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ÚVOD 

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. 
Pro úplné využití mobilního telefonu a jeho funkcí vám 
doporučujeme, abyste si pečlivě přečetli tento návod. 

Některé funkce nemusí být kompatibilní s jinými konfiguracemi sítě 

a s jinými službami operátorů. Pro potvrzení se obraťte na prodejce 

nebo operátory.  

 

SVÍTILNA 

ALFANUMERICKÁ TLAČÍTKA 

LEVÉ FUNKČNÍ TLAČÍTKO 

TLAČÍTKO VOLAT/PŘIJMOUT 

TLAČÍTKO FM RADIO 

 

NAVIGAČNÍ TLAČÍTKO 

PRAVÉ FUNKČNÍ TLAČÍTKO 

TLAČÍTKO OK  
TLAČÍTKO KONEC HOVORU / 
VYP (ZAP) TELEFONU 

TLAČÍTKO HUDBA 
SOS TLAČÍKO 



 

 

KLÁVESNICE  

1. LEVÉ FUNKČNÍ TLAČÍTKO, PRAVÉ FUNKČNÍ TLAČÍTKO   
Spustí funkci zobrazenou vlevo/vpravo ve spodní části displeje. 

Vlevo vstup do hlavní nabídky, vpravo vstup do seznamu kontaktů při 

pohotovostním režimu telefonu. 

2. TLAČÍTKO VOLAT/PŘIJMOUT 
Vytočení telefonního čísla nebo přijmutí příchozího hovoru. 
Stisknutím tlačítka při pohotovostním režimu telefonu zobrazíte 
záznamy posledních hovorů. 
3. TLAČÍTKO KONEC HOVORU / VYP (ZAP) TELEFONU 
Ukončení probíhajícího hovoru.  
Delší podržení tlačítka pro zapnutí či vypnutí telefonu.  
Také umožňuje návrat do pohotovostního režimu.  
4. TLAČÍTKO OK 
Potvrdí zvolenou možnost. 
5. NAVIGAČNÍ TLAČÍTKA 
Levé/Pravé：Pro pohyb doleva/doprava při editaci.  
Nahoru/Dolů：Pro listování v kontaktech / telefonních číslech / 
zprávách a všech podnabídkách. Použijte navigační kurzor nahoru 
a dolů pro pohyb a editaci. 
6. ALFANUMERICKÁ TLAČÍTKA 
Zadávání číslic a písmen. 
7. *   
Spuštění různých funkcí v závislosti na zvolené nabídce. 
Opětovné stisknutí tlačítka * pro zadání znaku "+". 
8. #  



 

 

Různé funkce v závislosti na zvolené nabídce. 
Stisknutím tlačítka změníte způsob zadávání textu. 
Delším podržením tlačítka v pohotovostním režimu změníte profil 
uživatele. 
Poznámka:  
1). Krátké stisknutí znamená rychlé stisknutí a uvolnění tlačítka； 
Dlouhé stisknutí znamená, že tlačítko podržíte déle než 3 sekundy. 
2). Všechny nabídky se ovládají pomocí klávesnice. Při dotykovém 
ovládání postupujte dle pokynů na displeji telefonu. 
 

PŘÍPRAVA 

INSTALACE SIM KARTY 
Jakékoli poškrábání či ohnutí karty může SIM kartu poškodit. Při 
vkládání a vyjímání SIM karty buďte tedy opatrní. 
Před manipulací se SIM kartou nejdříve vypněte telefon a případně 
odpojte od nabíjecího adaptéru. 
Otevřete zadní kryt telefonu, vyjměte baterii a najděte slot SIM karty. 
Vložte SIM kartu do pravého slotu. Ujistěte se, že zlaté kontakty SIM 
karty směřují dolů a seříznutý roh karty odpovídá tvaru slotu.  
INSTALACE SD KARTY 
SD karta je podporována. Ujistěte se, že je SD karta správně 
nainstalována. 
Vyjměte baterii a najděte slot na SD kartu. Uvolněte kryt slotu SD 
karty a kartu vložte, taky aby kontakty karty směřovaly dolů. Ujistěte 
se, že seříznutý roh karty odpovídá tvaru slotu. SD kartu zasuňte do 
slotu a kryt slotu opět zavřete.  



 

 

INSTALACE BATERIE 
Otevřete kryt telefonu. 
Vložte baterii na místo. 
Kryt telefonu opět uzavřete.   
VYJMUTÍ BATERIE 
Nejprve vypněte telefon a uvolněte zadní kryt telefonu posunem 
dolů.  
Baterii vyjměte.  
NABÍJENÍ BATERIE 

Připojte nabíječku do elektrické zásuvky a příslušného vstupu na 

telefonu. Pokud je telefon zapnutý, na displeji bude zobrazen 

indikátor nabíjení, který bude v pohybu.  Jakmile je baterie plně 

nabita, indikátor nabíjení se přestane pohybovat; telefon může být 

nabíjen i při vypnutém stavu.  

Po úplném nabití telefonu odpojte nabíječku od telefonu a elektrické 
zásuvky. 

Telefon Vás upozorní na nízký stav nabití baterie. Jestliže je stav 

baterie příliš nízký, telefon se automaticky vypne.  Nenechávejte 

baterii při nízkém stavu nabití příliš dlouho, může tak dojít k jejímu 

poškození a zkrácení živnosti.    

Pokud je stav baterie příliš nízký, je možné, že nabíjení zprvu začne 

probíhat bez odpovídajícího indikátoru na displeji telefonu.  

BEZPEČNOSTNÍ HESLO 
Heslo mobilního telefonu 



 

 

Heslo zabraňuje neoprávněnému používání telefonu. (heslo je 
továrně nastaveno na 1234) Tovární heslo změňte, co nejdříve.  
 

OBECNÉ FUNKCE 

ZAPNUTÍ TELEFONU 
Delším podržením tlačítka Konec hovoru / Vypnutí (Zapnutí) telefon 

zapnete. Zapne se podsvícení telefonu a proběhne spouštěcí 
animace.  

Tento telefon podporuje až dvě SIM karty a duální pohotovostní režim 
se sítí GSM. 
 
ZAHÁJENÍ HOVORU 

Jakmile se na displeji zobrazí logo poskytovatele sítě, můžete zahájit či 

přijmout hovor. Síťový signál je zobrazen v levém horním rohu 

displeje. Síla signálu je ovlivněna okolními překážkami.  

Zadejte telefonní číslo při pohotovostním režimu telefonu.  
ZAHÁJENÍ HOVORU ZE SEZNAMU KONTAKTŮ 
Můžete vytočit libovolné zvolené telefonní číslo ze seznamu kontaktů.   
Vstupte do hlavní nabídky a zvolte [Kontakty] a vstupte do seznamu 
kontaktů. Najděte požadovaný kontakt a stiskněte tlačítko [Volat] / 
[Přijmout]. 
Postupujte dle instrukcí v sekci [Kontakty]. 
ZAHÁJENÍ HOVORU Z HISTORIE HOVORŮ 
Všechny volané/přijaté/zmeškané hovory jsou uloženy 
v odpovídajících sekcích historie hovorů.  Staré záznamy se 
automaticky odstraňují při dosažení plné kapacity historie. Stisknutím 



 

 

tlačítka [Volat]/[Přijmout] vstoupíte do záznamu historie posledního 
hovoru. Můžete přímo vytočit jakékoliv telefonní číslo ze seznamu 
historie hovorů.  
PŘIJMUTÍ HOVORU 
Příchozí hovor je signalizován (vibrace nebo vyzváněcí tón). Hovor 
můžete přijmout následujícími způsoby:  
1. [Hovory→Nastavení hovorů→Pokročilé nastavení→Režim 
odpovědi] vybrat [Přednastavená odpověď].  
2. [Hovory→Nastavení hovorů→Pokročilé nastavení→Režim 
odpovědi] vybrat [Jakékoliv tlačítko].  
3. [Hovory→Nastavení hovorů→Pokročilé nastavení→Režim 
odpovědi] vybrat [Automatická odpověď přes náhlavní soustavu]. 
ODMÍTNUTÍ HOVORU 
Chcete-li hovor odmítnout, stiskněte klávesu [Konec hovoru / Vyp 
(Zap)] nebo [Pravé funkční tlačítko].  
UKONČENÍ HOVORU 
Stisknutím tlačítka [Konec hovoru / Vyp (Zap)] ukončíte hovor či 
zrušíte vytáčení hovoru.  
OVLÁDÁNÍ HLASITOSTI 
Hlasitost během hovoru můžete ovládat pomocí navigačních tlačítek. 
MOŽNOSTI HOVORU 
Stisknutím pravého funkčního tlačítka můžete během hovoru 
aktivovat funkci hands-free. Opětovným stisknutím funkci hands-free 
vypnete.  
Stisknutím tlačítka [VLEVO] vstoupíte během hovoru do nastavení 
hovoru. Nabídka je závislá na hovoru a může být zobrazena pouze 
během hovoru. Pro funkci přesměrování hovorů, čekání hovoru a 



 

 

konferenčních hovorů musí být podporovány Vašim operátorem. 
Podrobnosti získáte u svého operátora. 

·Zachovat/obnovit telefonní hovor: zachová aktuální hovor nebo 

obnoví telefonní hovor  

·Ukončit hovor：ukončení probíhajícího hovoru  
·Nový hovor：vstup do rozhraní vytáčení hovorů  
·Kontakty：vstup do seznamu kontaktů 
·Historie hovorů：vstup do historie hovorů   
·Zprávy：vstup do odesílání zpráv  
·Hlasový záznam ：vstup do rozhraní záznamu hovoru 
·Tichý režim： zapnutí/vypnutí tichého režimu 
·DTMF：Vícefrekvenční dvojitý tón 
 
VYPNUTÍ HOVORU 
Stisknutím tlačítka [Konec hovoru / Vyp (Zap)] při pohotovostním 
režimu vypnete telefon.  
 

FUNKCE 

HISTORIE HOVORŮ 

1.Historie hovorů 

Zmeškané hovory / Volaná čísla / Přijaté hovory / Smazat protokoly 
hovorů. Můžete zobrazit seznam všech výše uvedených.  

2. Nastavení hovorů 

Nastavení SIM karet 

Čekání hovorů / Přesměrování hovorů / Blokování hovorů / Přepínání 



 

 

linek. Je možné procházet v seznamech výše uvedených sekcí. 
－ Čekání hovorů: Zvolte možnost čekání hovorů aktivováno, 
deaktivováno či možnost dotazovaného volání. Poznámka: Tato 
funkce je závislá na poskytovaných službách operátora. Podrobnější 
informace získáte od operátora. 
－Přesměrování hovorů: K dispozici jsou možnosti „Přesměrovat 
všechna hlasová volání“, „Přesměrovat, pokud není přístupný“, 
„Přesměrovat, pokud nedošlo k přijmutí hovoru“, „Přesměrovat, 
pokud je obsazeno“, „Přesměrovat všechna datová volání“, „Zrušit 
všechna přesměrování“. Poznámka: Tato funkce je závislá na 
poskytovaných službách operátora. Podrobnější informace získáte od 
operátora. 
－Blokování hovorů: K dispozici jsou možnosti „Všechny hlasové 
hovory“, „Mezinárodní hlasové hovory“, „Mezinárodní hlasové 
hovory s výjimkou domů“, „Všechny hlasové hovory“, „Hlasové 
hovory při roamingu“, „Zrušit vše“, „Změnit blokovací heslo“. 
Poznámka: Tato funkce je závislá na poskytovaných službách 
operátora. Podrobnější informace získáte od operátora. 
－Přepínání linek: Je možné přepínat mezi linkami 1 a 2. 
Pokročilé nastavení 
Pomocí této funkce můžete nastavit automatické opakované vytáčení, 
zobrazení doby hovoru, upozornění na délku hovoru, odmítnutí 
pomocí SMS, režim odpovědi atd.  
－Auto opakované vytáčení: Umožňuje zapnutí či vypnutí funkce 
automatického opakovaného vytáčení. Jestliže je funkce zapnutá, 
telefon začne automaticky opětovně vytáčet číslo po předešlém 
neúspěšném vytáčení. 



 

 

－Upozornění na délku hovoru: Jestliže je funkce zapnutá, ozve se 
během probíhajícího hovoru upozornění na překročení předem 
nastavené délky. 
－Odmítnutí pomocí SMS: Jestliže je funkce zapnuta, příchozí volání 
budou automaticky odmítnuty a bude automaticky odeslána textová 
zpráva.  
－Upozornění na spojení hovoru: Jestliže je funkce zapnuta, ozve se 
upozornění na úspěšné spojení hovoru. 
－Režim odpovědi: Tato funkce umožňuje přijmutí hovoru jakýmkoliv 
tlačítkem, otevřením telefonu či automatické přijímání hovorů, 
jestliže jsou k telefonu připojeny sluchátka. 
HRY 

V mobilním telefonu naleznete hru F1 Race a nastavení her. 

UŽIVATELSKÉ PROFILY  
Mobilní telefon poskytuje více uživatelských profilů: Obecný, Tichý, 
Schůze a Venku. 
Nastavení profilů můžete upravit a vybraný profil aktivovat. 
Režim náhlavní soupravy nelze aktivovat přes rozhraní displeje. Režim 
náhlavní soupravy se aktivuje automaticky po připojení sluchátek k 
telefonu. Podrobnější informace naleznete v části Obecné. Při 
nastavení Nastavení hovorů > Obecné nastavení hovorů > Režim 
odpovědi přes jakoukoliv klávesu, budou příchozí hovory automaticky 
přijímány.  
Výstraha：Je možné zvolit z více možností (vyzvánění, vibrace, ticho, 
vibrace a poté vyzvánění). 
Vyzvánění：Je možné nastavit typ vyzvánění (způsob upozornění: 
opakující se, vzestupný, jedenkrát). 



 

 

Vyzvánění SIM 1: Umožňuje nastavit vyzváněcí tón příchozího hovoru 
pro SIM 1. 
Vyzvánění SIM 2: Umožňuje nastavit vyzváněcí tón příchozího hovoru 
pro SIM 2. 
Hlasitost vyzvánění: Hlasitost vyzváněcího tónu můžete upravit 
stisknutím levého a pravého navigačního tlačítka nebo tlačítka na 
straně telefonu. 
Zprávy SIM 1: Umožňuje nastavit upozornění příchozích zpráv pro SIM 
1. 
Zprávy SIM 2: Umožňuje nastavit upozornění příchozích zpráv pro 
SIM 2. 
Hlasitost upozornění příchozích zpráv: Hlasitost upozornění 
příchozích zpráv můžete upravit stisknutím levého a pravého 
navigačního tlačítka nebo tlačítka na straně telefonu. 
Klávesnice: Je možné zvolit režim zvuku klávesnice na „tichý“, 
„kliknutí“ a „tón“. 
Hlasitost klávesnice: Je možné nastavit hlasitost režimu zvuku 
klávesnice. 
Systémové upozornění: Je možné zapnout či vypnout systémová 
upozornění. 
ZPRÁVY 
Služba SMS krátkých textových zpráv musí být podporována 
operátorem.   Můžete odesílat/přijímat/upravovat SMS zprávy. 
Podrobnosti získáte u svého operátora. 
PSANÍ ZPRÁV 
Vstupte do rozhraní pro psaní zpráv, napište zprávu a zmáčkněte levou 
klávesu pro vstup do nabídky možností. 



 

 

Zvolte "Možnosti" a vstupte do nabídky, kde dále můžete zvolit z 
možností "Odeslat", "Vložit šablonu", "Vložit kontaktní informace", 
"Vložit emotikony", "Uložit zprávu" a další. 
Zvolte možnost "Odeslat" nebo stiskněte tlačítko OK pro vstup do 
zadání telefonních čísel: 
－Zadat číslo: zadejte číslo příjemce přímo; 
－ Přidat ze seznamu kontaktů: zvolte seznam kontaktů a vyberte 
požadovaného příjemce. 
Zadejte číslo příjemce a stisknutím tlačítka OK odešlete textovou 
právu. 
DORUČENÁ POŠTA 
Úložiště a správa přijatých zpráv. 
Vstupte do vybrané sekce Doručená pošta, stisknutím navigačního 
tlačítka vyberte text a stisknutím tlačítka OK si přečtěte jeho obsah. 
Stisknutím levého funkčního tlačítka přejdete do nabídky Možnosti, 
kde dále můžete obnovit, odstranit, poslat dál, volat, uzamknout, 
označit, třídit atd. 
KONCEPT 
V sekci Doručená pošta je možné upravovat a prohlížet rozepsané 
koncepty SMS zpráv.  
ODESLANÁ POŠTA 
Úložiště a správa odesílaných a neúspěšných zpráv. Podívejte se do 
sekce Doručená pošta. 
ODESLANÉ ZPRÁVY 
Úložiště a správa odeslaných a uložených zpráv. Podívejte se do sekce 
Doručená pošta. 



 

 

ŠABLONY 
Telefon má přednastavené množství často používaných frází, které lze 
editovat, odstranit nebo použít při psaní zpráv.   
NASTAVENÍ ZPRÁV 
SIM: 
－Nastavení profilu：nastavení čísla SMS centra  
－Doba platnosti: nastavení doby platnosti SMS  
－Typ zprávy: nastavení typu SMS zprávy  
－Zpráva o doručení: Nastavení zapnutí zprávy o doručení  
- Cesta odpovědi: nastavení přepínače cesty odpovědi  
－Preferované připojení: Nastavení preferovaného připojení SMS  
－Server hlasové schránky: U každé SIM karty lze v nastavení nastavit 
dvě čísla hlasové schránky, pro poslech hlasových zpráv dlouze 
stiskněte klávesu „1“ . Tato funkce by měla být poskytována 
operátorem. 
Stav paměti: Stav paměti SIM karty a telefonu jsou viditelné.   
Ukládání odeslaných zpráv: Nastavení zapnutí ukládání odeslaných 
zpráv. 
Preferované úložiště: nastavení preferovaného místa úložiště SMS 
zpráv  
MULTIMEDIA 
FOTOAPARÁT  
Můžete fotografovat a fotografie ukládat do telefonu.  
Když je fotoaparát zapnutý, můžete jej nastavit.  
Fotoaparát zaostříte stisknutím tlačítka [Nahoru] a [Dolů]. 
Stiskněte tlačítko [Možnosti]:  
－Natáčení videa：Přepněte na funkci Natáčení videa  



 

 

－Fotografie：Na SD kartě můžete prohlížet fotografie a vybrat je 
jako pozadí nebo je přejmenovat nebo smazat.   
－Nastavení fotoaparátu：  
         Předejděte přesvětlení ： Podle potřeby lze nastavit 
„50Hz”nebo „60Hz”. 
         Časovač：5/10/15 sekund podle potřeby  
－Nastavení fotoaparátu： 
          Velikost fotografií：160*120、320*240、240*320 
          Kvalita fotografií：nízká/střední/vysoká    
－Vyvážení bílé：Auto, Slunce, Umělé, Denní, Pod mrakem, Tlumené 
－Režim：Auto/ Noční snímky  
－Úložiště：Fotografie lze ukládat do telefonu nebo SD karty  
－Návrat do továrního nastavení：Vrátit se do továrního nastavení.  
Po nastavení fotografujte stisknutím tlačítka [OK]. 
FOTOGRAFIE  
Při prohlížení fotografií stisknutím tlačítka [vlevo] vyberte:  
－Prohlížení：Prohlížení fotografií 
－Poslat： Posílání fotografií přes Bluetooth  
－Nastavit：Nastavit jako pozadí  
－Přejmenovat：Přejmenujte fotografii  
－Smazat：Smazat fotografii 
－Informace：Podívejte se na parametry fotografie  
ZÁZNAM VIDEA  
Stisknutím [Možnosti] se dostanete k těmto funkcím:  
－Přepnout na fotoaparát：Přepnout na fotoaparát 
－Nastavení Záznamu videa：Předejít přesvětlení 
－Nastavení videa：Nastavit kvalitu videa  



 

 

PŘEHRÁVAČ VIDEÍ  
Zobrazte a přehrávejte videa ze seznamu. 
Vyberte video a stisknutím levé klávesy zvolte funkci: 
－Přehrát：Přehrát video dle výběru  
－Poslat： Posílání videí přes Bluetooth  
－Přejmenovat：Přejmenovat video 
－Smazat：Smazat video  
Stisknutím klávesy [OK] můžete přehrávat nebo pozastavit video.  

Dlouhým stisknutím navigačního tlačítka [doleva] a [doprava] 
můžete zrychlovat a vracet přehrávaná videa.  Stisknutím tlačítka 
[nahoru] přepnete do režimu celé obrazovky. Stisknutím tlačítka 
[dolů] zastavíte přehrávání.  

PŘEHRÁVAČ HUDBY  
Přehrávejte hudební soubory uložené v adresáři. Stisknutím tlačítka 
[OK] skladby přehrávejte nebo pozastavte.  Stisknutím tlačítka 
[vlevo] a [vpravo] přepněte na poslední nebo další skladbu.  
Dlouhým stisknutím tlačítka [vlevo] a [vpravo] zrychlujte nebo 
přehrávejte zpět.   

Pro kontrolu hlasitosti stiskněte * nebo #.  
Pro vstup do seznamu skladeb stiskněte [Playlist].  Vyberte 
skladbu a stisknutím [Možnosti] zvolte funkci:  

－Přehrát：Přehrát skladbu 

－Detaily：Zobrazit informace o skladbě  
－Aktualizovat seznam skladeb：Aktualizovat seznam skladeb 
－Nastavení：Zvolte příslušný parametr  
6HLASOVÝ ZÁZNAM 
Stisknutím navigačního tlačítka [vlevo] přejděte na možnost nového 



 

 

záznamu, seznam záznamů nebo do nastavení.   
FM RÁDIO 

Součástí telefonu je i FM rádio.   
Stisknutím navigačního tlačítka [nahoru]/[dolů] přejděte na 

další/poslední kanál.  Stisknutím navigačního tlačítka [vlevo] a 

[vpravo] automaticky vyhledávejte.  Stisknutím tlačítka [OK] FM 

rádio zapněte a vypněte. Stisknutím tlačítka [vlevo] přejděte na 

možnost:  
－Seznam kanálů： Upravit název a frekvenci kanálů. 

－Ruční ladění：Naladit frekvenci ručně.  

－Automatické vyhledávání：Automaticky najít a uložit kanál.  

－Nastavení：Zapnutí nebo vypnutí přehrávání na pozadí.  

BUDÍK  
Při vypnutí hovorů nebo tichém režimu je aktivováno více budíků.  
Vyberte si libovolný budík a stisknutím [Upravit] můžete kritéria 
upravit. Po dokončení nastavení nezapomeňte stisknout tlačítko 
[Uložit].   
TELEFONNÍ SEZNAM  
Tato funkce umožňuje zobrazit a spravovat informace o telefonním 
čísle v přístroj a na SIM kartě 
1. Seznam kontaktů  
Stisknutím pravého tlačítka na obrazovce otevřete Kontakty. 
Všechny záznamy týkající se seznamu kontaktů jsou ve výchozím 
nastavení ukládány v mobilním telefonu a na kartě SIM. Pro nastavení 



 

 

zobrazení seznamu kontaktů stiskněte volbu „možnosti“ a 
vstoupíte do menu. Poté vyberete „Nastavení kontaktů“ -> 
„preferované úložiště“.  
V rozhraní seznamu můžete provádět následující akce:  
  - Vybrat „Přidat nový kontakt“ a přidat SIM kartu nebo telefonní 
číslo;  
  - Stisknutím navigačního tlačítka zkontrolovat záznamy; 
  - Stisknutím číselných tlačítek najít telefonní čísla; 
  - Stisknutím číselných tlačítek vytočit aktuální číslo; 
  - Stisknutím levého funkčního tlačítka přejít do nabídky Možnosti a 
použít odpovídající funkci z nabídky  
 - Stisknutím tlačítka OK zobrazit aktuální záznam pro více informací. 
2. Nabídka Možnosti  
V rozhraní seznamu Kontaktů můžete provádět následující akce: 
- Zobrazení: upravit detail kontaktu. 
－Poslat textovou zprávu: Posílání zpráv na aktuální číslo.  
- Hovor: Vytočit aktuální číslo 
- Upravit: Upravit detail čísla.  
－Smazat: smazat číslo. 
- Kopírovat:  Kopírovat aktuální číslo. 
- Přidat do blokovaných: Přidat číslo na seznam blokovaných 
kontaktů. 
- Označit několik:  Vybrat několik kontaktů. 
3. Nastavení kontaktů:  Je schopen provádět níže uvedené operace:  
- Další čísla:  Mohou být nastavena čísla majitele, pevná čísla a SOS 
čísla.  
- Stav paměti: Stav paměti SIM karty a telefonu jsou viditelné.  



 

 

- Kopírovat kontakty:  Kontakty je možné kopírovat ze SIM karty do 
telefonu a z telefonu na SIM kartu.  
- Přesouvat kontakty:  Kontakty je možné přesouvat ze SIM karty do 
telefonu a z telefonu na SIM kartu. 
- Odstranit všechny kontakty:  Všechny kontakty v telefonu a na SIM 
kartě je možné smazat.  
V této nabídce je možné přidat kontakt.  
Zadejte číslo a stisknutím tlačítka [vlevo] v pohotovostním režimu 
uložte číslo do telefonu, SIM karty a kontaktů.  
SPRÁVCE SOUBORŮ  
Telefon podporuje Micro SD kartu.  Pomocí správce souborů můžete 
pohodlně spravovat různé adresáře a soubory na Micro SD kartě.  
Kliknutím na tlačítko OK vstoupíte do vybrané složky;  
Stisknutím levého funkčního tlačítka vstoupíte do možností a můžete 
provádět následující akce: 
－Otevřít: otevřít aktuální soubor 
－Poslat: poslat vybrané soubory přes Bluetooth nebo MMS. 
- Nová složka: založit novou složku v úložišti. 
－Přejmenovat: přejmenovat aktuální soubor. 
- Smazat: smazat vybrané soubory, tato funkce není k dispozici pro 
systémové složky.  
- Označit několik: označit jednu nebo více složek.  
- Kopírovat: kopírovat soubor do dokumentu. 
- Přesunout: přesunout soubor do dokumentu. 
- Detaily: zkontrolujte související informace o složce.  



 

 

NASTAVENÍ  
NASTAVENÍ TELEFONU 
- Čas a datum 

·Nastavení místa：Nastavte město, ve kterém se nacházíte.  
·Čas / Datum: Nastavte čas a datum. 

·Nastavení formátu：Nastavte formát času a data.   
- Jazyk  
Můžete si vybrat jakýkoliv jazyk, který je v nabídce telefonu.   
- Výchozí metoda zadávání   
Nastavte výchozí metodu vstupu pro úpravy.   
- Display pohotovostního režimu  
V pohotovostní režimu si můžete zvolit zobrazení LCD.  

·Tapeta：Vyberte si oblíbenou tapetu. 
·Animace při zapnutí ： Vyberte animaci zobrazenou při 

zapnutí.  
·Animace při vypnutí ： Vyberte animaci zobrazenou při 

vypnutí.  
·Zobrazení času a data：Stisknutím klávesy [OK] tuto funkci 

aktivujte nebo deaktivujte. Po aktivaci se čas a datum 
zobrazí na obrazovce.   

- Nastavení tlačítek 
Nastavte klávesové zkratky navigačního tlačítka.   
- Další nastavení  
·Podsvícení LCD pozadí：Nastavení jasu podsvícení LCD a doby 

trvání.   
BEZPEČNOST  
Tato funkce poskytuje související nastavení týkající se bezpečného 



 

 

používání.  
- Bezpečnost SIM  

·Zámek PIN ： PIN (Osobní identifikační číslo, 4 až 8 číslic) 
zabraňuje použití SIM karty neoprávněnými osobami.   
·Změnit PIN ： PIN je obvykle dodáván se SIM kartou 
operátorem sítě.  Pokud je aktivována kontrola kódu PIN, je 
nutné PIN zadat při každém zapnutí telefonu.  Pokud třikrát 
zadáte špatný PIN kód, SMS karta se zablokuje.   

- Bezpečnost telefonu:  
Zámek telefonu můžete aktivovat nebo deaktivovat, heslo ve 
výchozím nastavení je 1234. Pro změnu hesla nejprve zadejte 
počáteční heslo 1234 a poté zadejte nové heslo. 
NASTAVENÍ SÍTĚ  
Můžete znovu prohledat síť.  Vyberte si svou oblíbenou síť a vyberte, 
zda ji registrujete automaticky nebo ručně.   
NASTAVENÍ DUAL SIM   
－Dual Sim（2SIM karty） 
Jsou umožněny 2 SIM karty SIM 1 a SIM 2.  
- Pouze SIM 1 
SIM 1 je povolena a SIM 2 je deaktivována. 
- Pouze SIM 2  
SIM 2 je povolena a SIM 1 je deaktivována.  
OBNOVENÍ NASTAVENÍ  
Zadejte PIN (1234) a potvrďte. Telefon se vypne a telefon se vrátí do 
továrního nastavení.  
BLUETOOTH  

-VÝKON：Vyberte, zda BT povolit nebo ne.  



 

 

-VIDITELNOST：Zvolte, zda chcete BT sdílet nebo skrýt.  Jiná zařízení 

nenajdou váš BT, pokud je BT skrytý.   

-Moje zařízení：Vyhledat jiná BT v okolí  

-Moje jméno： Jméno, pod kterým se vaše BT zařízení zobrazí, 

pokud je možné jej vyhledat.  

SVÍTILNA 

Možnosti zapnout nebo vypnout nebo použít SOS svítilnu.  

ZADÁVÁNÍ 

Více možností zadávání textu a číslic. Stisknutím tlačítka [#] můžete 
kruhově přepínat mezi jednotlivými možnostmi: 
ABC/abc/Abc/Numerická.  
 

Potřebujete poradit i po přečtení tohoto návodu?  
Nejprve si přečtěte "Nejčastější dotazy" na adrese www.evolveo.com 

nebo kontaktujte technickou podporu společnosti EVOLVEO. 

 
Záruka se NEVZTAHUJE na: 
• instalaci jiného firmware, než který byl v EVOLVEO telefonu 
nainstalován jako originální z továrny  
• elektromechanické nebo mechanické poškození telefonu způsobené 
uživatelem nevhodným používáním (např. prasklý displej nebo 
dotyková vrstva, prasklý přední nebo zadní kryt telefonu, poškozený 
napájecí microUSB konektor, slot pro SIM karty, slot pro microSD 
kartu nebo vstup pro sluchátka apod.), poškození reproduktoru a 



 

 

sluchátka kovovými částicemi 
• poškození přírodními vlivy jako oheň, voda, statická elektřina, 
zvýšená teplota apod. 
• vadu vzniklou obvyklým opotřebením 
• poškození neautorizovanou opravou 
• firmware telefonu, pokud tento vyžaduje aktualizaci z důvodu změn 
v parametrech sítě mobilních operátorů 
• vady funkce sítě operátora mobilních telefonů 
• baterii, pokud po více než 6 měsících používání nedrží svou původní 
kapacitu (záruka na kapacitu baterie je 6 měsíců) 
• úmyslné poškození 
 
Záruční a pozáruční servis 
Opravy a servis je možné provádět pouze v autorizovaném servisním 
místě pro telefony EVOLVEO (více na www.evolveo.com), jinak 
můžete mobilní telefon poškodit a přijít o záruku. 

 

Likvidace:  

Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, v přiložené 

dokumentaci či na obalech znamená, že ve státech Evropské Unie 

musí být veškerá elektrická a elektronická zařízení, baterie a 

akumulátory po skončení jejich životnosti likvidovány odděleně v 

rámci tříděného odpadu. Nevyhazujte tyto výrobky do netříděného 

komunálního odpadu. 



 

 

   PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. prohlašuje, že telefon 
EVOLVEO StrongPhone F5 splňuje požadavky norem a předpisů, 
které jsou relevantní pro daný typ zařízení. 
Plné znění Prohlášení o shodě naleznete na 
ftp://ftp.evolveo.com/ce 
 
Výrobce 
Naxya Limited / No. 5, 17 / F Bonham Trade Centre 
50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hong Kong 
 
EU dovozce  
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

 
Všechna práva vyhrazena. 
Konstrukce a technická specifikace výrobku se mohou změnit bez 
předchozího upozornění. 
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ÚVOD 

Ďakujeme, že ste si kúpili náš výrobok. 
Pre úplné využitie mobilného telefónu a jeho funkcií vám 
odporúčame, aby ste si pozorne prečítali tento návod. 

Niektoré funkcie nemusia byť kompatibilné s inými 
konfiguráciami siete a s inými službami operátorov. Pre potvrdenie sa 
obráťte na predajcu alebo operátorov.  

 

ĽAVÉ FUNKČNÉ TLAČIDLO 

TLAČIDLO VOLAŤ/PRIJAŤ 

TLAČIDLO FM RADIO 

 

NAVIGAČNÉ TLAČIDLO 

PRAVÉ FUNKČNÉ TLAČIDLO 

TLAČIDLO OK 
TLAČIDLO KONIEC HOVORU / 
VYP (ZAP) TELEFÓNU 

TLAČIDLO HUDBA 
SOS TLAČIDLO 

ALFANUMERICKÉ TLAČIDLÁ 

SVÍTILNA 



 

 

KLÁVESNICA  

1. ĽAVÉ FUNKČNÉ TLAČIDLO, PRAVÉ FUNKČNÉ TLAČIDLO   
Spustí funkciu zobrazenú vľavo/vpravo v spodnej časti displeja. 

Vľavo vstup do hlavnej ponuky, vpravo vstup do zoznamu kontaktov 

pri pohotovostnom režime telefónu. 

2. TLAČIDLO VOLAŤ/PRIJAŤ 
Vytočenie telefónneho čísla alebo prijatie prichádzajúceho hovoru. 
Stlačením tlačidla pri pohotovostnom režime telefónu zobrazíte 
záznamy posledných hovorov. 
3. TLAČIDLO KONIEC HOVORU / VYP (ZAP) TELEFÓNU 
Ukončenie prebiehajúceho hovoru.  
Dlhšie podržanie tlačidla pre zapnutie alebo vypnutie telefónu.  
Umožňuje aj návrat do pohotovostného režimu.  
4. TLAČIDLO OK 
Potvrdí zvolenú možnosť. 
5. NAVIGAČNÉ TLAČIDLÁ 
Ľavé/Pravé：Pre pohyb doľava/doprava pri editácii.  
Hore/Dole：Pre listovanie v kontaktoch / telefónnych číslach / 
správach a všetkých podponukách. Použite navigačný kurzor hore 
a dolu pre pohyb a editáciu. 
6. ALFANUMERICKÉ TLAČIDLÁ 
Zadávanie číslic a písmen. 
7. *   
Spustenie rôznych funkcií v závislosti od zvolenej ponuky. 
Opätovné stlačenie tlačidla * pre zadanie znaku "+". 
8. #  



 

 

Rôzne funkcie v závislosti od zvolenej ponuky. 
Stlačením tlačidla zmeníte spôsob zadávania textu. 
Dlhším podržaním tlačidla v pohotovostnom režime zmeníte profil 
užívateľa. 
Poznámka:  
1) Krátke stlačenie znamená rýchle stlačenie a uvoľnenie tlačidla； 
Dlhé stlačenie znamená, že tlačidlo podržíte dlhšie než 3 sekundy. 
2). Všetky ponuky sa ovládajú pomocou klávesnice. Pri dotykovom 
ovládaní postupujte podľa pokynov na displeji telefónu. 
 

PRÍPRAVA 

INŠTALÁCIA SIM KARTY 
Akékoľvek poškriabanie alebo ohnutie karty môže poškodiť SIM kartu. 
Pri vkladaní a vyberaní SIM karty buďte preto opatrní. 
Pred manipuláciou so SIM kartou najprv vypnite telefón, prípadne 
odpojte od nabíjacieho adaptéra. 
Otvorte zadný kryt telefónu, vyberte batériu a nájdite slot SIM karty. 
Vložte SIM kartu do pravého slotu. Ubezpečte sa, že zlaté kontakty 
SIM karty smerujú dolu a zrezaný roh karty zodpovedá tvaru slotu.  
INŠTALÁCIA SD KARTY 
SD karta je podporovaná. Ubezpečte sa, že SD karta správne je 
inštalovaná. 
Vyberte batériu a nájdite slot na SD kartu. Uvoľnite kryt slotu SD karty 
a kartu vložte tak, aby kontakty karty smerovali dolu. Ubezpečte sa, že 
zrezaný roh karty zodpovedá tvaru slotu. SD kartu zasuňte do slotu 
a kryt slotu opäť zavrite.  



 

 

INŠTALÁCIA BATÉRIE 
Otvorte kryt telefónu. 
Vložte batériu na jej miesto. 
Kryt telefónu opäť zavrite.   
VYBRATIE BATÉRIE 
Najprv vypnite telefón a uvoľnite zadný kryt telefónu posunom dolu.  
Vyberte batériu.  
NABÍJANIE BATÉRIE 

Nabíjačku pripojte do elektrickej zásuvky a príslušného vstupu na 

telefóne. Ak je telefón zapnutý, na displeji je zobrazený indikátor 

nabíjania, ktorý bude v pohybe.  Keď sa batéria plne nabije, 

indikátor nabíjania sa prestane pohybovať; telefón možno nabíjať aj 

pri vypnutom stave.  

Po úplnom nabití telefónu odpojte nabíjačku od telefónu a elektrickej 
zásuvky. 

Telefón vás upozorní na nízky stav nabitia batérie. Ak je stav batérie 

príliš nízky, telefón sa automaticky vypne.  Nenechávajte batériu pri 

nízkom stave nabitia príliš dlho, mohlo by dôjsť k jej poškodeniu alebo 

skráteniu životnosť.    

Ak je stav batérie príliš nízky, je možné, že nabíjanie najprv začne 

prebiehať bez príslušného indikátora na displeji telefónu.  

BEZPEČNOSTNÉ HESLO 
Heslo mobilného telefónu 
Heslo zabraňuje neoprávnenému používania telefónu. (heslo je 



 

 

továrensky nastavené na 1234) Továrenské heslo zmeňte čo najskôr.  
 

VŠEOBECNÉ FUNKCIE 

ZAPNUTIE TELEFÓNU 
Dlhším podržaním tlačidla Koniec hovoru / Vypnutie (Zapnutie) 

telefón zapnete. Zapne sa podsvietenie telefónu a prebehne 
spúšťacia animácia.  

Tento telefón podporuje až dve SIM karty a duálny pohotovostný 
režim so sieťou GSM. 
 
ZAČATIE HOVORU 

Keď sa na displeji zobrazí logo poskytovateľa siete, môžete začať 

alebo prijať hovor. Sieťový signál je zobrazený v ľavom hornom rohu 

displeja. Sila signálu je ovplyvnená okolitými prekážkami.  

Zadajte telefónne číslo pri pohotovostnom režime telefónu.  
ZAČATIE HOVORU ZO ZOZNAMU KONTAKTOV 
Môžete vytočiť ľubovoľné zvolené telefónne číslo zo zoznamu 
kontaktov.   
Vstúpte do hlavnej ponuky, zvoľte [Kontakty] a vstúpte do zoznamu 
kontaktov. Nájdite požadovaný kontakt a stlačte tlačidlo [Volať] / 
[Prijať]. 
Postupujte podľa inštrukcií v sekcii [Kontakty]. 
ZAČATIE HOVORU Z HISTÓRIE HOVOROV 
Všetky volané/prijaté/zmeškané hovory sú uložené v príslušných 
sekciách histórie hovorov.  Staré záznamy sa automaticky odstraňujú 
pri dosiahnutí plnej kapacity histórie. Stlačením tlačidla 



 

 

[Volať]/[Prijať] vstúpite do záznamu histórie posledného hovoru. 
Môžete priamo vytočiť akékoľvek telefónne číslo zo zoznamu histórie 
hovorov.  
PRIJATIE HOVORU 
Prichádzajúci hovor je signalizovaný (vibráciami alebo vyzváňacím 
tónom). Hovor môžete prijať týmito spôsobmi:  
1. [Hovory→Nastavenie hovorov→Pokročilé nastavenie→Režim 
odpovede] vybrať [Prednastavená odpoveď].  
2. [Hovory→Nastavenie hovorov→Pokročilé nastavenie→Režim 
odpovede] vybrať [Akékoľvek tlačidlo].  
3. [Hovory→Nastavenie hovorov→Pokročilé nastavenie→Režim 
odpovede] vybrať [Automatická odpoveď z náhlavnej sústavy]. 
ODMIETNUTIE HOVORU 
Ak chcete hovor odmietnuť, stlačte kláves [Koniec hovoru / Vyp (Zap)] 
alebo [Pravé funkčné tlačidlo].  
UKONČENIE HOVORU 
Stlačením tlačidla [Koniec hovoru / Vyp (Zap)] ukončíte hovor alebo 
zrušíte vytáčanie hovoru.  
OVLÁDANIE HLASITOSTI 
Hlasitosť počas hovoru môžete ovládať pomocou navigačných 
tlačidiel. 
MOŽNOSTI HOVORU 
Stlačením pravého funkčného tlačidla môžete počas hovoru aktivovať 
funkciu hands-free. Opätovným stlačením funkciu hands-free 
vypnete.  
Stlačením tlačidla [VĽAVO] vstúpite počas hovoru do nastavenia 
hovoru. Ponuka je závislá od hovoru a môže byť zobrazená iba počas 



 

 

hovoru. Funkciu presmerovania hovorov, čakania hovoru 
a konferenčných hovorov musí podporovať váš operátor. Podrobnosti 
získate u vášho operátora. 

·Zachovať/obnoviť telefónny hovor: zachová aktuálny hovor alebo 

obnoví telefónny hovor  

·Ukončiť hovor：ukončenie prebiehajúceho hovoru  
·Nový hovor：vstup do rozhrania vytáčania hovorov  
·Kontakty：vstup do zoznamu kontaktov 
·História hovorov：vstup do histórie hovorov   
·Správy：vstup do odosielania správ  
·Hlasový záznam ：vstup do rozhrania záznamu hovoru 
·Tichý režim： zapnutie/vypnutie tichého režimu 
·DTMF：Viacfrekvenčný dvojitý tón 
 
VYPNUTIE HOVORU 
Stlačením tlačidla [Koniec hovoru / Vyp (Zap)] pri pohotovostnom 
režime vypnete telefón.  
 

FUNKCIE 

HISTÓRIA HOVOROV 

1.História hovorov 

Zmeškané hovory / Volané čísla / Prijaté hovory / Vymazať protokoly 
hovorov. Môžete zobraziť zoznam všetkých vyššie uvedených.  

2. Nastavenie hovorov 

Nastavenie SIM kariet 



 

 

Čakanie hovorov / Presmerovanie hovorov / Blokovanie hovorov / 
Prepínanie liniek. Je možné prechádzať v zoznamoch vyššie 
uvedených sekcií. 
－Čakanie hovorov: Zvoľte možnosť čakanie hovorov aktivované, 
deaktivované alebo možnosť opýtaného volania. Poznámka: Táto 
funkcia závisí od poskytovaných služieb operátora. Podrobnejšie 
informácie získate od operátora. 
－Presmerovanie hovorov: K dispozícii sú možnosti „Presmerovať 
všetky hlasové volania“, „Presmerovať, ak nie je prístupný“, 
„Presmerovať, ak nedošlo k prijatiu hovoru“, „Presmerovať, ak je 
obsadené“, „Presmerovať všetky dátové volania“, „Zrušiť všetky 
presmerovania“. Poznámka: Táto funkcia je závislá od poskytovaných 
služieb operátora. Podrobnejšie informácie získate od operátora. 
－Blokovanie hovorov: K dispozícii sú možnosti „Všetky hlasové 
hovory“, „Medzinárodné hlasové hovory“, „Medzinárodné hlasové 
hovory s výnimkou domov“, „Všetky hlasové hovory“, „Hlasové hovory 
pri roamingu“, „Zrušiť všetko“, „Zmeniť blokovacie heslo“. Poznámka: 
Táto funkcia závisí od poskytovaných služieb operátora. Podrobnejšie 
informácie získate od operátora. 
－Prepínanie liniek: Je možné prepínať medzi linkami 1 a 2. 
Pokročilé nastavenia 
Pomocou tejto funkcie môžete nastaviť automatické opakované 
vytáčanie, zobrazenie doby hovoru, upozornenie na dĺžku hovoru, 
odmietnutie pomocou SMS, režim odpovede atď.  
－Auto opakované vytáčanie: Umožňuje zapnutie a vypnutie funkcie 
automatického opakovaného vytáčania. Ak je funkcia zapnutá, telefón 
začne po predošlom neúspešnom vytáčaní automaticky opätovne 



 

 

vytáčať číslo. 
－Upozornenie na dĺžku hovoru: Ak je funkcia zapnutá, počas 
prebiehajúceho hovoru sa ozve upozornenie na prekročenie vopred 
nastavenej dĺžky. 
－Odmietnutie pomocou SMS: Ak je funkcia zapnutá, prichádzajúce 
volania budú automaticky odmietnuté a automaticky sa odošle 
textová správa.  
－Upozornenie na spojenie hovoru: Ak je funkcia zapnutá, ozve sa 
upozornenie na úspešné spojenie hovoru. 
－Režim odpovede: Táto funkcia umožňuje prijať hovor akýmkoľvek 
tlačidlom, otvorením telefónu alebo automaticky prijímať hovory, ak 
sú k telefónu pripojené slúchadlá. 
HRY 

V mobilnom telefóne nájdete hru F1 Race a nastavenie hier. 

UŽÍVATEĽSKÉ PROFILY  
Mobilný telefón poskytuje viac užívateľských profilov: Všeobecný, 
Tichý, Schôdza a Vonku. 
Nastavenie profilov môžete upraviť a vybraný profil aktivovať. 
Režim náhlavnej súpravy nemožno aktivovať z rozhrania displeja. 
Režim náhlavnej súpravy sa aktivuje automaticky po pripojení 
slúchadiel k telefónu. Podrobnejšie informácie nájdete v časti 
Všeobecné. Pri nastavení Nastavenie hovorov > Všeobecné nastavenia 
hovorov > Režim odpovede z akejkoľvek klávesy budú prichádzajúce 
hovory automaticky prijaté.  
Výstraha：Možno zvoliť z viacerých možností (vyzváňanie, vibrácie, 
ticho, vibrácie a potom vyzváňanie). 
Vyzváňanie：Možno nastaviť typ vyzváňania (spôsob upozornenia: 



 

 

opakujúci sa, vzostupný, jedenkrát). 
Vyzváňanie SIM 1: Umožňuje nastaviť vyzváňací tón prichádzajúceho 
hovoru pre SIM 1. 
Vyzváňanie SIM 2: Umožňuje nastaviť vyzváňací tón prichádzajúceho 
hovoru pre SIM 2. 
Hlasitosť vyzváňania: Hlasitosť vyzváňacieho tónu možno upraviť 
stlačením ľavého a pravého navigačného tlačidla alebo tlačidla na 
boku telefónu. 
Správy SIM 1: Umožňuje nastaviť upozornenie prichádzajúcich správ 
pre SIM 1. 
Správy SIM 2: Umožňuje nastaviť upozornenie prichádzajúcich správ 
pre SIM 2. 
Hlasitosť upozornenia prichádzajúcich správ: Hlasitosť upozornenia 
prichádzajúcich správ  možno upraviť stlačením ľavého a pravého 
navigačného tlačidla alebo tlačidla na boku telefónu. 
Klávesnica: Možno zvoliť režim zvuku klávesnice na „tichý“, „kliknutie“ 
a „tón“. 
Hlasitosť klávesnice: Možno nastaviť hlasitosť režimu zvuku 
klávesnice. 
Systémové upozornenia: Možno zapnúť alebo vypnúť systémová 
upozornenia. 
SPRÁVY 
Službu SMS krátkych textových správ musí podporovať operátor.   
Môžete odosielať/prijímať/upravovať SMS správy. Podrobnosti získate 
u vášho operátora. 
PÍSANIE SPRÁV 
Vstúpte do rozhrania pre písanie správ, napíšte správu a stlačte ľavý 



 

 

kláves pre vstup do ponuky možností. 
Zvoľte "Možnosti" a vstúpte do ponuky, kde ďalej môžete zvoliť 
z možností "Odoslať", "Vložiť šablónu", "Vložiť kontaktné informácie", 
"Vložiť emotikony", "Uložiť správu" a ďalšie. 
Zvoľte možnosť "Odoslať" alebo stlačte tlačidlo OK pre vstup do 
zadania telefónnych čísel: 
－Zadať číslo: číslo príjemcu zadajte priamo; 
－ Pridať zo zoznamu kontaktov: zvoľte zoznam kontaktov a vyberte 
požadovaného príjemcu. 
Zadajte číslo príjemcu a stlačením tlačidla OK odošlete textovú 
správu. 
DORUČENÁ POŠTA 
Úložisko a správa prijatých správ. 
Vstúpte do vybranej sekcie Doručená pošta, stlačením navigačného 
tlačidla vyberte text a stlačením tlačidla OK si prečítajte jeho obsah. 
Stlačením ľavého funkčného tlačidla prejdete do ponuky Možnosti, 
kde ďalej môžete obnoviť, odstrániť, poslať ďalej, volať, uzamknúť, 
označiť, triediť atď. 
KONCEPT 
V sekcii Doručená pošta možno upravovať a prezerať rozpísané 
koncepty SMS správ.  
ODOSLANÁ POŠTA 
Úložisko a spravovanie odoslaných a neúspešných správ. Pozrite sa do 
sekcie Doručená pošta. 
ODOSLANÉ SPRÁVY 
Úložisko a spravovanie odoslaných a uložených správ. Pozrite sa do 
sekcie Doručená pošta. 



 

 

ŠABLÓNY 
Telefón má prednastavené množstvo často používaných fráz, ktoré 
možno editovať, odstrániť alebo používať pri písaní správ.   
NASTAVENIE SPRÁV 
SIM: 
－Nastavenie profilu：nastavenie čísla SMS centra  
－Doba platnosti: nastavenie doby platnosti SMS  
－Typ správy: nastavenie typu SMS správy  
－Správa o doručení: Nastavenie zapnutia správy o doručení  
- Cesta odpovede: nastavenie prepínača cesty odpovede  
－Preferované pripojenie: Nastavenie preferovaného pripojenia SMS  
－Server hlasovej schránky: Pri každej SIM karte možno v nastavení 
nastaviť dve čísla hlasovej schránky, pre počúvanie hlasových správ 
dlho stlačte kláves „1“. Túto funkciu by mal poskytovať operátor. 
Stav pamäte: Stav pamäte SIM karty a telefónu sú viditeľné.   
Ukladanie odoslaných správ: Nastavenie zapnutia ukladania 
odoslaných správ. 
Preferované úložisko: nastavenie preferovaného miesta úložiska SMS 
správ  
MULTIMÉDIÁ 
FOTOAPARÁT  
Môžete fotografovať a fotografie ukladať do telefónu.  
Keď je fotoaparát zapnutý, môžete ho nastaviť.  
Fotoaparát zaostríte stlačením tlačidla [Hore] a [Dolu]. 
Stlačte tlačidlo [Možnosti]:  
－Natáčanie videa：Prepnite na funkciu Natáčanie videa  
－Fotografie：Na SD karte môžete prezerať fotografie a vybrať ich 



 

 

ako pozadie, alebo ich premenovať alebo vymazať.   
－Nastavenie fotoaparátu：  
         Predídete presvetleniu ：Podľa potreby možno nastaviť 
„50Hz”alebo „60Hz”. 
         Časovač：5/10/15 sekúnd podľa potreby  
－Nastavenie fotoaparátu： 
          Veľkosť fotografií：160*120、320*240、240*320 
          Kvalita fotografií：nízka/stredná/vysoká    
－Vyváženie bielej：Auto, Slnko, Umelé, Denné, Pod mrakom, 
Tlmené 
－Režim：Auto/ Nočné snímky  
－Úložisko：Fotografie možno ukladať do telefónu alebo na SD kartu  
－Návrat do továrenského nastavenia：Vrátiť sa do továrenského 
nastavenia.  
Po nastavení fotografujte stlačením tlačidla [OK]. 
FOTOGRAFIE  
Pri prezeraní fotografií stlačením tlačidla [vľavo] vyberte:  
－Prezeranie：Prezeranie fotografií 
－Poslať： Posielanie fotografií cez Bluetooth  
－Nastaviť：Nastaviť ako pozadie  
－Premenovať：Premenujte fotografiu  
－Vymazať：Vymazať fotografiu 
－Informácie：Zistíte parametre fotografie  
ZÁZNAM VIDEA  
Stlačením [Možnosti] sa dostanete k týmto funkciám:  
－Prepnúť na fotoaparát：Prepnúť na fotoaparát 
－Nastavenie Záznamu videa：Predísť presvetleniu 



 

 

－Nastavenie videa：Nastaviť kvalitu videa  
PREHRÁVAČ VIDEÍ  
Zobrazte a prehrávajte videá zo zoznamu. 
Vyberte video a stlačením ľavého klávesu zvoľte funkciu: 
－Prehrať：Prehrať video podľa výberu  
－Poslať： Posielanie videí cez Bluetooth  
－Premenovať：Premenovať video 
－Vymazať：Vymazať video  
Stlačením klávesu [OK] môžete prehrávať alebo pozastaviť video.  

Dlhým stlačením navigačného tlačidla [doľava] a [doprava] môžete 
zrýchľovať a vracať prehrávané videá.  Stlačením tlačidla [hore] 
prepnete do režimu celej obrazovky. Stlačením tlačidla [dolu] 
zastavíte prehrávanie.  

PREHRÁVAČ HUDBY  
Prehrávajte hudobné súbory uložené v adresári. Stlačením tlačidla 
[OK] skladby prehrávate alebo pozastavíte.  Stlačením tlačidla 
[vľavo] a [vpravo] prepnete na poslednú alebo ďalšiu skladbu.  
Dlhým stlačením tlačidla [vľavo] a [vpravo] zrýchľujete alebo 
prehrávate späť.   

Pre kontrolu hlasitosti stlačte * alebo #.  
Pre vstup do zoznamu skladieb stlačte [Playlist]. Vyberte skladbu 
a stlačením [Možnosti] zvoľte funkciu:  

－Prehrať：Prehrať skladbu 

－Detaily：Zobraziť informácie o skladbe  
－Aktualizovať zoznam skladieb：Aktualizovať zoznam skladieb 
－Nastavenie：Zvoľte príslušný parameter  



 

 

6HLASOVÝ ZÁZNAM 
Stlačením navigačného tlačidla [vľavo] prejdete na možnosť nového 
záznamu, zoznam záznamov a do nastavenia.   
FM RÁDIO 

Súčasťou telefónu je aj FM rádio.   
Stlačením navigačného tlačidla [hore]/[dolu] prejdete na 

ďalší/posledný kanál. Stlačením navigačného tlačidla [vľavo] 

a [vpravo] automaticky vyhľadávate. Stlačením tlačidla [OK] FM rádio 

zapnete a vypnete. Stlačením tlačidla [vľavo] prejdete na možnosti:  
－Zoznam kanálov： Upraviť názov a frekvenciu kanálov. 

－Ručné ladenie：Naladiť frekvenciu ručne.  

－Automatické vyhľadávanie：Automaticky nájsť a uložiť kanál.  

－Nastavenie：Zapnutie alebo vypnutie prehrávania na pozadí.  

BUDÍK  
Pri vypnutí hovorov alebo tichom režime sa aktivuje viac budíkov.  
Vyberte si ľubovoľný budík a stlačením [Upraviť] môžete kritériá 
upraviť. Po dokončení nastavenia nezabudnite stlačiť tlačidlo [Uložiť].   
TELEFÓNNY ZOZNAM  
Táto funkcia umožňuje zobraziť a spravovať informácie o telefónnom 
čísle v prístroji a na SIM karte 
1. Zoznam kontaktov  
Stlačením pravého tlačidla na obrazovke otvoríte Kontakty. 
Všetky záznamy týkajúce sa zoznamu kontaktov sa v základnom 
nastavení ukladajú do mobilného telefónu a na  SIM kartu. Pre 
nastavenie zobrazenia zoznamu kontaktov stlačte  „Možnosti“ 



 

 

a vstúpte do menu. Potom vyberte „Nastavenie kontaktov“ -> 
„Preferované úložisko“.  
V rozhraní zoznamu môžete robiť tieto akcie:  
  - Zvoliť „Pridať nový kontakt“ a pridať SIM kartu alebo telefónne 
číslo;  
  - Stlačením navigačného tlačidla skontrolovať záznamy; 
  - Stlačením číselných tlačidiel nájsť telefónne čísla; 
  - Stlačením číselných tlačidiel vytočiť aktuálne číslo; 
  - Stlačením ľavého funkčného tlačidla prejsť do ponuky „Možnosti“ 
a použiť príslušnú funkciu z ponuky  
 - Stlačením tlačidla OK zobraziť aktuálny záznam pre viac informácií. 
2. Ponuka Možnosti  
V rozhraní zoznamu Kontaktov môžete robiť tieto akcie: 
- Zobrazenie: upraviť detail kontaktu. 
－Poslať textovú správu: Posielanie správ na aktuálne číslo.  
- Hovor: Vytočiť aktuálne číslo 
- Upraviť: Upraviť detail čísla.  
－Vymazať: vymazať číslo. 
- Kopírovať:  Kopírovať aktuálne číslo. 
- Pridať do blokovaných: Pridať číslo na zoznam blokovaných 
kontaktov. 
- Označiť niekoľko:  Vybrať niekoľko kontaktov. 
3. Nastavenie kontaktov:  Je schopný robiť nižšie uvedené operácie:  
- Ďalšie čísla:  Možno nastaviť čísla majiteľa, pevné čísla a SOS čísla.  
- Stav pamäte: Stav pamäte SIM karty a telefónu sú viditeľné.  
- Kopírovať kontakty:  Kontakty možno kopírovať zo SIM karty do 
telefónu a z telefónu na SIM kartu.  



 

 

- Presúvať kontakty:  Kontakty možno presúvať zo SIM karty do 
telefónu a z telefónu na SIM kartu. 
- Odstrániť všetky kontakty:  Všetky kontakty v telefóne a na SIM 
karte možno vymazať.  
V tejto ponuke možno pridať kontakt.  
Zadajte číslo a stlačením tlačidla [vľavo] v pohotovostnom režime 
uložte číslo do telefónu, SIM karty a kontaktov.  
SPRÁVCA SÚBOROV  
Telefón podporuje Micro SD kartu.  Pomocou správcu súborov 
môžete pohodlne spravovať rôzne adresáre a súbory na Micro SD 
karte.  
Kliknutím na tlačidlo OK vstúpite do vybranej zložky;  
Stlačením ľavého funkčného tlačidla vstúpite do možností a môžete 
robiť tieto akcie: 
－Otvoriť: otvoriť aktuálny súbor 
－Poslať: poslať vybrané súbory cez Bluetooth alebo MMS. 
- Nová zložka: založiť novú zložku na úložisku. 
－Premenovať: premenovať aktuálny súbor. 
- Vymazať: vymazať vybrané súbory, táto funkcia nie je k dispozícii pre 
systémové zložky.  
- Označiť niekoľko: označiť jednu alebo viac zložiek.  
- Kopírovať: kopírovať súbor do dokumentu. 
- Presunúť: presunúť súbor do dokumentu. 
- Detaily: skontrolovať informácie o zložke.  
NASTAVENIE  
NASTAVENIE TELEFÓNU 
- Čas a dátum 



 

 

·Nastavenie miesta：Nastavte mesto, v ktorom sa nachádzate.  
·Čas / Dátum: Nastavte čas a dátum. 

·Nastavenie formátu：Nastavte formát času a dátumu.   
- Jazyk  
Môžete si vybrať akýkoľvek jazyk, ktorý telefón ponúka.   
- Základná metóda zadávania   
Nastavte základnú metódu vstupu pre úpravy.   
- Displej pohotovostného režimu  
V pohotovostnom režime si môžete zvoliť zobrazenie LCD.  

·Tapeta：Vyberte si obľúbenú tapetu. 
·Animácia pri zapnutí ： Vyberte animáciu zobrazenú pri 

zapnutí.  
·Animácia pri vypnutí ： Vyberte animáciu zobrazenú pri 

vypnutí.  
·Zobrazenie času a dátumu：Stlačením klávesu [OK] túto 

funkciu aktivujte alebo deaktivujte. Po aktivácii sa čas 
a dátum zobrazí na obrazovke.   

- Nastavenie tlačidiel 
Nastavte klávesové skratky navigačného tlačidla.   
- Ďalšie nastavenia  
·Podsvietenie LCD pozadia：Nastavenie jasu podsvietenia LCD a doby 

trvania.   
BEZPEČNOSŤ  
Táto funkcia poskytuje súvisiace nastavenia týkajúce sa bezpečného 
používania.  
- Bezpečnosť SIM  

·Zámok PIN ： PIN (Osobné identifikačné číslo, 4 až 8 číslic) 



 

 

zabraňuje používaniu SIM karty neoprávneným osobám.   
·Zmeniť PIN：PIN obvykle dodáva so SIM kartou operátor 
siete.  Ak je aktivovaná kontrola kódu PIN, PIN treba zadať pri 
každom zapnutí telefónu.  Ak trikrát zadáte nesprávny PIN 
kód, SMS karta sa zablokuje.   

- Bezpečnosť telefónu:  
Zámok telefónu môžete aktivovať alebo deaktivovať, heslo 
v základnom nastavení je 1234. Pre zmenu hesla najprv zadajte 
počiatočné heslo 1234 a potom zadajte nové heslo. 
NASTAVENIE SIETE  
Môžete znova prehľadať sieť.  Vyberte si vašu obľúbenú sieť 
a vyberte, či ju registrujete automaticky alebo ručne.   
NASTAVENIE DUAL SIM   
－Dual Sim（2 SIM karty） 
Sú možné 2 SIM karty SIM 1 a SIM 2.  
- Iba SIM 1 
SIM 1 je povolená a SIM 2 je deaktivovaná. 
- Iba SIM 2  
SIM 2 je povolená a SIM 1 je deaktivovaná.  
OBNOVENIE NASTAVENIA  
Zadajte PIN (1234) a potvrďte. Telefón sa vypne a vráti do 
továrenského nastavenia.  
BLUETOOTH  

-VÝKON：Vyberte, či BT povoliť alebo nie.  

-VIDITEĽNOST：Zvoľte, či chcete BT zdieľať alebo skryť.  Ak je BT 

skrytý, iné zariadenia ho nenájdu.    



 

 

-Moje zariadenia：Vyhľadať iné BT v okolí  

-Moje meno： Meno, pod ktorým sa vaše BT zariadenie zobrazí, ak 

ho je možné vyhľadať.  

SVETLO 

Možnosti zapnúť alebo vypnúť alebo použiť SOS svietidlo.  

ZADÁVANIE 

Viac možností zadávania textu a číslic. Stlačením tlačidla [#] môžete 
kruhovo prepínať medzi jednotlivými možnosťami: 
ABC/abc/Abc/Numerické.  
 

Potrebujete poradiť aj po prečítaní tohto návodu?  
Najprv si prečítajte "Najčastejšie otázky" na adrese 

www.evolveo.com alebo kontaktujte technickú podporu spoločnosti 

EVOLVEO. 

 
Záruka sa NEVZŤAHUJE na: 
• inštalácii iného firmware, než ktorý bol inštalovaný v EVOLVEO 
telefóne ako originálny v továrni 
• elektromechanickom alebo mechanickom poškodení telefónu 
spôsobenom užívateľovým nevhodným používaním (napr. 
prasknutý displej alebo dotyková vrstva, prasknutý predný alebo 
zadný kryt telefónu, poškodený napájací microUSB konektor, slot 
pre SIM karty, slot pre microSDHC kartu alebo vstup pre slúchadlá 
a pod.) 
• poškodení reproduktora a slúchadla kovovými časticami 
• poškodení prírodnými vplyvmi, ako sú oheň, voda, statická 



 

 

elektrina, zvýšená teplota a pod. 
• poruche vzniknutej obvyklým opotrebením 
• poškodení neautorizovanou opravou 
• firmware telefónu, ak si vyžaduje aktualizáciu z dôvodu zmien v 
parametroch siete mobilných operátorov 
• poruchy funkcie siete  operátora mobilných telefónov  
• batérii, ak po viac než 6 mesiacoch používania nedrží svoju 
pôvodnú kapacitu (záruka na kapacitu batérie je 6 mesiacov) 
• úmyselnom poškodení 
 
Záručný a pozáručný servis 
Opravy a servis môžu vykonávať iba autorizované servisné miesta 
pre telefóny EVOLVEO (viac na www.evolveo.com), inak sa môže 
mobilný telefón poškodiť a vy prísť o záruku. 
 

Likvidácia: Symbol preškrtnutého kontajnera na výrobku, 
v priloženej dokumentácii alebo na obale znamená, že v štátoch 
Európskej únie sa všetky elektrické a elektronické zariadenia, 
batérie a akumulátory po skončení životnosti musia likvidovať 
oddelene v rámci triedeného odpadu. Nevyhadzujte tieto 
výrobky do netriedeného komunálneho odpadu. 
 

   VYHLÁSENIE O ZHODE 

Týmto spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. vyhlasuje, že telefón 
EVOLVEO StrongPhone F5 spĺňa požiadavky noriem a predpisov, 
ktoré sú relevantné pre daný typ zariadenia. 
Plné znenie Vyhlásenia o zhode je na: ftp://ftp.evolveo.com/ce 
 
Výrobca 
Naxya Limited / No. 5, 17/F Bonham Trade Centre 
50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hong Kong 



 

 

 
EU dovozca  
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
 
 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

 
Všetky práva vyhradené. 
Konštrukcia a technická špecifikácia výrobku sa môžu zmeniť bez 
predošlého upozornenia. 
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INTRODUCTION 

Thank you very much for choosing our products. 
In order to use your mobile phone better, we recommend that you 
read this manual carefully, in order to use the various functions 
described in this manual fully. 

Some features may not be allowed to use for different mobile 
phone network configuration and different services provided by the 
operators, please contact the seller or network operators for 
confirmation. 

 



 

 

KEYBOARD  

1.LEFT SOFT KEY, RIGHT SOFT KEY   
Perform function showed at the left/ right bottom of LCD. 

LEFT to main menu, RIGHT to contact list under standby interface. 

2.DIAL/ PICK KEY 
SIM 1/SIM 2 dials or picks a call from SIM 1/SIM 2. 
Press this key to check the recent call records under stand interface. 
3.END/ POWER KEY 
End a call. 
Long press to power on and off. 
Return to stand interface. 
4.OK KEY 
Confirm. 
5.NAVI-KEY 
Left/Right：Move cursor left and right when edit. 
Up/ Down：Scroll and scan the contact list/ number/ messages and 
all sub menus. Move cursor up and down when edit. 
6.NUMBER/ LETTER KEY 
Dial and input. 
7.*   
Different functions under different menus. 
Continuous press * input“＋under dial input interface. 
8.#  
Different functions under different menus. 
Switch input method under text edit interface. 
Long press change user profiles under standby interface. 



 

 

Notice: 
1).Short press means press and release at once；Long press means 
keep pressing for over 3 seconds. 
2).All function menus are for keyboard operating. Please follow the 
guidance on the LCD for touch operating. 
 

PREPARION 

INSTALL SIM CARD 
Any scratch and bend may easily damage the SIM card. Please be 
careful when insert, take out and preserve the SIM card. 
Please make sure the phone is power off and battery is free before 
SIM is taken out. 
Take the back cover off and find the SIM card slot. Put SIM card in the 
slot right. Please make the metal part of the SIM card down and the 
edge angle match the slot shape.  
INSTALL SD CARD 
SD card is supported. Please make sure the SD card is installed 
properly. 
Take out the battery and find the SD card slot. Release the slot cover 
and make the metal part of the SD card down. Pay attention to the 
edge angle. Close the slot cover after SD card is totally plugged in the 
slot properly.  
INSTALL BATTERY 
Open the back cover. 
Insert the battery into the battery slot. 
Close the phone cover.  



 

 

REMOVE BATTERY 
Power off the phone first and push down the back cover.  
Remove the battery from the battery slot.  
CHARGE BATTERY 

Insert the charger plug in the charging interface, and then connect 

the other side to the power socket. If the phone is power on and the 

stripes at the top right of the screen keep rolling, the phone is 

charging. When the stripe is full of the whole icon and stop scrolling, 

battery charging is completed; The charging scroll icon will still be 

rolling when the phone is charging after power off.  

Pull out the plug after charging is completed. 

·When battery is low, the phone will warn you. While capacity is too 

low, the phone will automatically power off.  Please do not make 

battery under low power for a long time because it will damage the 

quality and longevity.  

·It is normal that when battery voltage is too low, there will be a pre-

charging process without any charging signs.  

SECURITY PASSWORD 
Mobile Phone Password 
Password prevents your phone from being used without permission. 
(Original password is 1234). Please change your password for safety.  
 



 

 

COMMON FUNCTIONS 

POWER ON 
Long press End/ Power key to power on your phone. Background light 

turns on and boot animation flashes.  
This phone is dual sim and dual standby with GSM network. 
 
MAKE A CALL 

When network provider logo appears on the screen, you can dial or 

answer the phone. The network signal strength is displayed on the 

top left corner of the screen. Call quality is affected strongly by 

obstacles.  

Input numbers to make a call under standby interface.  
MAKE A CALL WITH CONTACTS 
You can call anyone in your contacts directly.  
Enter the main menu and choose [Contacts] and enter the list. Find 
out the contact you want and press [Dial] / [Answer]. 
Please follow the introduction in [Contacts]. 
MAKE A CALL WITH CALL RECORDS 
All dialed/ received/ missed calls are all saved by type under records 
menus.  Old records will be deleted automatically when records 
capacity is full. Press [Dial]/ [Answer] key can check recent call. You 
can dial anyone you want in the list directly.  
ANSWER A CALL 
There’ll be signs (vibration or ringtone) when you have a call. You can 
pick up the call in these ways:  



 

 

1. [Call Center→Call Settings→Advanced Settings→Answer Mode] 
choose [Cover answer].  
2. [Call Center→Call Settings→Advanced Settings→Answer Mode] 
choose [Any Key].  
3. [Call Center→Call Settings→Advanced Settings→Answer Mode] 
choose [Automatic Answer Under Headset] 
REFUSE A CALL 
Press [End]/ [Power] key or [Right Function Key] to refuse a call.  
END A CALL 
Press [End]/ [Power] key to end a call and cancel a dialing call.  
VOLUME CONTROL 
Use the navigation keys to control the volume during a call. 
INCALL OPTIONS 
Press Right Function Key can enable the hand-free function during a 
call. Press again can shut down the hand-free function.  
Press [LEFT] key can enter call settings menu during a call. The menu 
depends on the call situation and can only be seen during a call. Call 
forwarding, call waiting, conference call should be supported by 
network operator. Please check with your operator for details. 

·Keep/resume phone call: keep the current call in status, or resume a 

phone call 

·End phone call：End the current call.  
·New call：Enter call dialing interface.  
·Contacts：Enter contact list 
·Records：Enter call records   
·Message：Enter message sending  
·Voice Record：Enter record interface and record the call 



 

 

·Silent：Turn on or off the local voice. 
·DTMF：Dual tone multiple frequency 
 
POWER OFF 
Press [End]/ [Power] key can power off your phone under standby 
interface.  
 

MENU FUNCTION 

CALL HISTORY 

1.Call history 

Missed Calls / Dialed Calls/ Received Calls/ Delete call logs, You can 
view a list of the above.  

2.Call settings 

SIM Call settings 

Call waiting/ Call divert/ Call barring/Line switching. You can browse a 
list of above. 
－Call waiting: Set the status to be activated, deactivated, query 
status. Note: This function depends on the network operator. Please 
ask the local network operator for more detail. 
－Call divert: The options are “Divert all voice calls”, “Divert if 
unreachable”, “Divert if no answer”, “Divert if busy”, “Divert all data 
calls”, “Cancel all diverts”. Note: This function depends on the 
network operator. Please ask the local network operator for more 
detail. 
－Call barring: The options are “All voice calls”, “International voice 
calls”, “International voice calls except to home”, “All voice calls”, 



 

 

“Voice calls when roaming”, “Cancel all”, “Change barring password”. 
Note: This function depends on the network operator. Please ask the 
local network operator for more detail. 
－Line switching: Able to switch line 1 or line 2. 
Advanced settings 
Through this function, you can set Auto redial, Call time display , Call 
time reminder, Reject by SMS, and Answer mode, etc.  
－Auto redial: Able to open or close the function of auto radial. 
When it’s on, the phone shall redial automatically after you failed 
dialing. 
－Call time reminder: You will be reminded when the call time 
reaches the time set before if it’s on. 
－Reject by SMS: After it’s on, you may choose to reject by SMS 
when being called. 
－Connect notice: After it’s on, reminding sound will be heard when 
making a call. 
－Answer mode: Able to set answer the call by pressing any key, 
cover answer or auto answer when headset mode. 
GAMES 

The mobile phone provides the F1 Race game and games settings. 

USER PROFILES 
The mobile phone provides multiple user profiles General, Silent, 
Meeting and Outdoor. 
You can customize settings on profile and then activate corresponding 
profiles. 
There is no option for activating the Headset mode on the screen. 
When you insert an earpiece to the mobile phone, the mobile phone 



 

 

automatically enters the Headset mode. For details on operation, 
refer to General. If you set Call settings > Common call settings > 
Answer mode to Any key, incoming calls will be automatically 
answered. 
Alert type：Able to set the alert type(alert way: ring, vibrate, silent, 
vibrate then ring) 
Ring type：Able to set ring type(alert way: repeat, ascending, beep 
once). 
SIM 1 Ringtone：Able to set ringtone of SIM 1 incoming call. 
SIM 2 Ringtone: Able to set ringtone of SIM 2 incoming call. 
Ringtone volume: Able to adjust the ringtone volume by pressing the 
left and right navigation buttons or side key. 
SIM 1 message：Able to set ringtone of SIM 1 message. 
SIM 2 message: Able to set ringtone of SIM 2 message. 
Message volume: Able to adjust the message volume by pressing the 
left and right navigative buttons or side key. 
Keypad: Able to set the sound of keypad to be “silent”, “click”, “tone”. 
Keypad volume: Able to adjust the keypad is being powered on. 
System alert：Set the system alert on or off. 
MESSAGES 
Short message service is a network needed function. You can send/ 
receive/ edit a short message. Please check with your operator for 
details. 
WRITE MESSAGES 
Enter the interface of the message editing,input the message content, 
and press the left function key to access the options menu. 
Select "Options" to enter the menu where you can select "Send, 



 

 

insert commonly used statement, insert contact information, insert 
emoticons, save messages" and other options. 
Select "Send" or press the OK key to enter the number inputing 
interface: 
－Input number: input the recipient number directly; 
－ Add from Phonebook: enter the phonebook to select recipients. 
Enter the recipient number and then press the OK button to send text 
messages. 
INBOX 
Inbox storage and manage the received messages. 
Enter the selected Inbox, press the navigation key to select text,and 
press the OK key to read its contents. 
Press the left function key to access the Options menu, you can 
restore, delete, forward, call, lock, mark, sort and so on. 
DRAFT 
When edit a sms which saved as a draft message can be for viewing 
and management, operation in this feature, please refer to the Inbox. 
OUTBOX 
Outbox storage and manage the messages being sent and failed being 
sent. Please refer to the Inbox. 
SENT MESSAGES 
Sent messages storage and manage the messages sent and stored. 
Please refer to the Inbox. 
TEMPLATES 
The phone presets numbers of the unit commonly used phrases, you 
can edit, remove, or take the phrase as the content of messages.  



 

 

MESSAGES SETTINGS 
SIM： 
－Profile settings：setting the number of the SMS center 
－Validity period: setting SMS validity period 
－Message type: setting the type of SMS 
－Delivery report: setting the switch of SMS report 
－Reply path: setting the switch of reply path 
－Preferred connection: setting a preferred connection of the SMS 
－Voice Mail server: Each SIM card can be set two voice mail number 
in the settings, press the “1”key for a longtime to make available to 
listen to dial voice mail number voice messages. This function should 
be supported by the network operator. 
Memory status: The memory status of SIM card and the phone are 
visible.  
Save sent message: setting the switch of the storage of sent 
messages. 
Preferred storage: setting the preferred position of the storage of 
SMS. 
MULTIMEDIA 
CAMERA 
You can take pictures and save them in your phone. 
You can set the camera when it’s open: 
Adjust the focus by NAVI [Up] and [Down] key. 
Press [Option] key:  
－Video Recording：Switch to video recording function 
－Photos：You can check the photos in your SD card and choose it as 

a wall paper or rename them and delete them.  



 

 

－Camera Settings：  
         Avoid Flashing：Can set“50Hz”or“60Hz”according to your 
need. 
         Delay Shooting：5seconds/10/15 according to your need. 
－Photo Settings： 
          Photo Size：160*120、320*240、240*320 
          Photo Quality：Low/ middle/ high   
－White Balance：Auto, Sunlight, Tungsten, Daylight, Cloudy, Glow. 
－Mode：Auto/ Night shot 
－Storage：Storage location can be phone and SD card. 
－Reset Default：Reset all settings to default. 
Press [OK] key to take a photo after settings. 
PHOTOS 
View the photos and press [left] key to choose: 
－View：View the photos 
－Send：Send photos through Bluetooth 
－Set：Use it as wallpaper 
－Rename：Reset its name 
－Delete：Delete the photo 
－Information：View the specification of this photo 
VIDEO RECORDER 
Press [Option] to get these functions:  
－Switch to Camera：Switch to camera 
－Video Recorder Setting：Avoid flashing 
－Video Setting：set the quality of the video 
VIDEO PLAYER 
Display and play the videos in the list. 



 

 

Choose a video and press left key to get these functions: 
－Play：Play the video you choose 
－Send：Send the video through Bluetooth 
－Rename：Rename the video 
－Delete：Delete the video 
Press [OK] key can play and suspend the video playing. Long press 

Navi [Left] and [Right] can speed and backward the video playing. 
[Up] key switch full screen. [Down] key stop playing. 

MUSIC PLAYER 
Play the music files saved in corresponding directory. Press [OK] key 
to play/ suspend. Press [Left] and [Right] to get last and next song. 
Long press [Left] and [Right] to speed and backward.  

Press* or # to control the volume 
Press [Playlist] to enter play list. Choose a file and press [Option] 
can get these functions:  

－Play：Play the song 
－Details：View the details of the song 
－Update the playlist：Update the playlist 
－Setting：Set concerned parameter 
6VOICE RECORDING 
Press [Left] key to get options for new record, record list and settings.  
FM RADIO 

FM Radio is enabled in this phone.  

Enable FM and press Navi[Up]/[Down] key to get next/last channel. 

Press Navi[Left] and [Right] to search automatically. Press [OK] to 

enable and disenable FM radio. Press [Left] key for these options:  



 

 

－Channel List： Edit channel name and frequency. 

－Manual Input：Manual input frequency. 

－Auto Search：Search channels automatically and save. 

－Setting：Open or close the background play. 

ALARM 
Multiple alarms are enabled under power off or silent mode. Choose 
any alarm and press [Edit] can edit the parameter. Do not forget to 
press [Save] after you finish setting.  
PHONEBOOK 
This feature can view and manage the telephone number information 
in the machine and in the SIM card 
1. Contacts List 
Press the right function key in the standby screen to access Contacts. 
Contacts list is displayed by default for all phonebook records in 
mobile phone and SIM card.，you can press "options" to enter the 
menu, then select "Contacts Settings -> preferred storage location" 
to re-set the display of the phone book. 
In the list interface you can do the following: 
  - Select "Add new contact" you can add a SIM card or phone 
number; 
  - Press the navigation key to check the records; 
  - Press the number keys by the first letter to find telephone 
numbers; 
  - Press dial keys will call the current number ; 
  - Press the left function key to access the Options menu, and 
perform the corresponding function through the menu;  



 

 

 - Press the OK key to view the current record for more information. 
2. Options menu 
In the Contacts Options menu you can do the following: 
－View: check the detail of the current contact number. 
－Sending text message: Sending messages to the current number. 
－Call: Dial the current number 
－Edit: Edit the detail of the current number. 
－Delete: delete the current number. 
－Copy: Copy the current number. 
－Add to blacklist: Add the current number to the blacklist. 
－Mark several: select the current or multiple contacts. 
3. Contacts settings: Able to take operations below: 
－Extra number: Owner numbers, fixed dial, SOS numbers may be 
set 
－Memory status: Memory status of SIM card and the phone can be 
checked. 
－Copy contacts: The numbers can be copied to SIM card from the 
phone or to the phone from SIM card. 
－Move contacts: The numbers can be moved to SIM card from the 
phone or to the phone from SIM card. 
－Delete all contacts: All numbers in the phone or in SIM card can be 
deleted. 
You can add a contact under this menu. 
Input number and press [Left] key under standby interface to save 
the number to phone, SIM card contacts. 
FILE MANAGER 
The phone supports the Micro SD card. You can use the file manager 



 

 

to conveniently manage various directories and files on Micro SD 
card. 
Click "OK" key enters the selected folder; 
Press left function key to enter options, you can perform the 
following operations: 
－Open: open the current file. 
－Send: send the selected file by Bluetooth or MMS. 
－New folder: build a new folder in the current  storage device. 
－Rename: rename the current file. 
－Delete: delete the selected folders，this function for system 
folders is unavailable.  
－Mark several: mark for single or multiple folders. 
－Copy: copy the file into a certain document. 
－Move: move the file into a certain document. 
－Details: check the related information of the folder. 
SETTINGS 
PHONE SETTINGS 
－ Time and Date 

·Local Setting：Set the city you are in. 
·Time/ Date：Set the time and date. 
·Format Settings：Set the displayed format of the time and 

date.  
－Language 
You can choose whatever language the phone provided.  
－Default Input Method  
Set the default input method for editing.  
－Standby Menu Display 



 

 

You can choose the display of LCD under standby interface. 
·Wall paper：Choose your favorite wall paper. 
·Power on Animation：Choose animation displayed when 

power on. 
·Power off Animation：Choose animation displayed when 

power off. 
·Display Time and Date：Press [OK] key to enable and 

disenable this function. When it’s enabled, the time and 
date will be displayed on the screen.  

－Dedicated keys 
Set the Navi Key shortcuts.  
－Other Settings  
·LCD background light：Set the brightness of the LCD background 

light and lasting time.  
SECURITY 
This function provides you with related settings about safety use. 
－SIM security 

·PIN lock：The PIN (Personal identification number, 4 to 8 
digits) code prevents your SIM card from being used by 
unauthorized people.  
·Change PIN：In general, the PIN is supplied with SIM card by 
the network operator. If PIN check is enabled,  you need to 
input the PIN each time when you power on your mobile 
phone. The SIM card will be locked if you input wrong PIN code 
for three times. 

－Phone security:  
You can power on or off the phone lock, the password is 1234 by 



 

 

default. And change the password, you should firstly input initial 
password 1234, and input the desired new password. 
NETWORK SETTINGS 
You can search the network again. Select your favorite network and 
choose to register the network automatically or manually.  
DUAL SIM SETTINGS  
－Dual Sim（2SIM cards） 
SIM1and SIM 2are enabled.  
－Only SIM1 
SIM 1is enabled while SIM 2is disenabled. 
－Only SIM2 
SIM 2is enabled while SIM1is disenabled.  
RESTORE SETTINGS 
Input phone password (1234) and confirm. The phone will power off 
and everything in the phone will be reset. 
BLUETOOCH 

-POWER：Choose if enable BT or not. 

-VISIBILITY：Choose if share or hide the BT. Other devices can’t find 

your BT if it’s hide.  

-My Device：Search BT devices around 

-My name： Name showed to other devices when BT is enabled and 

can be found. 

TORCH 

Through the option to turn on or turn off or SOS the torch. 



 

 

INPUT 

Multiple input methods are offered.Press [#] key can circularly switch 
the input methods: ABC/abc/Abc/Numeric.  
 

Do you still need an advice after reading this guide?  

First read “Frequently Asked Questions” at www.evolveo.com or 

contact the EVOLVEO technical support. 

 

The warranty does NOT apply to: 

• Installing a different firmware than the one installed in the 

EVOLVEO phone as original from the factory. 

• Electromechanical or mechanical damage to the phone caused by 

improper use (e.g. broken display, broken front or back cover of the 

phone, damaged microUSB connector, SIM card slot, microSDHC card 

slot, headphone jack, etc.). 

• Damage to the speaker and headphones caused by metallic particles. 

• Damage by natural causes like fire, water, static electricity, high 

temperatures. 

• Defects caused by normal wear and tear. 

• Damaged by unauthorized repairs 

• Phone's firmware if it requires updating due to changes in mobile 



 

 

network parameters. 

• Mobile network malfunctions  Battery if it does not retain its 

original capacity after 6 months and more (warranty for battery 

capacity is for 6 months). 

• Intentional damage. 

 

Warranty and post-warranty service 

Repairs and servicing may only be carried out in an authorized service 

centres for EVOLVEO products (see www.evolveo.com), otherwise 

you may damage your mobile phone and lose the warranty. 

 

Disposal: The symbol of crossed out container on the product, in 

the literature or on the wrapping means that in the European Union 

all the electric and electronic products, batteries and accumulators 

must be placed into the separate salvage after finishing their lifetime. 

Do not throw these products into the unsorted municipal waste 

 

 



 

 

   DECLARATION OF CONFORMITY 

Hereby, the company Abacus Electric, s.r.o. declares that the 

EVOLVEO StrongPhone F5 is in compliance with the requirements of 

the standards and regulations, relevant for the given type of device. 

Find the complete text of Declaration of Conformity at 

ftp://ftp.evolveo.com/ce 
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Naxya Limited / No. 5, 17/F Bonham Trade Centre 
50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hong Kong 
 
Importer 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 

 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
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www.facebook.com/EvolveoCZ 
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УВОД  

Благодарим ви, че избрахте нашия продукт. 
За комплексно използване на мобилния телефон и неговите 
функции ви препоръчваме внимателно да прочетете настоящите 
инструкции. 

Някои функции могат да не бъдат компатибилни с други 
конфигурации на мрежата и с други услуги на операторите. За 
потвърждение се обърнете към дистрибутора или операторите.  

 

ЛЯВ ФУНКЦИОНАЛЕН БУТОН  

БУТОН ОБАЖДАНЕ/ПРИЕМАНЕ 

FM РАДИО БУТОН 

 

НАВИГАЦИОНЕН БУТОН  

ДЕСЕН ФУНКЦИОНАЛЕН БУТОН 

БУТОН OK 

БУТОН КРАЙ НА РАЗГОВОРА 
/ ИЗКЛ (ВКЛ) НА ТЕЛЕФОНА 

МУЗИКАЛЕН БУТОН  
SOS БУТОН 

АЛФАНУМЕРИЧНИ БУТОНИ 

ФЕНЕРЧЕ 



 

 

КЛАВИАТУРА  

1. ЛЯВ ФУНКЦИОНАЛЕН БУТОН, ДЕСЕН ФУНКЦИОНАЛЕН БУТОН 
Пуска функцията, показана вляво/вдясно в долната част на 
дисплея. 

Вляво вход в главното меню, вдясно вход в списъка с контакти 

при режим на готовност на телефона. 

2. БУТОН ОБАЖДАНЕ/ПРИЕМАНЕ  
Набиране на телефонен номер или приемане на входящо 
повикване. 
С натискане на бутона в режим готовност на телефона се 
изобразява протоколът на последните разговори. 
3. БУТОН КРАЙ НА РАЗГОВОРА / ИЗКЛ (ВКЛ) НА ТЕЛЕФОНА  
Прекратяване на протичащия разговор.  
По-дълго задържане на бутона при включване или изключване на 
телефона.  
Също така дава възможност за връщане обратно в режим на 
готовност.  
4. БУТОН OK 
Потвърждава избраната опция. 
5. БУТОНИ ЗА НАВИГАЦИЯ 
Ляв/Десен：За движение наляво/надясно при редактиране.  
Нагоре/Надолу：За прелистване в контактите / телефонните 
номера / съобщенията и всички подменюта. Използвайте курсора 
за навигация нагоре и надолу за движение и редактиране. 
6. АЛФАНУМЕРИЧНИ БУТОНИ  
Въвеждане на числа и букви. 



 

 

7. *   
Пускане на различни функции в зависимост от избраното меню. 
Повторно натискане на бутона * за въвеждане на знак "+". 
8. #  
Различни функции в зависимост от избраното меню. 
С натискане на бутона променяте начина на въвеждане на текст. 
С по-дълго натискане на бутона в режим на готовност променяте 
потребителския профил. 
Забележка:  
1). Краткото натискане означава бързо натискане и пускане на 
бутона; дългото натискане означава, че държитe бутона повече 
от 3 секунди. 
2). Всички менюта се управляват с помощта на клавиатурата. 
При управление с докосване постъпвайте според инструкциите 
на дисплея. 
 

ПОДГОТОВКА 

ИНСТАЛИРАНЕ НА SIM КАРТА  
Каквото и да е издраскване или огъване на картата може да 
повреди SIM картата. При слагане и изваждане на SIM картата 
работете внимателно. 
Преди манипулацията със SIM картата най-напред изключете 
телефона и евентуално изключете от зарядното устройство. 
Отворете задното капаче на телефона, извадете батерията и 
намерете слота за SIM карта. Сложете SIM картата в десния слот. 
Уверете се, че златните контакти на SIM картата са насочени 



 

 

надолу и отрязаният ъгъл на картата отговаря на формата на 
слота.  
ИНСТАЛИРАНЕ НА SD КАРТА 
SD картата се поддържа. Уверете се, че SD картата е правилно 
инсталирана. 
Извадете батерията и намерете слота на SD картата. Отворете 
покритието на слота на SD картата и сложете картата така, че 
контактите на картата да бъдат насочени надолу. Уверете се, че 
отрязаният ъгъл на картата отговаря на формата на слота. 
Пъхнете SD картата в слота и отново затворете покритието на 
слота.   
ИНСТАЛИРАНЕ НА БАТЕРИЯТА  
Отворете капака на телефона. 
Сложете батерията на мястото й. 
Отново затворете капака на телефона.   
ИЗВАЖДАНЕ НА БАТЕРИЯТА  
Най-напред изключете телефона и освободете задното покритие 
на телефона, като го преместите надолу.  
Извадете батерията.  
ЗАРЕЖДАНЕ НА БАТЕРИЯТА  

Пъхнете зарядното в електрически контакт и в съответния жак на 

телефона. Ако телефонът е включен, на дисплея се изобразява 

индикаторът на зареждането, който ще показва движение. 

Когато батерията бъде заредена изцяло, индикаторът ще 

престане да се движи; телефонът може да се зарежда и докато е 

изключен.  



 

 

След зареждането на телефона изключете зарядното от телефона 
и електрическата мрежа. 

Телефонът ще ви обърне внимание, че батерията трябва да се 

зареди. Ако състоянието на зареждането на батерията е 

прекалено ниско, телефонът автоматично се изключва. Не 

оставяйте батерията прекалено дълго, без да я зареждате, може 

да се стигне до нейната повреда или съкращаване на срока на 

употреба.    

Ако батерията е прекалено слаба, възможно е зареждането да 

започне без съответния индикатор на дисплея на телефона.  

ПАРОЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ  
Парола на мобилния телефон  
Паролата възпрепятства неправомерното използване на 
телефона (паролата е фабрично настроена на 1234). Променете 
фабричната настройка възможно най-бързо.  
 

ОБЩИ ФУНКЦИИ  

ВКЛЮЧВАНЕ НА ТЕЛЕФОНА  
С по-дълго задържане на бутона Край на разговора / Изключване 

(Включване) включвате телефона. Включва се подсветката на 
телефона и се пуска началната анимация.  

Този телефон поддържа до две SIM карти и дуален режим а 
готовност с мрежа GSM. 



 

 

 
ЗАПОЧВАНЕ НА РАЗГОВОР  

Щом като на дисплея се появи логото на доставчика на мрежата, 

можете да започнете или да приемете разговор. Сигналът на 

мрежата е изобразен в левия горен ъгъл на дисплея. Силата на 

сигнала се влияе от околните препятствия.  

Въведете телефонен номер при режим на готовност на телефона. 

ЗАПОЧВАНЕ НА РАЗГОВОР ОТ СПИСЪКА С КОНТАКТИ  
Можете да наберете произволно избран номер от вашия списък с 
контакти.   
Влезте в главното меню и изберете [Контакти] и влезте в списъка 
на контактите. Намерете желания контакт и натиснете бутона 
[Обади се] / [Приеми]. 
Постъпвайте съгласно инструкциите в секцията [Контакти]. 
ЗАПОЧВАНЕ НА РАЗГОВОР ОТ ИСТОРИЯТА НА РАЗГОВОРИТЕ  
Всички изходящи/приети/пропуснати разговори са запаметени в 
съответните секции на историята на разговорите. Старите 
регистри автоматично се отстраняват при достигане на пълен 
капацитет на историята. А натискане на бутона [Обади се] / 
[Приеми] влизате в регистъра на историята на последния 
разговор. Можете директно да наберете който и да е телефонен 
номер от списъка на историята на разговорите.  
ПРИЕМАНЕ НА РАЗГОВОР  
Входящият разговор се сигнализира (с вибрация или мелодия на 
звънене). Можете да приемете разговора по следните начини: 



 

 

1. [Разговори→Настройки на разговорите→Напреднали  
настройки→Режим на отговор] избери [Предварително 
настроен отговор].  
2. [[Разговори→Настройки на разговорите→Напреднали  
настройки→Режим на отговор] избери [Произволен бутон].  
3. [Разговори→Настройки на разговорите→Напреднали  
настройки→Режим на отговор] избери [Автоматичен отговор 
през главното меню]. 
ОТКАЗВАНЕ НА РАЗГОВОР  
Ако искате да откажете разговор, натиснете бутон [Край на 
разговора / Изкл (Вкл)] или [Десен функционален бутон].  
ПРИКЛЮЧВАНЕ НА РАЗГОВОРА  
С натискане на бутона [Край на разговора / Изкл (Вкл)] 
прекратявате разговора или прекъсвате набирането на номера.  
КОНТРОЛИРАНЕ НА СИЛАТА НА ЗВУКА  
Силата на звука по време на разговор може да се контролира с 
помощта на бутоните за навигация. 
ОПЦИИ НА РАЗГОВОРА  
С натискането на десния функционален бутон можете по време 
на разговор да активирате функцията hands-free. С повторно 
натискане изключвате функцията hands-free.  
С натискане на бутона [ВЛЯВО] по време на разговор влизате в 
настройките на разговора. Менюто зависи от разговора и може 
да бъде показано само по време на разговор. За функцията 
пренасочване на разговорите, изчакване на разговори и 
конферентен разговор трябва да има поддръжка от Вашия 



 

 

оператор. По-подробна информация ще получите от вашия 
оператор. 

·Запази/обнови телефонния разговор: запазва актуалния 

разговор или обновява телефонния разговор   

·Прекрати разговора：приключване на протичащия разговор   
·Нов разговор：влизане в интерфейса на набиране на разговори  
·Контакти：влизане в списъка на контактите  
·История на разговорите：влизане в историята на разговорите    
·Съобщения：влизане в изпращането на съобщения   
·Запис：влизане в интерфейса на запис на разговора  
·Тих режим：включване/изключване на тих режим  
·DTMF：Многочестотен двоен тон  
 
ИЗКЛЮЧВАНЕ НА РАЗГОВОРА 
С натискане на бутона [Край на разговора / Изкл (Вкл)] при 
режим на готовност изключвате телефона.  
 

ФУНКЦИИ 

ИСТОРИЯ НА РАЗГОВОРИТЕ  

1.История на разговорите  

Пропуснати разговори / Набрани разговори / Приети разговори / 
Изтрий протоколите на разговорите. Може да се покажете 
списъка на всичко горепосочено.  

2. Настройска на разговорите  

Настройка на SIM картите  



 

 

Изчакване на разговорите / Пренасочване на разговорите / 
Блокиране на разговорите / Превключване на линиите. 
Възможно е да се разглеждат списъците на горепосочените 
секции. 
－Изчакване на разговорите: Изберете опция изчакване на 
разговорите активирана, деактивирана или възможност за 
въпрос по време на разговор. Забележка: Тази функция зависи от 
услугите, предоставяни от оператора. Допълнителна информация 
ще получите от вашия оператор. 
－Пренасочване на разговорите: На разположение са следните 
възможности „Пренасочване на всички разговори“, 
„Пренасочване, ако не е достъпен“, „Пренасочване, ако 
разговорят не бъде приет“, „Пренасочване, ако е заето“, 
„Пренасочване на всички обаждания чрез мобилни данни“, 
„Анулирай всички пренасочвания“. Забележка: Тази функция 
зависи от услугите, предоставяни от оператора. Допълнителна 
информация ще получите от вашия оператор. 
－Блокиране на разговорите: На разположение са следните 
възможности „Всички разговори“, „Международни разговори“, „ 
Международни разговори с изключение вкъщи“, „Всички 
разговори“, „Разговори в роуминг“, „Анулирай всичко“, 
„Промени паролата за блокиране“. Забележка: Тази функция 
зависи от услугите, предоставяни от оператора. Допълнителна 
информация ще получите от вашия оператор. 
－Превключване на линиите: Може да се превключва между 
линии 1 и 2.  
Разширени настройки  



 

 

С помощта на тази функция можете да настроите автоматично 
повторно набиране, показване на времетраенето на разговора,  
напомняне за дължината на разговора, отказ с помощта на SMS, 
режим на отговора и др. под.   
－Авто повторно набиране: Дава възможност за включване или 
изключване на функцията за автоматично повторно набиране. 
Ако функцията е включена, телефонът започва автоматично 
повторно да набира номера след предишно неуспешно 
набиране. 
－Съобщаване на дължината на разговора: Ако функцията е 
включена, по време на протичащия разговор ще чуете съобщение 
за надхвърляне на предварително определения лимит на 
дължината на разговора. 
－ Отказ с помощта на SMS: Ако функцията е включена, 
входящите разговори че бъдат автоматично отказани и 
автоматично ще им бъде изпратено съобщение.  
－Нотификация за свързване на разговор: Ако функцията е 
включена, чува се нотификация за успешно свързване на 
разговора. 
－ Режим на отговор: Тази функция дава възможност за 
приемане на разговор с който и да е бутон, с отваряне на 
телефона или автоматично приемане на разговорите, ако към 
телефона има свързани слушалки. 
ИГРИ 

В мобилния телефон можете да намерите играта F1 Race и 

настройки за играта. 



 

 

ПОТРЕБИТЕЛСКИ ПРОФИЛИ   
Мобилният телефон има няколко потребителски профила: 
Стандартен, Тих, Съвещание и Навън. 
Можете да промените настройката на профилите и да активирате 
избрания профил. 
Режимът на комплекта за глава не може да се активира 
посредством интерфейса на дисплея. Режимът на комплекта за 
глава се активира автоматично след свързването на слушалките 
към телефона. По-подробна информация ще намерите в частта 
Обща информация. При настройките Настройки на разговорите > 
Общи настройки на разговорите > Режим на отговор чрез 
произволен клавиш входящите разговори ще бъдат приемани 
автоматично.   
Предупреждение ： Възможно е да се избира от няколко 
възможности (звънене, вибрации, тих, вибрации и след това 
звънене).   
Звънене：Възможно е да се настрои типът звънене (начин на 
нотификация: повтаряща се, с нарастваща интензивност, веднъж). 
Звънене SIM 1: Дава възможност да се настрои типът звънене за 
входящ разговор за SIM 1. 
Звънене SIM 2: Дава възможност да се настрои типът звънене за 
входящ разговор за SIM 2. 
Сила на звука на звъненето: Силата на звука на тона на 
звъненето може да се промени чрез натискане на левия и десния 
бутон за навигация или на бутона отстрани на телефона. 
Съобщения SIM 1: Дава възможност да се настрои 
нотификацията за получено съобщение за SIM 1. 



 

 

Съобщения SIM 2: Дава възможност да се настрои 
нотификацията за получено съобщение за SIM 2. 
Ниво на звука на нотификацията за получени съобщения: 
Силата на звука на нотификацията за получени съобщения може 
да се промени чрез натискане на левия и десния бутон за 
навигация или на бутона отстрани на телефона. 
Клавиатура: Може да се избере режим на звука на клавиатурата 
на „тих“, „кликване“ и „тон“. 
Сила на звука на клавиатурата: Силата на звука може да се 
настрои. 
Системно предупреждение: Системните предупреждения могат 
да бъдат включени или изключени. 
СЪОБЩЕНИЯ 
Услугата SMS кратки текстови съобщения трябва да бъде 
поддържана от оператора. Можете да 
изпращате/приемате/редактирате SMS съобщенията. 
Подробности ще научите от своя оператор. 
ПИСАНЕ НА СЪОБЩЕНИЯ  
Влезте в интерфейса за писане на съобщения, напишете 
съобщение и натиснете левия бутон за влизане в  менюто с 
опции. 
Изберете "Опции" и влезте в менюто, където след това можете да 
изберете от възможностите "Изпрати", "Въведи шаблон", "Въведи 
информация за контакт", "Сложи емотикони", "Запамети 
съобщението" и други. 
Изберете опция "Изпрати" или натиснете бутона OK за влизане 
във въвеждането на телефонните номера: 



 

 

－Въведи номер: въведете номера на получателя директно; 
－  Добави от списъка на контактите: изберете списъка на 
контактите и изберете желания получател.  
Въведете номера на получателя и с натискане на бутона OK 
изпратете съобщението. 
ПОЛУЧЕНА ПОЩА  
Място за запаметяване и управление на получените съобщения. 
Влезте в избраната секция Получена поща, с натискане на бутона 
за навигация изберете текст и с натискането на бутона OK можете 
да прочетете неговото съдържание. 
С натискането на левия бутон за функциониране минавате в 
меню Опции, където можете да обновите, да отстраните, да 
препратите, да се обаждате, да заключите, да означите, да 
разпределяте и др. под. 
КОНЦЕПТ  
В секцията Получена поща може да редактирате и разглеждате 
започнатите SMS съобщения.  
ИЗПРАТЕНА ПОЩА  
Място за съхранение и управление на изпратените и неуспешно 
изпратените съобщения. Погледнете в секция Получена поща. 
ИЗПРАТЕНИ СЪОБЩЕНИЯ  
Място за съхранение и управление на изпратените и 
запаметените съобщения. Погледнете в секция Получена поща 
ШАБЛОНИ  
Телефонът има предварително настроени често използвани 
фрази, които могат да се редактират, отстраняват или да се 
използват при писането на съобщения.   



 

 

НАСТРОЙКИ НА СЪОБЩЕНИЯТА  
SIM: 
－Настройка на профила：настройка на номера на SMS центъра  
－Времетраене: настройка на времетраенето на валидността на 
SMS  
－Тип съобщение: настройка на типа SMS съобщение   
－Съобщение за получаване: Настройка на включването на 
съобщение за получаване   
- Път на отговора: настройка на превключвателя на пътя на 
отговора   
－ Предпочитано свързване: Настройка на предпочитаното 
свързване на SMS  
－Сървър на гласова кутия: При всяка SIM карта в настройките 
могат да се настроят два номера на гласова кутия, за 
прослушване на гласовата кутия трябва дълго да се натисне 
клавиш „1“. Тази функция би трябвало да се предоставя от 
оператора. 
Състояние на паметта: Състоянието на паметта на SIM картата и 
на телефона е видимо.   
Запаметяване на изпратените съобщения: Настройка на 
включването на запаметяването на изпратените съобщения. 
Предпочитано място за запаметяване : настройка на 
предпочитаното място за запаметяване на SMS съобщения   
МУЛТИМЕДИИ 
ФОТОАПАРАТ  
Можете да снимате и да запаметявате снимките в телефона.  
Когато фотоапаратът е включен, можете да го настройвате.  



 

 

Фотоапаратът се настройва с натискане на бутона [Нагоре] и 
[Надолу]. 
Натиснете бутона [Опции]:  
－Записване на видео：Превключете на функция Записване на 
видео   
－Снимки：На SD картата можете да разглеждате снимки и да ги 

избирате като фон, да сменяте имената им или да ги изтривате.   
－Настройки на фотоапарата：  
         Предотвратете прекаленото осветяване：По необходимост 
настройте „50Hz” или „60Hz”. 
         Таймер：5/10/15 секунди по ваша преценка   
－Настройки на фотоапарата： 
          Размер на снимките：160*120、320*240、240*320 
          Качество на снимките：ниско/средно/високо    
－Хармонизиране на белия цвят：Авто, Слънце, Изкуствено, 
Дневно, Под облаци, Убито  
－Режим：Авто/ Нощни снимки  
－Запаметяване：Снимките могат да се запаметят в телефона 
или на SD картата  
－ Връщане към фабричните настройки ： Върни се към 
фабричните настройки.  
За настройки на снимките натиснете бутон [OK]. 
СНИМКИ   
При разглеждането на снимки с натискането на бутона [наляво] 
избирате:  
－Разглеждане：Разглеждане на снимки  
－Изпрати：Изпращане на снимки през Bluetooth  



 

 

－Настрой：Настрой като фон   
－Промени име：Промени името на снимката   
－Изтрий：Изтрий снимката  
－Информация：Погледнете параметрите на снимката   
ЗАОИС НА ВИДЕО   
С натискането на [Опции] отивате на следните функции:  
－Превключване на фотоапарат：Превключване на фотоапарат  
－ Настройки на запис на видео ： Предотвратяване на 
осветяване  
－Настройка на видеото：Настройване на качеството на видеото   
ВИДЕО ПЛЕЪР   
Изобразете и пускайте видеа от списъка. 
Изберете видеото и с натискането на левия бутон изберете 
функцията: 
－Пусни：Пускане на избраното видео   
－Изпрати：Изпращане на видео през Bluetooth  
－Промени името：Промени името на видеото  
－Изтрий：Изтрий видеото  
Чрез натискане на бутона [OK] можете да пускате или да спрете 

видеото. С дълго натискане на бутона [наляво] и [надясно] 
можете да избързвате и да връщате пуснатото видео. С 
натискането на бутона [нагоре] превключвате на режим цял 
екран. С натискането на бутона [надолу] спирате видеото.   

ПЛЕЪР НА МУЗИКА   
Пускайте музикални файлове, запаметени в директорията. С 
натискането на бутона [OK] пускате или спирате музиката. С 
натискане на бутона [вляво] и [вдясно] превключвате на 



 

 

последната или следващата песен. С дълго натискане на бутона 
[вляво] и [вдясно] забързвате или пускате отново.   

За контролиране на силата на звука натиснете * или #.  
За влизане в списъка на песните натиснете [Playlist].  
Изберете песен и с натискането на [Опции] изберете 
функция:  

－Пусни：Пусни песента  
－Детайли：Покажи информация за песента   
－Актуализирай списъка на песните：Актуализира се списъкът 
на песните  
－Настройки：Изберете съответния параметър   
6 ЗАПИС НА ГЛАС 
С натискане на бутона за навигация [вляво] преминавате към 
възможност за нов запис, към списъка на записите или в 
настройките.   
FM РАДИО 

Част от телефона е и FM радио.   
Чрез натискането на бутона за навигация [нагоре]/[надолу] 

преминавате на следващия/последния канал. Чрез натискането 

на бутона за навигация [наляво] и [надясно] търсите автоматично. 

Чрез натискането на бутона [OK] включвате и изключвате FM 

радиото. Чрез натискането на бутона [вляво] преминавате на 

опциите:  
－Списък на каналите：Промени името и честотата на канала. 

－Ръчна настройка：Настройка на честотата ръчно.  



 

 

－ Автоматично търсене ： Автоматично намиране и 

запаметяване на канала.  

－Настройки：Включено или изключено пуснато радио като фон.  

БУДИЛНИК  
При изключване на повикванията или в тих режим се активират 
няколко будилника. Изберете си произволен будилник и с 
натискане на [Промени] можете да промените критериите. След 
довършване на настройките не забравяйте да натиснете бутона 
[Запамети].   
ТЕЛЕФОНЕН УКАЗАТЕЛ   
Тази функция дава възможност да се показва и променя 
информацията за телефонните номера в устройството и на SIM 
картата 
1. Списък на контактите  
С натискане на десния бутон на екрана се отварят Контактите. 
ялата информация, отнасяща се до списъка с контактите, при 
изходните настройки се запаметява в мобилния телефон и на SIM 
картата. За настройка показване на списъка с контакти натиснете 
опция „възможности“ и влезте в менюто. След това изберете 
„Настройка на контактите“ -> „предпочитано място за 
запаметяване“.  
В интефейса на списъка може да извършвате следните действия:  
  - Избери „Добави нов контакт“ и добави SIM карта или 
телефонен номер;  
  - С натискане на бутона за навигация се проверяват списъците; 
  - С натискане на числените бутони се намират телефонните 
номера; 



 

 

  - С натискане на числените бутони се набира актуалният номер; 
  - С натискане на левия функционален бутон се преминава в 
меню Опции и се използва съответната функция от менюто  
 - С натискане на бутона OK се изобразява актуалната 
информация за допълнителни данни.  
2. Меню Опции   
В интерфейса на списъка на Контактите можете да извършвате 
следните действия: 
- Показване: промяна на детайли на контакта. 
－Изпрати съобщение: Изпращане на съобщения на актуалния 
номер.  
- Разговор: Набери актуалния номер 
- Промени: промяна на детайли на номера.  
－Изрий: изтрий номера. 
- Копирай: Копирай актуалния номер. 
- Добави към блокирани: Добави номер към списъка на 
блокираните контакти. 
- Означи няколко: Избери няколко контакта. 
3. Настройка на контактите: Възможно е да се извършват 
следните операции:  
- Други номерa:  Могат да бъдат настроени номерата на 
собственика, стационарни номера и SOS номера.  
- Състояние на паметта: Състояние на паметта на SIM картата и 
телефона са видими.  
- Копиране на контактите: Контактите могат да се копират от SIM 
картата в телефона и от телефона в SIM картата.  
- Преместване на контактите: Контактите могат да се преместват 



 

 

от SIM картата в телефона и от телефона в SIM картата. 
- Отстраняване на всички контакти: Всички контакти в телефона и 
на SIM картата могат да бъдат изтрити.  
В това меню може да се добавя контакт.  
Въведете номер и с натискането на бутона [вляво] в режим на 
готовност запаметявате номера в телефона, SIM картата и 
контактите.  
УПРАВЛЯВАНЕ НА ФАЙЛОВЕТЕ  
Телефонът поддържа Micro SD карта. С помощта на 
управляването на файловете можете удобно да управлявате 
различни директории и файлове на Micro SD картата.  
С кликване на бутона OK влизате в избраната директория;  
С натискането на левия бутон на функциите влизате в опциите и 
можете да извършите следните действия: 
－Отвори: отваряне на актуалния файл  
－Изпрати: изпращане на избрани файлове през Bluetooth или  
MMS. 
- Нова директория: направи нова директория в мястото за 
запаметяване. 
－Промени името: промени името на актуалния файл. 
- Изтрий: изтрий избраните файлове, тази функция не е на 
разположение за системните директории.  
- Означи няколко: означи една или повече директории.  
- Копирай: копирай файл в документа. 
- Премести: премести файл в документа. 
- Детайли: проверете информацията за директорията.  



 

 

НАСТРОЙКИ  
НАСТРОЙКИ НА ТЕЛЕФОНА 
- Час и дата 

·Настройка на мястото：Настройте мястото, където се 
намирате.  

·Час / Дата: Настройте часа и датата. 

·Настройка на формата：Настройте формата на часа и 
датата.   

- Език  
Можете да си изберете който и да е език от предлаганите в 
телефона.   
- Изходящ метод на въвеждане    
Настройте изходящия метод за влизане в промените.   
- Дисплей на режим на готовност   
В режим на готовност можете да изберете какво ще се изобрази 
на LCD.  

·Тапет：Изберете си любим тапет. 
·Анимация при включване：Изберете анимацията, която 

да се изобрази при включване.  
· Анимация при изключване ： Изберете анимацията, 

която да се изобрази при изключване.  
·Изобразяване на час и дата：С натискане на бутона [OK] 

активирате или деактивирате тази функция. След 
активирането часът и датата се изобразяват на екрана.   

- Настройка на бутоните 
Настройте съкращенията на бутоните на бутона за навигация.   
- Други настройки  



 

 

·Подсветка на LCD фон：Настройка на яркостта на LCD и 
времетраенето.   

БЕЗОПАСНОСТ  
Тази функция предоставя настройки, отнасящи се до безопасната 
употреба.  
- Безопасност SIM  

·Заключване на PIN：  PIN (Личен идентификационен 
номер, 4 до 8 цифри) възпрепятства използването на SIM 
картата от неупълномощени лица.   
·Промени PIN：PIN обикновено се дава заедно със SIM 
картата от оператора на мрежата. Ако е активирана 
проверка на кода PIN, необходимо е PIN да се въвежда 
при всяко включване на телефона. Ако три пъти въведете 
грешен PIN код, SMS картата се блокира.   

- Безопасност на телефона:  
Заключването на телефона може да се активира или деактивира, 
паролата на изходящите настройки е 1234. За промяна на 
паролата най-напред въведете първоначалната парола 1234  и 
след това въведете новата парола. 
НАСТРОЙКА НА МРЕЖАТА  
Можете отново да изберете мрежа. Изберете желаната мрежа и 
изберете дали да се включвате автоматично или ръчно.   
НАСТРОЙКА DUAL SIM   
－Dual Sim（2SIM карти） 
Има възможност за 2 SIM карти SIM 1 и SIM 2.  
- Само SIM 1 
SIM 1 е разрешена и SIM 2 е деактивирана. 



 

 

- Само SIM 2  
SIM 2 е разрешена и SIM 1 е деактивирана.  
ОБНОВЯВАНЕ НА НАСТРОЙКИТЕ  
Въведете PIN (1234) и потвърдете. Телефонът се изключва и в 
телефона се връщат фабричните настройки.  
BLUETOOTH  

-ДЕЙСТВИЕ：Изберете дали да разрешите BT или не.  

-ВИДИМОСТ：Изберете дали искате да споделите BT или да го 

скриете. Други устройства няма да намерят вашия BT, ако BT е 

скрит.   

-Моето устройство：Търси други BT в близост до устройството  

-Moето име：Името, под което вашето BT устройство се показва, 

ако е възможно да бъде потърсено.  

ФЕНЕРЧЕ  

Възможност за включване или изключване или използване на 

SOS фенерче.  

ВЪВЕЖДАНЕ  

Още възможности за въвеждане на текст и числа. С натискане на 
бутона [#] можете в кръг да превключвате отделните опции: 
ABC/abc/Abc/Нумерична.  
 
Имате нужда от съвет и след прочитането на настоящите 
инструкции?  



 

 

Най-напред прочетете "Най-често задавани въпроси" на уебсайта  
www.evolveo.com или се обърнете към техническата поддръжка 
на фирма EVOLVEO. 

Гаранцията НЕ СЕ ОТНАСЯ до: 
• използване на устройството за други цели, различни от тези, 

за които е предназначено, 
• инсталация на друг фърмуер, различен  този, който е 

инсталиран в устройството от производителя, или от този, 
който е на разположение за изтегляне на адрес 
ftp://ftp.evolveo.com 

• механична повреда, предизвикана от неподходяща 
употреба; 

• щети, причинени от природни бедствия, като огън, вода, 
статично електричество, свръхнапрежение и др. под.  

• щети, причинени от ремонт, извършен от неквалифицирано 
лице, 

• повреда на печата за гаранция или нечетлив производствен 
номер на устройството. 

 
Гаранцията отпада при: 
•Инсталиране на фърмуер различен от оригиналния EVOLVEO 
фърмуер инсталиран в завода. 
•Електромеханична или механична повреда на телефона, 
причинена от неправилна употреба от страна на потребителя 
(напукан екран или сензорен екран, напукан преден или заден 
капак, повреден MicroUSB конектор, слотове за SIM карти, слот за 
microSD карта, вход за слушалки, и т.н.); 

http://www.evolveo.com/
ftp://ftp.evolveo.com/


 

 

•Повреда на високоговорителя и слушалките причинена от 
метални частици; 
•Повреди причинени от природни бедствия като пожар, вода, 
статично електричество, висока температура; 
•Дефекти вследствие на нормалната употреба на телефона; 
•Щети вследствие на неоторизиран ремонт; 
•Фърмуер на телефона, ако това налага обновяване поради 
промени в параметрите на мобилната мрежа; 
•Грешки на мобилната телефонна мрежа; 
•Батерията, ако след 6 месеца на употреба тя не поддържа 
оригиналния си капацитет (гаранцията за капацитета на 
батерията е 6 месеца); 
•Умишлено повреждане. 
 

Ликвидация: Символът на задраскан контейнер за боклук на 

изделието в приложената документация или на опаковката 

означава, че в държавите на Европейския съюз всички 

електрически и електронни устройства, батерии и акумулатори 

след приключване на тяхната употреба трябва да бъдат 

ликвидирани отделно в рамките на сепарираните отпадъци. Не 

изхвърляйте тези продукти заедно с битовите отпадъци. 

 



 

 

   ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ  

С настоящото фирма Abacus Electric ООД заявява, че телефонът 
EVOLVEO StrongPhone F5 отговаря на изискванията на нормите и 
разпоредбите, които се отнасят за дадения тип устройство.  
 

Пълното съдържание на Декларацията за съответствие можете 

да намерите на ftp://ftp.evolveo.com/ce 
 
Производител 
Naxya Limited / No. 5, 17 / F Bonham Trade Centre 
50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hong Kong 
 
Вносител 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
 
Copyright © Abacus Electric ООД 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

 

Всички права запазени. 

Конструкцията и техническата спецификация на изделието могат 

да се променят без предупреждение. 

 



 

 

 
 

StrongPhone F5 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

www.evolveo.com 



 

 

INTRODUCCIÓN 

Gracias por haber elegido nuestro producto. 
Para poder aprovechar al máximo el teléfono y sus funciones, 
aconsejamos leer con atención este manual. 

Algunas funciones pueden no ser compatibles con ciertas 
configuraciones de red o servicios de operadores. Para verificar esto, 
diríjase a su vendedor u operador.  

 

BOTÓN DE FUNCIÓN IZQUIERDO  

BOTÓN LLAMADAS 

 BOTÓN DE RADIO FM 

 

BOTÓN DE NAVEGACIÓN 

BOTÓN DE FUNCIÓN DERECHO 

BOTÓN OK  
BOTÓN TERMINAR LLAMADA/ 
ENCENDER Y APAGAR 
 

BOTÓN DE MÚSICA 
BOTÓN SOS 

TECLADO ALFANUMÉRICO 

LINTERNA  



 

 

TECLADO  

1. BOTÓN DE FUNCIÓN IZQUIERDO, BOTÓN DE FUNCIÓN DERECHO   
Activa la función a la derecha o izquierda de la parte inferior de la 
pantalla. 

A la izquierda: abrir menú principal. A la derecha: abrir lista de 

contactos con el teléfono en modo de espera. 

2. BOTÓN LLAMADAS 
Marca un número telefónico o acepta una llamada entrante. 
Si se presiona con el teléfono en modo de espera, se abre la lista de 
las últimas llamadas. 
3. BOTÓN TERMINAR LLAMADA/ ENCENDER Y APAGAR 
Termina la llamada en curso.  
Al mantenerlo presionado, el teléfono se enciende o apaga.  
Permite también volver al modo de espera.  
4. BOTÓN OK 
Confirma una selección 
5. BOTONES DE NAVEGACIÓN 
Izquierda/derecha: para moverse en esas direcciones al editar.  
Arriba/Abajo: para navegar contactos, números telefónicos y 
mensajes en todos los submenúes. Use el cursor de navegación para 
moverse hacia arriba y abajo y editar. 
6. TECLADO ALFANUMÉRICO 
Para ingresar números y letras 
7. *   
Activa funciones según el menú. 
Se presiona dos veces para ingresar el signo “+”. 



 

 

8. #  
Las funciones varían según el menú seleccionado. 
Presione el botón para cambiar el modo de ingreso de texto. 
Manténgalo presionado en modo de espera para cambiar el perfil de 
usuario. 
Nota:  
1). Presionar brevemente significa presionar y soltar el botón 
rápidamente. Mantener presionado significa que mantener el botón 
presionado al menos 3 segundos. 
2). Todos los menúes se controlan con los botones. Para control 
táctil, proceda según las instrucciones en la pantalla. 
 

PREPARACIÓN 

INSTALAR TARJETAS SIM 
Un rayado o dobladura puede dañar una tarjeta SIM, tenga 
precaución al insertarla o quitarla. 
Antes de manipular con la tarjeta SIM, apague el teléfono y 
desconéctelo del cargador. 
Abra la cubierta trasera, retire la batería y busque la ranura para las 
tarjetas SIM. Inserte la tarjeta SIM en la ranura correcto. Vea que los 
contactos dorados apunten hacia abajo y que la esquina cortada se 
corresponda con la forma de la ranura.  
INSTALAR TARJETAS SD 
Las tarjetas SD se venden por separado. Asegúrese de que la tarjeta 
esté bien instalada. 
Retire la batería y busque la ranura para la tarjeta SD. Abra la ranura y 



 

 

coloque la tarjeta de manera que los contactos estén hacia abajo. Vea 
que la esquina cortada se corresponda con la forma de la ranura. 
Deslice la tarjeta en la ranura y vuelva a cerrar la cubierta.  
INSTALAR LA BATERÍA 
Abra la cubierta. 
Inserte la batería 
Vuelva a cerrar la cubierta.   
RETIRAR LA BATERÍA 
Primero, apague el teléfono y abra la cubierta deslizándola hacia 
abajo.  
Retire la batería.  
CARGAR LA BATERÍA 

Enchufe el cargador a un tomacorriente y conéctelo a la entrada 

correspondiente del teléfono. Si el teléfono está apagado, la pantalla 

mostrará el indicador de carga en movimiento, que deja de moverse 

una vez completada la carga. El teléfono también puede cargarse 

encendido.  

Luego de cargar, desconecte el cargador del teléfono y desenchúfelo. 

El teléfono advierte sobre batería baja y se apaga automáticamente si 

la batería está demasiado baja.  Evite dejar la batería baja por 

demasiado tiempo, podría dañarse y reducir su vida útil.    

Si la batería está demasiado baja, es posible que la carga comience sin 

que se vea el indicador correspondiente en la pantalla.  



 

 

CONTRASEÑA 
Contraseña del teléfono celular. 
La contraseña previene el uso indebido del teléfono. La contraseña de 
fábrica es 1234 y debe cambiarse lo antes posible.  
 

FUNCIONES COMUNES 

ENCENDER TELÉFONO 
Para encender el teléfono, mantenga presionado el botón Terminar 

Llamada / Encender y Apagar. La luz del teléfono se enciende y se 
activa la animación de bienvenida.  

Este teléfono puede usar dos tarjetas SIM y tiene modo de espera 
dual con la red GSM. 
 
HACER LLAMADAS 

Luego de que en la pantalla se vea el logotipo del operador de la red, 

se pueden hacer o recibir llamadas. La señal de la red se ven en la 

esquina superior izquierda de la pantalla y su potencia puede verse 

afectada por obstáculos cercanos.  

Ingrese un número de teléfono en el modo de espera.  
HACER UNA LLAMADA DESDE LA LISTA DE CONTACTOS 
Se puede marcar cualquier número de la lista de contactos.   
Ingrese al menú principal y seleccione Contactos para ingresar la lista 
de contactos. Elija un contacto y presione el botón Llamadas. 
Proceda según las instrucciones de la sección Contactos. 



 

 

HACER UNA LLAMADA DESDE EL HISTORIAL 
Las llamadas realizadas, aceptadas y perdidas se almacenan en la 
sección correspondiente del historial de llamadas.  Los registros 
antiguos se borran automáticamente al alcanzar la capacidad 
máxima. Presione el botón Llamadas para ingresar al registro de la 
última llamada. Puede marcar cualquier número en el historial.  
ACEPTAR LLAMADAS 
Las llamadas entrantes se indican con una vibración o un tono y 
pueden aceptarse de la siguiente manera:  
1. [Llamadas → Configuración de llamadas → Configuración avanzada 
→ Modo de respuesta] seleccionar [Respuesta preseleccionada].  
2. [Llamadas → Configuración de llamadas → Configuración avanzada 
→ Modo de respuesta] seleccionar [cualquier botón].  
3. [Llamadas → Configuración de llamadas → Configuración avanzada 
→ Modo de respuesta] seleccionar [Respuesta automática a través de 
auriculares]. 
RECHAZAR UNA LLAMADA 
Si desea rechazar una llamada presione el botón Terminar Llamada / 
Encender y Apagar o el botón de función derecho.  
TERMINAR UNA LLAMADA 
Para terminar una llamada o interrumpir el marcado, presione el 
botón correspondiente.  
CONTROL DEL VOLUMEN 
El volumen durante las llamadas puede controlarse con los botones 
de navegación. 
OPCIONES DE LLAMADA 
Presionando el botón de función derecho durante una llamada activa 



 

 

la función manos libres. Para desactivarla, vuelva a presionar el 
botón.  
Si durante una llamada presiona el botón IZQUIERDA, se abre el menú 
de configuración de llamadas. Este depende del tipo llamada y se 
abre solo durante una llamada. Las funciones de redirigir llamadas, 
llamada en espera y de conferencia tienen que ser compatibles con su 
operador. Para más detalles, consulte con él. 

· Mantener/reanudar llamada: mantiene la llamada actual, o 

reanuda otra.  

· Terminar llamada: termina la llamada en curso  
· Nueva llamada: abre la interfaz de marcado  
· Contactos: abre la lista de contactos 
· Historial: abre el historial de llamadas   
· Mensajes: abre la lista de mensajes enviados  
· Grabación de voz: abre la interfaz para grabaciones de voz 
· Modo silencioso: activa o desactiva el modo silencioso 
· DTMF: Tono dual de frecuencia múltiple 
 
DESACTIVAR LLAMADA 
Presionando el botón Terminar Llamada / Encender y Apagar en 
modo de espera se apaga el teléfono.  
 

FUNCIONES 

HISTORIAL DE LLAMADAS 

1. Historial de llamadas 

Llamadas perdidas / Números marcados / Llamadas recibidas / Borrar 



 

 

registro de llamadas Se puede ver la lista de todo lo arriba 
mencionado.  

2. Configuración de llamadas 

Configuración de tarjetas SIM 

Llamadas en espera / Redirigir llamadas / Bloquear llamadas / 
Conmutar. Se puede navegar la lista de todas estas secciones. 
– Llamadas en espera: Activa o desactiva la opción de llamada en 
espera o llamada sondeada. Nota: Esta función depende de los 
servicios prestados por el operador. Diríjase a él para mayores 
detalles. 
– Redirigir llamadas: Ofrece las siguientes opciones: “Redirigir todas 
las llamadas”, “Redirigir si no está disponible”, “Redirigir si la llamada 
no se acepta”, “Redirigir si está ocupado”, “Redirigir todas las 
llamadas de datos”, “Cancelar todas las redirecciones”. Nota: Esta 
función depende de los servicios prestados por el operador. Diríjase a 
él para mayores detalles. 
– Bloquear llamadas: Ofrece las siguientes opciones: “Todas las 
llamadas”, “Llamadas internacionales”, “Llamadas internacionales, 
excepto de casa”, “Todas las llamadas de voz”, “Llamadas en 
roaming”, “Cancelar todo”, “Cambiar contraseña de bloqueo”. Nota: 
Esta función depende de los servicios prestados por el operador. 
Diríjase a él para mayores detalles. 
– Conmutar: Permite conmutar entre las líneas 1 y 2. 
Configuración avanzada 
Esta función permite configurar el remarcado automático, ver 
duración de llamadas, alerta de duración de llamada, rechazar por 
SMS, modo de respuesta, etc.  



 

 

– Remarcado automático: Activa o desactiva esta función. Si está 
activada, el teléfono vuelve a marcar automáticamente un número 
que no se conectó con éxito. 
– Alerta duración de la llamada: Si está activada, durante una 
llamada advierte de que se ha excedido el límite programado. 
– Rechazar por SMS Si está activada, rechaza automáticamente las 
llamadas entrantes y envía un mensaje de texto.  
– Alerta de conexión de llamada: Si está activada, alerta sobre la 
conexión exitosa de una llamada. 
– Modo de respuesta: Permite aceptar llamadas con cualquier botón, 
abriendo el teléfono o aceptarlas automáticamente si los auriculares 
están conectados. 
JUEGOS 

El teléfono incluye el juego F1 Race y la configuración de juegos. 

PERFILES DE USUARIO  
Hay varios perfiles de usuario disponibles: General, Silencioso, 
Reunión y Exteriores. 
Todos pueden configurarse y activarse. 
El modo de auriculares no puede activarse mediante la interfaz en la 
pantalla, se activa automáticamente al conectar auriculares al 
teléfono. Para más detalles, consulte la sección General. Si se 
selecciona: Configuración de llamadas > Configuración general de 
llamadas > Modo de respuesta con cualquier tecla, las llamadas se 
aceptan automáticamente.  
Alerta: hay varias opciones, tono, vibración, silencio, vibración y tono. 
Tono: El modo de la alerta puede configurarse: reiterado, ascendente, 
una vez. 



 

 

Tono de SIM 1: Permite configurar el tono de las llamadas entrantes 
para la tarjeta SIM 1. 
Tono de SIM 2: Permite configurar el tono de las llamadas entrantes 
para la tarjeta SIM 2. 
Volumen del tono: El volumen del tono de llamada se puede 
modificar con los botones de navegación derecho e izquierdo o con 
los botones en el lateral del teléfono. 
Mensajes SIM 1: Permite configurar la alerta de mensaje recibido 
para la tarjeta SIM 1. 
Mensajes SIM 2: Permite configurar la alerta de mensaje recibido 
para la tarjeta SIM 2. 
Volumen de la alerta de mensajes: El volumen la alerta de mensajes 
se puede modificar con los botones de navegación derecho e 
izquierdo o con los botones en el lateral del teléfono. 
Teclado: Las opciones de sonido del teclado son: “silencioso”, “clic” y 
“tono”. 
Volumen del teclado: El volumen del sonido del teclado puede 
controlarse. 
Alertas del sistema: Pueden activarse y desactivarse. 
MENSAJES 
El servicio de mensajes de texto (SMS) debe ser prestado por el 
operador.   Los SMS pueden enviarse, recibirse y editarse. Para más 
detalles, consulte con él. 
ESCRIBIR MENSAJES 
Abra la interfaz para escribir mensajes. Escriba desde la derecha y 
presione la tecla izquierda para abrir el menú de opciones. 
Seleccione “Opciones” para abrir el menú que permite seleccionar 



 

 

“Enviar”, “Guardar plantilla”, “Ingresar contacto”, “Ingresar 
emoticones”, “Guardar mensaje”, etc. 
Para poder ingresar un número de teléfono, seleccione “Enviar” o 
presione OK. 
– Ingresar número: ingrese directamente el número del destinatario 
– Ingresar desde lista de contactos: seleccione el destinatario de la 
lista de contactos. 
Una vez ingresado el número del destinatario, presione OK para 
enviar el mensaje. 
CORREO RECIBIDO 
Almacenamiento y administración de mensajes recibidos. 
Ingrese a la sección deseada, seleccione un mensaje con el botón de 
navegación y OK para leerlo. 
El botón de función izquierdo abre el menú de opciones que permite 
restaurar, borrar, reenviar, llamar, bloquear, marcar, clasificar, etc. 
BORRADOR 
En la sección Correo Recibido se pueden ver y editar borradores de 
SMS.  
CORREO ENVIADO 
Almacenamiento y administración de mensajes enviados y no 
exitosos. Ver sección Correo Recibido. 
MENSAJES ENVIADOS 
Almacenamiento y administración de mensajes enviados Ver sección 
Correo Recibido. 
PLANTILLAS 
El teléfono tiene programada una serie de frases de uso frecuente 
que pueden editarse, borrarse o usarse en mensajes.   



 

 

CONFIGURACIÓN DE MENSAJES 
SIM: 
– Configuración de perfil: configurar los números del centro SMS  
– Validez: configurar la validez de los SMS  
– Tipo de mensaje: configurar el tipo de SMS  
– Aviso de recibo: Activar el aviso de recibo  
– Ruta de respuesta: configurar el conmutador de ruta de respuesta  
– Conexión preferida: Seleccionar la conexión preferida de SMS  
– Servidor de correo de voz: La configuración de las tarjetas SIM 
permite seleccionar dos números de correo de voz. Para escuchar el 
correo de voz, mantenga presionada la tecla “1”. Esta función es 
proporcionada por el operador. 
Estado de la memoria: Muestra el estado de la memoria del teléfono 
y las tarjetas SIM   
Guardar mensajes enviados: Configuración para guardar mensajes 
enviados. 
Almacenamiento preferido: seleccionar la ubicación preferida para 
guardar SMS  
MULTIMEDIA 
CÁMARA FOTOGRÁFICA  
Puede sacar fotos y guardarlas en el teléfono.  
La cámara se puede configurar cuando está encendida  
Se enfoca con los botones Arriba y Abajo. 
Presione el botón Opciones  
– Grabar video: activa la función de cámara de video  
– Fotos: Puede ver las fotos en la tarjeta SD, elegirlas para el muro, 

editarlas o borrarlas.   



 

 

– Configuración de la cámara:  
         Evitar exceso de iluminación: Las opciones son “50Hz” o 
“60Hz”. 
         Temporizador. 5, 10 o 15 segundos.  
– Configuración de la cámara: 
          Tamaño de las imágenes: 160*120, 320*240, 240*320 
Calidad de las imágenes: baja, mediana, alta 
– Balance de blancos: Automático, Sol, Artificial, Diurno, Nublado, 
Atenuado 
– Modo: Automático / Nocturno  
– Almacenamiento: teléfono o tarjeta SD  
– Restaurar configuración de fábrica  
Luego de configurar, saque fotos presionando el botón OK. 
FOTOS  
Cuando navega las fotos, con el botón IZQUIERDA puede seleccionar:  
– Navegar 
– Enviar: por Bluetooth  
– Seleccionar: seleccionar como muro  
– Cambiar nombre  
– Borrar 
– Información: ver los parámetros de la foto  
GRABAR VIDEO  
El botón Opciones abre el siguiente menú:  
– Activar cámara fotográfica 
– Configuración de la grabación de video: evitar exceso de 
iluminación 
– Configurar video: seleccionar la calidad  



 

 

VER VIDEOS  
Vea los videos de la lista. 
Seleccione un video con el botón izquierdo y elija la función: 
– Reproducir  
– Enviar por Bluetooth  
– Cambiar nombre 
– Borrar  
Con el botón OK la reproducción del video puede iniciarse o 

detenerse.  Manteniendo presionado los botones de navegación 
Derecha e Izquierda, el video se puede acelerar o volver atrás.  El 
botón Arriba activa el modo de pantalla completa. El botón Abajo 
detiene el video.  

ESCUCHAR MÚSICA  
Escuche los archivos de música en el directorio. Las canciones se 
activan o detienen con el botón OK.  Con los botones IZQUIERDA y 
DERECHA puede ir a la canción anterior o la siguiente.  Manteniendo 
apretado estos botones, la canción se acelera o vuelve a empezar.   

El volumen se controla con los botones * o #.  
Para ingresar a la lista de canciones presione Playlist.  Elija una 
canción y, presionando Opciones, seleccione:  

– Reproducir 

– Detalles: ver información sobre la canción.  
– Actualizar lista de canciones 
– Configuración: seleccionar parámetro correspondiente  
GRABACIÓN DE VOZ 
El botón de navegación Izquierda abre el menú para de nueva 
grabación, lista de grabaciones o configuración.   



 

 

RADIO FM 

El teléfono incluye un sintonizador de radio FM   
Para a la estación siguiente o anterior, presione los botones de 

navegación Arriba o Abajo.  Los botones de navegación Izquierda y 

Derecha sirven para búsqueda automática.  El botón OK enciende o 

apaga la radio. El botón IZQUIERDA abre el menú:  
– Lista de estaciones: Editar nombre y frecuencia de las estaciones. 

– Sintonía manual  

– Búsqueda automática: busca y guarda estaciones 

automáticamente.  

– Configuración: activar o desactivar reproducción de fondo.  

ALARMA  
En modo silencioso o con las llamadas apagadas, se activan varias 
alarmas.  Elija una y presione Editar para modificar los criterios. Una 
vez terminado, no olvide presionar el botón Guardar.   
DIRECTORIO  
Esta función permite ver y editar la información sobre números 
telefónicos en el dispositivo o las tarjetas SIM. 
1. Lista de contactos  
El botón derecho en la pantalla abre la lista de contactos. 
Los registros relacionados con la lista de contactos se guardan por 
defecto en el teléfono y en la tarjeta SIM. Para configurar la 
visualización de la lista de contactos presiones “Opciones”, que abre 
el menú. Allí, seleccione “Configurar contactos” → “almacenamiento 



 

 

preferido”.  
En la interfaz de la lista se pueden realizar las siguientes acciones:  
  – Elegir “Agregar nuevo contacto” (en tarjeta SIM o el teléfono)  
  – Controlar registros con un botón de navegación 
  – Encontrar un número de teléfono con una tecla numérica 
  – Marcar el número actual con una tecla numérica 
  – Ir al menú de opciones y seleccionar una opción con el botón de 
función izquierdo  
 – Presionar OK para ver mayor información sobre el registro actual 
2. Menú de Opciones  
En la interfaz de la lista contactos se pueden realizar las siguientes 
acciones: 
– Ver: editar detalles del contacto 
– Enviar mensaje de texto al número actual  
– Llamar: marcar el número actual 
– Editar detalles del número.  
– Borrar un número 
– Copiar el número actual 
– Agregar a bloqueados: agregar el número a la lista de contactos 
bloqueados 
– Marcar varios:  seleccionar varios contactos 
3. Configuración de contactos:  Permite realizar las siguientes 
operaciones:  
– Otros números:  Pueden ingresarse los números de los 
propietarios, línea fija o de emergencia  
– Estado de la memoria: Muestra el estado de la memoria del 
teléfono y las tarjetas SIM  



 

 

– Copiar contactos:  Los contactos pueden copiarse de la tarjeta SIM 
al teléfono y viceversa.  
– Mover contactos:  Los contactos pueden moverse de la tarjeta 
SIM al teléfono y viceversa. 
– Eliminar contactos:  Todos los contactos en el teléfono y la tarjeta 
SIM pueden borrarse.  
Este menú permite añadir un contacto.  
Ingrese un número y con el botón IZQUIERDA en modo de espera 
guárdelo en el los contactos del teléfono o la tarjeta SIM.  
ADMINISTRADOR DE ARCHIVOS  
El teléfono es compatible con tarjetas Micro SD.  El administrador de 
archivos permite gestionar directorios y archivos en la tarjeta Micro 
SD.  
El botón OK abre una carpeta seleccionada.  
El botón de función izquierdo abre un menú con las siguientes 
funciones: 
– Abrir el archivo actual 
– Enviar el archivo seleccionado por Bluetooth o MMS 
– Crear Nueva carpeta 
– Cambiar nombre del archivo 
– Borrar los archivos seleccionados (no está disponible para archivos 
de sistema).  
– Seleccionar varios archivos o carpetas  
– Copiar un archivo a un documento 
– Mover un archivo a un documento 
– Detalles: ver información sobre la carpeta  



 

 

CONFIGURACIÓN  
CONFIGURACIÓN DEL TELÉFONO 
– Hora y fecha 

– Localidad: selecciona la ciudad en donde se encuentra  
·Hora / Fecha: Ajuste la hora y la fecha. 

– Formato de la hora y la fecha   
– Idioma  
El teléfono ofrece varios idiomas.   
– Método de entrada predeterminado   
para edición.   
– Pantalla en modo de espera:   
seleccionar la pantalla LCD en el modo de espera  

– Fondo de pantalla 
– Animación de encendido que se verá al encender el teléfono  
– Animación de apagado que se verá al apagar el teléfono  
– Ver fecha y hora: se activa o desactiva con el botón OK. Al 

activarse, muestra la fecha y hora en la pantalla.   
– Configurar botones: 
configuración de atajos de teclado de los botones de navegación   
– Otras configuraciones  
– Iluminación de la pantalla LCD: Brillo y duración   
SEGURIDAD  
Esta función permite realizar configuraciones relacionadas con la 
seguridad de uso.  
– Seguridad de la SIM  

– PIN de bloqueo: número de identificación personal de 4 a 8 
dígitos que previene el uso no autorizado de la tarjeta.   



 

 

– Cambiar PIN: por lo general, el PIN es proporcionado por el 
operador junto con la tarjeta SIM.  Si el control de código PIN 
está activado, el número deberá ingresarse cada vez que se 
enciende el teléfono.  Si se ingresa mal tres veces, la tarjeta 
SIM se bloquea.   

– Seguridad del teléfono:  
El teléfono se puede bloquear y desbloquear con la contraseña, que 
de fábrica es 1234. Para cambiarla, primero ingrese esta contraseña y 
luego el número nuevo. 
CONFIGURACIÓN DE RED  
Puede volver a escanear la red.  Seleccione una red y si se registrará 
de manera automática o manual.   
CONFIGURAR DUAL SIM   
– Dual SIM (dos tarjetas SIM) 
Ambas tarjetas (SIM 1 y SIM 2)  
– Solo SIM 1 
desactiva la tarjeta SIM 2 
– Solo SIM 2  
desactiva la tarjeta SIM 1  
RESTABLECER CONFIGURACIÓN  
Ingrese el PIN (1234) y confirme. El teléfono se apaga y vuelve a la 
configuración de fábrica.  
BLUETOOTH  

– Habilitar o deshabilitar Bluetooth  

– Visibilidad: si el BT estará visible u oculto.  Si está oculto, no podrá 

ser encontrado por otros dispositivos.   



 

 

– Mis dispositivos: Buscar BT cercanos.  

– Mi nombre: nombre de su dispositivo BT cuando está visible.  

LINTERNA 

Encender, apagar o usar linterna de emergencia.  

INGRESAR 

Opciones para ingresar texto y números. El botón # permite 
seleccionar las opciones: ABC/abc/Abc/Numérico.  
 

¿Necesita más ayuda?  
Primero, vaya a “Preguntas frecuentes” en www.evolveo.com o 

contacte a la asistencia técnica de EVOLVEO. 

 

La garantía NO CUBRE: 

• la instalación de otro firmware que el instalado en fábrica por 

EVOLVEO 

• daños mecánicos o electromecánicos por uso indebido (por ej. 

cristal agrietado, cubierta trasera o delantera agrietadas, daños en el 

conector microUSB, la ranura para la tarjeta SIM o para la tarjeta 

microSDHC o la entrada para auriculares, etc.)  

• daños al parlante o el auricular causados por partículas metálicas 

• daños por causas naturales como fuego, agua, electricidad estática, 

temperatura excesiva, etc. 



 

 

• daños por desgaste normal 

• daños por reparación no autorizada 

• el firmware, si requiere de una actualización debido a un cambio en 

los parámetros de la red del operador de telefonía celular 

• fallas en la red del operador de telefonía celular 

• las baterías, si luego de 6 meses de uso no mantienen su capacidad 

original (cuya garantía es de 6 meses) 

• daños deliberados 

 

Servicio de garantía y pos-garantía 

Las reparaciones y servicio pueden ser realizados únicamente en un 

centro de servicio autorizado por EVOLVEO (ver  www.evolveo.com), 

de otro modo, los eventuales daños no serán cubiertos por la garantía 

 

 Liquidación: El símbolo del cesto tachado en el producto, la 

documentación adjunta o el envase indica que en los países de la 

Unión Europea todos los dispositivos eléctricos y electrónicos y las 

baterías, una vez terminada su vida útil, deben ser desechados por 

separado. No deseche estos productos como residuos municipales sin 

clasificar. 



 

 

  DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

Por la presente, la empresa Abacus Electric, s.r.o. declara que el 

teléfono EVOLVEO StrongPhone F5 conforma con las normas y 

reglamentos aplicables a este tipo de dispositivo. 

El texto completo de la Declaración de Conformidad se puede 

encontrar en ftp://ftp.evolveo.com/ce 
 
Fabricante 
Naxya Limited / No. 5, 17 / F Bonham Trade Centre 
50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hong Kong 
 
Importador 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

 

Todos los derechos reservados. 

El diseño y las especificaciones técnicas del producto pueden cambiar 

sin previo aviso. 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Σας ευχαριστούμε πολύ που επιλέξατε τα προϊόντα μας. 
Για να χρησιμοποιήσετε καλύτερα το κινητό σας τηλέφωνο, σας 
συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο, 
προκειμένου να χρησιμοποιήσετε πλήρως τις διάφορες λειτουργίες 
που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο. 

Ενδέχεται να μην επιτρέπεται η χρήση ορισμένων λειτουργιών 
για τις διαφορετικές διαμορφώσεις δικτύου κινητής τηλεφωνίας και 
τις διαφορετικές υπηρεσίες που παρέχονται από τους φορείς, γι’ 
αυτό επικοινωνήστε με τον πωλητή ή τον φορέα του δικτύου για 
επιβεβαίωση. 

 

ΠΛΗΚΤΡΟΛΟΓΙΟ  

1.ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΖΟΜΕΝΟ ΠΛΗΚΤΡΟ, ΑΡΙΣΤΕΡΟ & ΔΕΞΙΟ   
Εκτελέστε τη λειτουργία που εμφανίζεται στο αριστερό / δεξιό κάτω 
μέρος της οθόνης LCD. 

Το ΑΡΙΣΤΕΡΟ πλήκτρο για το κύριο μενού, το ΔΕΞΙΟ πλήκτρο για τη 

λίστα επαφών, σε κατάσταση αναμονής. 

2.ΠΛΗΚΤΡΟ ΚΛΗΣΗΣ / ΕΠΙΛΟΓΗΣ 
Η SIM 1/SIM 2 καλεί ή επιλέγει μια κλήση από την SIM 1/SIM 2. 
Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να ελέγξετε τις πρόσφατες εγγραφές 
κλήσεων στο περιβάλλον αναμονής. 
3.ΠΛΗΚΤΡΟ ΤΕΛΟΥΣ / ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ 
Τερματίστε μια κλήση. 
Πιέστε παρατεταμένα για ενεργοποίηση και απενεργοποίηση. 



 

 

Επιστρέψτε στο περιβάλλον αναμονής. 
4.ΠΛΗΚΤΡΟ OK 
Επιβεβαίωση. 
5.ΠΛΗΚΤΡΟ ΠΛΟΗΓΗΣΗΣ 
Αριστερό / Δεξιό：Κινήστε τον δρομέα αριστερά και δεξιά κατά την 
επεξεργασία. 
Επάνω / Κάτω：Χρησιμοποιήστε κύλιση και σαρώστε τη λίστα 
επαφών / αριθμών / μηνυμάτων και όλα τα δευτερεύοντα μενού. 
Κινήστε τον δρομέα πάνω και κάτω κατά την επεξεργασία. 
6.ΠΛΗΚΤΡΑ ΑΡΙΘΜΩΝ / ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 
Κλήση και εισαγωγή. 
7.*   
Διαφορετικές λειτουργίες σε διαφορετικά μενού. 
Το συνεχές πάτημα του * εισάγει το “＋στο περιβάλλον εισόδου 
κλήσης. 
8.#  
Διαφορετικές λειτουργίες σε διαφορετικά μενού. 
Αλλαγή μεθόδου εισαγωγής στο περιβάλλον επεξεργασίας κειμένου. 
Το παρατεταμένο πάτημα αλλάζει τα προφίλ χρήστη, στο περιβάλλον 
αναμονής. 
Παρατήρηση: 
1). Πάτημα σημαίνει ότι πιέζετε και αφήνετε το πλήκτρο μεμιάς. 
Παρατεταμένο πάτημα σημαίνει ότι κρατάτε πατημένο το πλήκτρο 
για περισσότερο από 3 δευτερόλεπτα. 
2). Όλα τα μενού λειτουργιών είναι χρήση με το πληκτρολόγιο. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη LCD για λειτουργία αφής. 
 



 

 

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΡΤΑΣ SIM 
Οποιαδήποτε γρατσουνιά και κάμψη μπορεί να καταστρέψει εύκολα 
την κάρτα SIM. Να είστε προσεκτικοί όταν τοποθετείτε, αφαιρείτε 
και κρατάτε την κάρτα SIM. 
Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο είναι απενεργοποιημένο και χωρίς 
μπαταρία πριν αφαιρέσετε την κάρτα SIM. 
Αφαιρέστε το πίσω κάλυμμα και εντοπίστε την υποδοχή κάρτας SIM. 
Τοποθετήστε την κάρτα SIM στην υποδοχή. Το μεταλλικό μέρος της 
κάρτας SIM προς τα κάτω και την κομμένη γωνία έτσι ώστε να 
ταιριάζει με το σχήμα της υποδοχής.  
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΡΤΑΣ SD 
Υποστηρίζεται η κάρτα SD. Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα SD έχει 
τοποθετηθεί σωστά. 
Αφαιρέστε την μπαταρία και βρείτε την υποδοχή της κάρτας SD. 
Αφαιρέστε το κάλυμμα της υποδοχής και γυρίστε το μεταλλικό μέρος 
της κάρτας SD προς τα κάτω. Προσέξτε την κομμένη γωνία. Κλείστε 
το κάλυμμα της υποδοχής αφού τοποθετηθεί ολόκληρη η κάρτα SD 
στην υποδοχή, σωστά.  
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ 
Ανοίξτε το πίσω κάλυμμα. 
Τοποθετήστε την μπαταρία στην υποδοχή μπαταρίας. 
Κλείστε το κάλυμμα τηλεφώνου.  
ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ 
Απενεργοποιήστε πρώτα το τηλέφωνο και πιέστε το πίσω κάλυμμα 
προς τα κάτω.  



 

 

Αφαιρέστε την μπαταρία από την υποδοχή μπαταρίας.  
ΦΟΡΤΙΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ 

Τοποθετήστε το βύσμα φορτιστή στην υποδοχή φόρτισης και 

κατόπιν τοποθετήστε το άλλο άκρο του στην πρίζα. Αν το τηλέφωνο 

είναι ενεργοποιημένο και οι γραμμές στην επάνω δεξιά πλευρά της 

οθόνης συνεχίζουν να κυλούν, το τηλέφωνο φορτίζει. Όταν η γραμμή 

γεμίσει από το εικονίδιο και διακοπεί η κύλιση, η φόρτιση της 

μπαταρίας έχει ολοκληρωθεί. Το εικονίδιο φόρτισης θα συνεχίσει να 

κινείται όταν το τηλέφωνο φορτίζεται μετά την απενεργοποίηση.  

Βγάλτε το βύσμα αφού ολοκληρωθεί η φόρτιση. 

·Όταν η στάθμη της μπαταρίας είναι χαμηλή, το τηλέφωνο θα σας 

προειδοποιήσει. Αν η στάθμη της μπαταρίας είναι πολύ χαμηλή, το 

τηλέφωνο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.  Μην αφήνετε τη 

μπαταρία σε χαμηλή ισχύ για μεγάλο χρονικό διάστημα, γιατί αυτό 

θα βλάψει την ποιότητα και τη διάρκεια ζωής της.  

·Είναι φυσιολογικό ότι θα υπάρχει μια διαδικασία προ-φόρτισης, 

χωρίς ενδείξεις φόρτισης, όταν η τάση της μπαταρίας είναι πολύ 

χαμηλή.  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
Κωδικός Πρόσβασης Κινητού Τηλεφώνου 
Ο κωδικός πρόσβασης αποτρέπει τη χρήση του τηλεφώνου σας 
χωρίς άδεια. (Ο αρχικός κωδικός πρόσβασης είναι 1234). Αλλάξτε τον 
κωδικό σας πρόσβασης για λόγους ασφαλείας.  



 

 

 

ΣΥΝΗΘΕΙΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ 

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 
Πατήστε παρατεταμένα το πλήκτρο Τέλους / Ενεργοποίησης για να 

ενεργοποιήσετε το τηλέφωνό σας. Η φωτεινή ένδειξη στο φόντο 
ενεργοποιείται και η κινούμενη εικόνα εκκίνησης αναβοσβήνει.  

Αυτό το τηλέφωνο είναι δύο SIM και διπλής αναμονής με δίκτυο 
GSM. 
 
ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗ ΚΛΗΣΗΣ 

Όταν στην οθόνη εμφανίζεται το λογότυπο του παρόχου δικτύου, 

μπορείτε να πραγματοποιήσετε κλήσεις ή να απαντήσετε στο 

τηλέφωνο. Η ένταση του σήματος δικτύου εμφανίζεται στην επάνω 

αριστερή γωνία της οθόνης. Η ποιότητα των κλήσεων επηρεάζεται 

έντονα από εμπόδια.  

Εισάγετε αριθμούς για να πραγματοποιήσετε μια κλήση σε 
κατάσταση αναμονής.  
ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗ ΚΛΗΣΗΣ ΜΕ ΕΠΑΦΕΣ 
Μπορείτε να καλέσετε άμεσα οποιονδήποτε στις επαφές σας.  
Ανοίξτε το κύριο μενού, επιλέξτε [Επαφές] και ανοίξτε τη λίστα. 
Βρείτε την επαφή που θέλετε και πατήστε [Κλήση] / [Απάντηση]. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες στις [Επαφές]. 
ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗ ΚΛΗΣΗΣ ΜΕ ΕΓΓΡΑΦΕΣ ΚΛΗΣΕΩΝ 
Όλες οι εξερχόμενες / εισερχόμενες / αναπάντητες κλήσεις 
αποθηκεύονται ανά κατηγορία στα μενού εγγραφών.  Οι παλιές 



 

 

εγγραφές θα διαγράφονται αυτόματα όταν γεμίζει ο χώρος των 
εγγραφών. Με το πάτημα του πλήκτρου [Κλήση]/ [Απάντηση] 
μπορείτε να ελέγξετε την πρόσφατη κλήση. Μπορείτε να καλέσετε 
άμεσα οποιονδήποτε θέλετε από τη λίστα.  
ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΚΛΗΣΗΣ 
Θα υπάρχουν ενδείξεις (δόνηση ή και ήχος κλήσης) όταν έχετε μια 
κλήση. Μπορείτε να απαντήσετε στην κλήση με τους εξής τρόπους:  
1. [Τηλεφωνικό κέντρο→Ρυθμίσεις κλήσεων→Για 
προχωρημένους→Λειτουργία απάντησης] επιλέξτε [Κάλυψη 
απάντησης].  
2. [Τηλεφωνικό κέντρο→Ρυθμίσεις κλήσεων→Για 
προχωρημένους→Λειτουργία απάντησης] επιλέξτε [οποιοδήποτε 
πλήκτρο].  
3. [Τηλεφωνικό κέντρο→Ρυθμίσεις κλήσεων→Για 
προχωρημένους→Λειτουργία απάντησης] επιλέξτε [Αυτόματη 
απάντηση από ακουστικό]. 
ΑΡΝΗΣΗ ΚΛΗΣΗΣ 
Πατήστε το πλήκτρο [Τέλους]/ [Ενεργοποίησης] ή το [Δεξιό πλήκτρο 
λειτουργιών] για να αρνηθείτε μια κλήση.  
ΤΕΡΜΑΤΙΣΜΟΣ ΚΛΗΣΗΣ 
Πατήστε το πλήκτρο [Τέλους]/ [Ενεργοποίησης] για να τερματίσετε 
μια κλήση και να ακυρώσετε μια εξερχόμενη κλήση.  
ΈΛΕΓΧΟΣ ΈΝΤΑΣΗΣ 
Χρησιμοποιήστε τα πλήκτρα πλοήγησης για να ελέγξετε την ένταση 
ήχου κατά τη διάρκεια μιας κλήσης. 
ΕΠΙΛΟΓΕΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΚΛΗΣΗ 
Το πάτημα του δεξιού πλήκτρου λειτουργιών μπορεί να 



 

 

ενεργοποιήσει τη λειτουργία hands-free κατά τη διάρκεια μιας 
κλήσης. Πατήστε ξανά για να σταματήσετε τη λειτουργία hands-free.  
Το πάτημα του πλήκτρου [ΑΡΙΣΤΕΡΑ] μπορεί να ανοίξει το μενού 
ρυθμίσεων κλήσεων στη διάρκεια μιας κλήσης. Το μενού εξαρτάται 
από την κατάσταση της κλήσης και μπορεί να προβληθεί μόνο κατά 
τη διάρκεια μιας κλήσης. Η προώθηση κλήσεων, η αναμονή κλήσης, 
η κλήση συνδιάσκεψης πρέπει να υποστηρίζονται από τον φορέα 
του δικτύου. Επικοινωνήστε με τον πάροχό σας για λεπτομέρειες. 

·Διατήρηση / συνέχιση τηλεφωνικής κλήσης: διατηρήστε την 

τρέχουσα κλήση, ή συνεχίστε μια τηλεφωνική κλήση 

·Τερματισμός τηλεφωνικής κλήσης：Τερματίστε την τρέχουσα 
κλήση.  

·Νέα κλήση：Ανοίξτε το περιβάλλον πραγματοποίησης κλήσης.  
·Επαφές：Ανοίξτε τη λίστα επαφών 
·Εγγραφές：Ανοίξτε τις εγγραφές κλήσεων   
·Μήνυμα：Ανοίξτε την αποστολή μηνύματος  
·Εγγραφή φωνής：Ανοίξτε το περιβάλλον εγγραφής φωνής και 

καταγράψτε την κλήση 
·Σίγαση：Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη σίγαση φωνής. 
·DTMF：Πολυσυχνότητα διπλού τόνου (Dual tone multiple 

frequency) 
 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 
Το πάτημα του πλήκτρου [Τέλος]/ [Ενεργοποίηση] μπορεί να 
απενεργοποιήσει το τηλέφωνό σας σε κατάσταση αναμονής.  
 



 

 

ΜΕΝΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ 

ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΚΛΗΣΕΩΝ 

1. Ιστορικό κλήσεων 

Αναπάντητες κλήσεις / Εξερχόμενες κλήσεις / Εισερχόμενες κλήσεις / 
Διαγραφή αρχείων καταγραφής κλήσεων, Μπορείτε να δείτε μια 
λίστα με καθένα από αυτά.  

2. Ρυθμίσεις κλήσεων 

Ρυθμίσεις κλήσης SIM 

Αναμονή κλήσης / Εκτροπή κλήσης / Φραγή κλήσεων / Μεταγωγή 
γραμμής. Μπορείτε να περιηγηθείτε σε μια λίστα από τα παραπάνω. 
－Αναμονή κλήσης: Ορίστε την κατάσταση σε ενεργοποιημένη, 
απενεργοποιημένη ή κατάσταση ερωτήματος. Σημείωση: Η 
λειτουργία αυτή εξαρτάται από τον φορέα δικτύου. Ρωτήστε τον 
τοπικό πάροχο δικτύου για περισσότερες λεπτομέρειες. 
－Εκτροπή κλήσης: Οι επιλογές είναι “Εκτροπή όλων των φωνητικών 
κλήσεων”, “Εκτροπή αν δεν είναι εφικτή”, “Εκτροπή αν δεν 
απαντηθεί”, “Εκτροπή σε σήμα κατειλημμένου”, “Εκτροπή όλων των 
κλήσεων δεδομένων”, “Ακύρωση όλων των εκτροπών”. Σημείωση: Η 
λειτουργία αυτή εξαρτάται από τον φορέα δικτύου. Ρωτήστε τον 
τοπικό πάροχο δικτύου για περισσότερες λεπτομέρειες. 
－Φραγή κλήσεων: Οι επιλογές είναι “Όλες οι φωνητικές κλήσεις”, 
“Διεθνείς φωνητικές κλήσεις”, “Διεθνείς φωνητικές κλήσεις εκτός από 
το σπίτι”, “Όλες οι φωνητικές κλήσεις”, “Φωνητικές κλήσεις κατά την 
περιαγωγή”, “Ακύρωση όλων”, “Αλλαγή κωδικού φραγής”. Σημείωση: 
Η λειτουργία αυτή εξαρτάται από τον φορέα δικτύου. Ρωτήστε τον 
τοπικό πάροχο δικτύου για περισσότερες λεπτομέρειες. 



 

 

－Μεταγωγή γραμμής: Δυνατότητα μεταγωγής γραμμής 1 ή 
γραμμής 2. 
Ρυθμίσεις για προχωρημένους 
Με τη λειτουργία αυτή μπορείτε να ορίσετε Αυτόματη επανάληψη 
κλήσης, Εμφάνιση της ώρας κλήσης, Υπενθύμιση χρόνου κλήσης, 
Απόρριψη μέσω SMS και Λειτουργία απάντησης, κ.λπ.  
－Αυτόματη επανάληψη κλήσης: Μπορεί να ξεκινά ή να σταματά τη 
λειτουργία αυτόματης επανάληψης κλήσης. Όταν είναι 
ενεργοποιημένη, το τηλέφωνο θα καλεί ξανά αυτομάτως,αν 
αποτύχει μία κλήση. 
－Υπενθύμιση χρόνου κλήσης: Όταν είναι ενεργοποιημένη, το 
τηλέφωνο θα σας υπενθυμίζει ότι ο χρόνος κλήσεων έφτασε στο 
όριο χρόνου που προκαθορίσατε. 
－Απόρριψη μέσω SMS: Όταν είναι ενεργοποιημένη, μπορείτε να 
επιλέξετε την απόρριψη με SMS όταν σας καλούν. 
－Ειδοποίηση σύνδεσης: Όταν είναι ενεργοποιημένη, θα ακούγεται 
ένας ήχος υπενθύμισης όταν πραγματοποιείτε μια κλήση. 
－Λειτουργία απάντησης: Μπορείτε να ορίσετε την απάντηση σε 
κλήση πατώντας οποιοδήποτε πλήκτρο, την κάλυψη απάντησης ή 
αυτόματη απάντηση σε λειτουργία ακουστικών. 
ΠΑΙΧΝΙΔΙΑ 

Το κινητό τηλέφωνο παρέχει ρυθμίσεις παιχνιδιών και το παιχνίδι F1 

Race. 

ΠΡΟΦΙΛ ΧΡΗΣΤΗ 
Το κινητό τηλέφωνο παρέχει πολλά προφίλ χρηστών: Γενικό, Σίγασης, 
Συνάντησης και Υπαίθριο. 
Μπορείτε να προσαρμόσετε τις ρυθμίσεις στα προφίλ και κατόπιν να 



 

 

ενεργοποιήσετε τα αντίστοιχα προφίλ. 
Δεν υπάρχει επιλογή ενεργοποίησης της λειτουργίας Ακουστικών 
στην οθόνη. Όταν τοποθετείτε ένα ακουστικό στο κινητό τηλέφωνο, 
το τηλέφωνο περνά αυτόματα στη λειτουργία Ακουστικών. Για 
λεπτομέρειες σχετικά με τη λειτουργία, ανατρέξτε στην ενότητα 
Γενικά. Αν ορίσετε Ρυθμίσεις κλήσης > Συνήθεις ρυθμίσεις κλήσεων 
> Λειτουργία απάντησης σε Οποιοδήποτε πλήκτρο, οι εισερχόμενες 
κλήσεις θα απαντώνται αυτόματα. 
Τύπος ειδοποίησης：Δυνατότητα ρύθμισης του τύπου ειδοποίησης 
(τρόπος ειδοποίησης: ήχος κλήσης, δόνηση, σιωπηλό, δόνηση και 
κατόπιν ήχος κλήσης) 
Τύπος ήχου κλήσης：Δυνατότητα ρύθμισης του ήχου κλήσης 
(τρόπος ειδοποίησης: επανάληψη, αυξανόμενος, ένα ηχητικό σήμα). 
Ήχος κλήσης SIM 1：Δυνατότητα ορισμού του ήχου εισερχόμενης 
κλήσης στην SIM 1. 
Ήχος κλήσης SIM 2: Δυνατότητα ορισμού ήχου εισερχόμενης κλήσης 
SIM 2. 
Ένταση ήχου κλήσης: Δυνατότητα ρύθμισης της έντασης του ήχου 
κλήσης πατώντας το αριστερό και δεξιό πλήκτρο πλοήγησης ή το 
πλευρικό πλήκτρο. 
Μήνυμα SIM 1：Δυνατότητα ορισμού ήχου κλήσης μηνύματος SIM 
1. 
Μήνυμα SIM 2: Δυνατότητα ορισμού ήχου κλήσης μηνύματος SIM 2. 
Ένταση ήχου μηνύματος: Δυνατότητα ρύθμισης της έντασης του 
ήχου μηνύματος πατώντας το αριστερό και δεξιό πλήκτρο πλοήγησης 
ή το πλευρικό πλήκτρο. 
Πληκτρολόγιο: Δυνατότητα ρύθμισης του ήχου  πληκτρολογίου σε 



 

 

“σιωπηλό”, “κλικ”, “τόνος”. 
Ένταση ήχου πληκτρολογίου: Δυνατότητα ρύθμισης της έντασης του 
ήχου πληκτρολογίου. 
Ειδοποίηση συστήματος：Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της 
ειδοποίησης συστήματος. 
ΜΗΝΥΜΑΤΑ 
Η υπηρεσία σύντομων μηνυμάτων είναι μια λειτουργία που 
απαιτείται από το δίκτυο. Μπορείτε να στείλετε, να λάβετε και να 
επεξεργαστείτε ένα σύντομο μήνυμα. Επικοινωνήστε με τον πάροχό 
σας για λεπτομέρειες. 
ΣΥΝΤΑΞΗ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ 
Ανοίξτε το περιβάλλον επεξεργασίας μηνυμάτων, εισαγάγετε το 
περιεχόμενο του μηνύματος και πατήστε το αριστερό πλήκτρο 
λειτουργίας για να μεταβείτε στο μενού επιλογών. 
Από τις "Επιλογές" ανοίξτε το μενού, όπου μπορείτε να επιλέξετε 
"Αποστολή, εισαγωγή συνηθισμένης πρότασης, εισαγωγή στοιχείων 
επαφής, εισαγωγή emoticon, αποθήκευση μηνυμάτων" και άλλες 
επιλογές. 
Επιλέξτε "Αποστολή" ή πατήστε το πλήκτρο OK για να ξεκινήσετε το 
περιβάλλον εισαγωγής αριθμών: 
－Εισαγωγή αριθμού: πληκτρολογήστε άμεσα τον αριθμό του 
παραλήπτη; 
－ Προσθήκη από το Βιβλίο τηλεφώνων: ανοίξτε τον τηλεφωνικό 
κατάλογο για να επιλέξετε παραλήπτες. 
Εισάγετε τον αριθμό παραλήπτη και πατήστε το πλήκτρο OK για να 
αποστείλετε μηνύματα κειμένου. 



 

 

ΕΙΣΕΡΧΟΜΕΝΑ 
Αποθήκευση εισερχομένων και διαχείριση των ληφθέντων 
μηνυμάτων. 
Επιλέξτε τα Εισερχόμενα, πατήστε το πλήκτρο πλοήγησης για να 
επιλέξετε το μήνυμα κειμένου και πατήστε το πλήκτρο OK για να 
διαβάσετε τα περιεχόμενά του. 
Πατήστε το αριστερό πλήκτρο λειτουργίας για πρόσβαση στο μενού 
Επιλογές, όπου μπορείτε να επαναφέρετε, να διαγράψετε, να 
προωθήσετε, να καλέσετε, να κλειδώσετε, να επισημάνετε, να 
ταξινομήσετε, κ.ο.κ. 
ΠΡΟΧΕΙΡΑ 
Κατά την επεξεργασία ενός sms που αποθηκεύτηκε ως «πρόχειρο», 
μπορείτε να το προβάλλετε και να το διαχειριστείτε. Για τη 
λειτουργία αυτού του χαρακτηριστικού ανατρέξτε στην ενότητα 
Εισερχόμενα. 
ΕΞΕΡΧΟΜΕΝΑ 
Αποθήκευση εξερχομένων και διαχείριση μηνυμάτων προς αποστολή 
ή που απέτυχε η αποστολή τους. Ανατρέξτε στην ενότητα 
Εισερχόμενα. 
ΑΠΕΣΤΑΛΜΕΝΑ ΜΗΝΥΜΑΤΑ 
Αποθήκευση απεσταλμένων μηνυμάτων και διαχείριση 
απεσταλμένων και αποθηκευμένων μηνυμάτων. Ανατρέξτε στην 
ενότητα Εισερχόμενα. 
ΠΡΟΤΥΠΑ 
Το τηλέφωνο έχει προκαθορισμένους αριθμούς και συχνά 
χρησιμοποιούμενες φράσεις, που μπορείτε να επεξεργαστείτε, να 
διαγράψετε ή να χρησιμοποιήσετε ως περιεχόμενα των μηνυμάτων 



 

 

σας.  
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ 
SIM： 
－Ρυθμίσεις προφίλ：ορισμός αριθμού κέντρου SMS 
－Περίοδος εγκυρότητας: ορισμός περιόδου εγκυρότητας SMS 
－Τύπος μηνύματος: ορισμός τύπου SMS 
－Αναφορά παράδοσης: ορισμός ενεργοποίησης αναφοράς SMS 
－Διαδρομή απόκρισης: ορισμός ενεργοποίησης της διαδρομής 
απόκρισης 
－Προτιμώμενη σύνδεση: ορισμός προτιμώμενης σύνδεσης του 
SMS 
－Διακομιστής φωνητικού ταχυδρομείου: Για κάθε κάρτα SIM 
μπορούν να οριστούν δύο αριθμοί φωνητικού ταχυδρομείου στις 
ρυθμίσεις. Πατήστε το πλήκτρο “1” παρατεταμένα για να 
καταστήσετε δυνατό το άκουσμα των φωνητικών μηνυμάτων του 
αριθμού φωνητικού ταχυδρομείου. Η λειτουργία θα πρέπει να 
υποστηρίζεται από τον φορέα δικτύου. 
Κατάσταση Μνήμης: Είναι ορατή η κατάσταση μνήμης της κάρτας 
SIM και του τηλεφώνου.  
Αποθήκευση απεσταλμένου μηνύματος: ορισμός αποθήκευσης 
απεσταλμένων μηνυμάτων. 
－Προτιμώμενη αποθήκευση: ορισμός προτιμώμενης θέσης 
αποθήκευσης του SMS 
ΠΟΛΥΜΕΣΑ 
ΚΑΜΕΡΑ 
Μπορείτε να πάρετε φωτογραφίες και να τις αποθηκεύσετε στο 
τηλέφωνό σας. 



 

 

Μπορείτε να ρυθμίσετε την κάμερα όταν είναι ανοικτή: 
Ρυθμίστε την εστίαση με το πλήκτρο πλοήγησης [Επάνω] και [Κάτω]. 
Πατήστε το πλήκτρο [Επιλογή]:  
－Εγγραφή Βίντεο：Μετάβαση στη λειτουργία εγγραφής βίντεο 
－Φωτογραφίες：Μπορείτε να δείτε τις φωτογραφίες στην κάρτα 

σας SD και να τις επιλέξετε ως ταπετσαρία ή να τις μετονομάσετε 
και να τις διαγράψετε.  
－Ρυθμίσεις κάμερας：  
         Αποφυγή λάμψης：Μπορεί να τεθεί σε “50Hz” ή “60Hz” 
ανάλογα με τις ανάγκες σας. 
         Καθυστέρηση λήψης：5/10/15 δευτερόλεπτα, ανάλογα 
με τις ανάγκες σας. 
－Ρυθμίσεις φωτογραφίας： 
          Μέγεθος φωτογραφιών：160*120、320*240、
240*320 
          Ποιότητα φωτογραφιών：Χαμηλή / μέση / υψηλή   
－Ισορροπία λευκού：Αυτόματη, Ηλιακό φως, Βολφραμίου, Φως 
ημέρας, Συννεφιά, Λάμψη. 
－Λειτουργία：Αυτόματη / Νυχτερινή λήψη 
－Αποθήκευση：Η θέση αποθήκευσης μπορεί να είναι στο 
τηλέφωνο και την κάρτα SD. 
－Επαναφορά προεπιλογών：Επαναφέρει όλες τις ρυθμίσεις στις 
προεπιλογές. 
Πατήστε το πλήκτρο [OK] για να πάρετε μια φωτογραφία μετά την 
προσαρμογή των ρυθμίσεων. 
ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ 
Δείτε τις φωτογραφίες και πατήστε το πλήκτρο [αριστερά] για να 



 

 

επιλέξετε: 
－Εμφάνιση：Εμφάνιση όλων των φωτογραφιών 
－Αποστολή：Αποστολή φωτογραφιών μέσω Bluetooth 
－Ορισμός：Χρήση φωτογραφίας ως ταπετσαρίας 
－Μετονομασία：Αλλαγή του ονόματός της 
－Διαγραφή：Διαγραφή της φωτογραφίας 
－Πληροφορίες：Εμφάνιση των στοιχείων αυτής της φωτογραφίας 
ΕΓΓΡΑΦΗ ΒΙΝΤΕΟ 
Πατήστε [Επιλογή] για τις εξής λειτουργίες:  
－Μετάβαση σε λειτουργία Κάμερας：Μετάβαση στην κάμερα 
－Ρύθμιση Εγγραφής Βίντεο：Αποφυγή λάμψης 
－Ρύθμιση βίντεο：ορισμός της ποιότητας του βίντεο 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ ΒΙΝΤΕΟ 
Εμφάνιση και αναπαραγωγή των βίντεο στη λίστα. 
Επιλέξτε ένα βίντεο και πατήστε το αριστερό πλήκτρο για τις εξής 
λειτουργίες: 
－Αναπαραγωγή：Αναπαραγωγή του βίντεο που επιλέγετε 
－Αποστολή：Αποστολή του βίντεο μέσω Bluetooth 
－Μετονομασία：Αλλαγή ονόματος του βίντεο 
－Διαγραφή：Διαγραφή του βίντεο 
Πατήστε το πλήκτρο [OK] για αναπαραγωγή και παύση της 

αναπαραγωγής βίντεο. Το παρατεταμένο πάτημα των πλήκτρων 
πλοήγησης [Αριστερά] και [Δεξιά] μπορεί να προχωρήσει και να 
γυρίσει πίσω την αναπαραγωγή βίντεο. Το πλήκτρο [Επάνω] 
εναλλάσσει σε πλήρη οθόνη. Το πλήκτρο [Κάτω] σταματά την 
αναπαραγωγή. 



 

 

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 
Αναπαραγωγή αρχείων μουσικής που είναι αποθηκευμένα στον 
αντίστοιχο κατάλογο. Πατήστε το πλήκτρο [OK] για αναπαραγωγή / 
παύση. Το πάτημα των πλήκτρων [Αριστερά] και [Δεξιά] οδηγεί στο 
τελευταίο και το επόμενο τραγούδι. Το παρατεταμένο πάτημα των 
πλήκτρων [Αριστερά] και [Δεξιά] μπορεί να προχωρήσει και να 
γυρίσει πίσω την αναπαραγωγή.  

Πατήστε τα πλήκτρα * ή # για έλεγχο της έντασης ήχου 
Πατήστε [Λίστα αναπαραγωγής] για να ανοίξετε την λίστα 
αναπαραγωγής. Επιλέξτε ένα αρχείο και πατήστε [Επιλογή] για 
τις εξής λειτουργίες:  

－Αναπαραγωγή：Αναπαραγωγή του τραγουδιού 
－Λεπτομέρειες：Εμφάνιση των λεπτομερειών του τραγουδιού 
－Ενημέρωση λίστας αναπαραγωγής：Ενημερώνει την λίστα 
αναπαραγωγής 
－Ρύθμιση：Ορισμός σχετικής παραμέτρου 
ΕΓΓΡΑΦΗ ΦΩΝΗΣ 
Πατήστε το πλήκτρο [Αριστερά] για πρόσβαση στις επιλογές για νέα 
εγγραφή, λίστα εγγραφών και ρυθμίσεις.  
ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ FM 

Το ραδιόφωνο FM είναι ενεργοποιημένο σε αυτό το τηλέφωνο.  

Επιλέξτε FM και πατήστε τα πλήκτρα [Επάνω] / [Κάτω] για να 

επιλέξετε τον επόμενο / προηγούμενο σταθμό. Πατήστε τα πλήκτρα 

πλοήγησης [Αριστερά] και [Δεξιά] για αυτόματη αναζήτηση. Πατήστε 

[OK] για να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε το ραδιόφωνο 

FM. Πατήστε το πλήκτρο [Αριστερά] για τις εξής επιλογές:  



 

 

－Λίστα Καναλιών： Επεξεργασία του ονόματος και της 

συχνότητας καναλιών. 

－Μη αυτόματη καταχώρηση：Μη αυτόματη εισαγωγή 

συχνότητας. 

－Αυτόματη αναζήτηση：Αναζητά σταθμούς αυτομάτως και τους 

αποθηκεύει. 

－Ρύθμιση：Έναρξη ή τερματισμός της αναπαραγωγής στο 

παρασκήνιο. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
Πολλαπλές προειδοποιήσεις είναι ενεργές σε κατάσταση 
απενεργοποίησης ή σίγασης. Επιλέξτε οποιαδήποτε προειδοποίηση 
και πατήστε [Επεξεργασία] για να τροποποιήσετε την παράμετρο. 
Μην παραλείψετε να πατήσετε [Αποθήκευση] αφού ολοκληρώσετε 
τη ρύθμιση.  
ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 
Αυτή η επιλογή επιτρέπει την προβολή και διαχείριση των αριθμών 
τηλεφώνων στο τηλέφωνο και στην κάρτα SIM 
1. Λίστα επαφών 
Πατήστε το δεξί πλήκτρο λειτουργιών στην οθόνη αναμονής για 
πρόσβαση στις Επαφές. 
Η λίστα επαφών εμφανίζεται από προεπιλογή για όλες τις εγγραφές 
τηλεφωνικού καταλόγου στο κινητό τηλέφωνο και την κάρτα SIM. 
Μπορείτε να πατήσετε στις "επιλογές" για να ανοίξετε το μενού, να 
επιλέξετε "Ρυθμίσεις Επαφών -> προτιμώμενη θέση αποθήκευσης" 
για να ορίσετε ξανά την προβολή του τηλεφωνικού καταλόγου. 



 

 

Στην λίστα μπορείτε να κάνετε τα ακόλουθα: 
  - Να επιλέξετε "Προσθήκη νέας επαφής" για να προσθέσετε μία 
κάρτα SIM ή αριθμό τηλεφώνου. 
  - Να πατήσετε το πλήκτρο πλοήγησης για να δείτε τις εγγραφές. 
  - Να πατήσετε τα πλήκτρα αριθμών από το πρώτο γράμμα για να 
βρείτε αριθμούς τηλεφώνων. 
  - Να πατήσετε τα πλήκτρα κλήσης για να καλέσετε τον τρέχοντα 
αριθμό. 
  - Να πατήσετε το αριστερό πλήκτρο λειτουργιών για πρόσβαση 
στο μενού Επιλογές και να εκτελέσετε την αντίστοιχη λειτουργία 
μέσω του μενού.  
 - Να πατήσετε το πλήκτρο OK για να δείτε την τρέχουσα εγγραφή 
για περισσότερες πληροφορίες. 
2. Μενού Επιλογές 
Στο μενού Επιλογές Επαφών μπορείτε να κάνετε τα ακόλουθα: 
－Προβολή: δείτε λεπτομέρειες του αριθμού τρέχουσας επαφής. 
－Αποστολή μηνύματος κειμένου: Αποστολή μηνυμάτων στον 
τρέχοντα αριθμό. 
－Κλήση: Κλήση του τρέχοντα αριθμού 
－Επεξεργασία: Επεξεργαστείτε λεπτομέρειες του τρέχοντα 
αριθμού. 
－Διαγραφή: διαγράψτε τον τρέχοντα αριθμό. 
－Αντιγραφή: Αντιγραφή του τρέχοντα αριθμού. 
－Προσθήκη στη μαύρη λίστα: Προσθέστε τον τρέχοντα αριθμό στη 
μαύρη λίστα. 
－Επισήμανση πολλών: επιλέξτε την τρέχουσα επαφή ή πολλές 
επαφές. 



 

 

3. Ρυθμίσεις επαφών: Δυνατότητα εκτέλεσης των εξής λειτουργιών: 
－Πρόσθετος αριθμός: Μπορούν να οριστούν αριθμοί κατόχου, 
σταθερός αριθμός κλήσης, αριθμοί SOS 
－Κατάσταση μνήμης: Μπορεί να ελεγχθεί η κατάσταση μνήμης της 
κάρτας SIM και του τηλεφώνου. 
－Αντιγραφή επαφών: Μπορούν να αντιγραφούν αριθμοί από την 
κάρτα SIM στο τηλέφωνο ή από το τηλέφωνο στην κάρτα SIM. 
－Μεταφορά επαφών: Μπορούν να μεταφερθούν αριθμοί από την 
κάρτα SIM στο τηλέφωνο ή από το τηλέφωνο στην κάρτα SIM. 
－Διαγραφή όλων των επαφών: Όλοι οι αριθμοί στο τηλέφωνο ή 
στην κάρτα SIM μπορούν να διαγραφούν. 
Μπορείτε να προσθέσετε μια επαφή σε αυτό το μενού. 
Εισάγετε τον αριθμό και πατήστε το πλήκτρο [Αριστερά] στο 
περιβάλλον αναμονής, για να αποθηκεύσετε τον αριθμό στις επαφές 
στο τηλέφωνο, την κάρτα SIM. 
ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΑΡΧΕΙΩΝ 
Το τηλέφωνο υποστηρίζει την κάρτα Micro SD. Μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε την διαχείριση αρχείων για να διαχειριστείτε 
εύκολα διάφορους καταλόγους και αρχεία σε κάρτα Micro SD. 
Το πάτημα του πλήκτρου "OK" ανοίγει τον επιλεγμένο φάκελο. 
Πατήστε το αριστερό πλήκτρο λειτουργιών για πρόσβαση στις 
επιλογές, όπου μπορείτε να εκτελέσετε τις εξής λειτουργίες: 
－Άνοιγμα: ανοίγει το τρέχον αρχείο. 
－Αποστολή: αποστέλλει το επιλεγμένο αρχείο μέσω Bluetooth ή 
MMS. 
－Νέος φάκελος: δημιουργεί έναν νέο φάκελο στην τρέχουσα 
συσκευή αποθήκευσης. 



 

 

－Μετονομασία: μετονομάζει το τρέχον αρχείο. 
－Διαγραφή: διαγράφει τους επιλεγμένους φακέλους. Αυτή η 
λειτουργία δεν είναι διαθέσιμη για φακέλους του συστήματος.  
－Επισήμανση πολλών: επισημαίνει έναν ή πολλούς φακέλους. 
－Αντιγραφή: αντιγράφει το αρχείο σε ορισμένο έγγραφο. 
－Μετακίνηση: μεταφέρει το αρχείο σε ορισμένο έγγραφο. 
－Λεπτομέρειες: εμφανίζει τις σχετικές λεπτομέρειες του φακέλου. 
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ 
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΤΗΛΕΦΩΝΟΥ 
－ Ώρα και ημερομηνία 

·Τοπική ρύθμιση：Ορίζει την πόλη όπου βρίσκεστε. 
·Ώρα / Ημερομηνία：Ορίζει την ώρα και την ημερομηνία. 
·Ρυθμίσεις μορφής：Ορίζει την μορφή προβολής της ώρας 

και ημερομηνίας.  
－Γλώσσα 
Μπορείτε να επιλέξετε τη γλώσσα για το τηλέφωνο.  
－Προεπιλεγμένη μέθοδος εισαγωγής  
Ορίζει την προεπιλεγμένη μέθοδο εισαγωγής για επεξεργασία.  
－Προβολή μενού αναμονής 
Μπορείτε να επιλέξετε την προβολή της οθόνης LCD σε περιβάλλον 
αναμονής. 

·Ταπετσαρία：Επιλέξτε την αγαπημένη σας ταπετσαρία. 
·Κινούμενη εικόνα ενεργοποίησης：Επιλέξτε την κινούμενη 

εικόνα που εμφανίζεται κατά την ενεργοποίηση. 
·Κινούμενη εικόνα απενεργοποίησης：Επιλέξτε την 

κινούμενη εικόνα που εμφανίζεται κατά την 
απενεργοποίηση. 



 

 

·Προβολή Ημερομηνίας και Ώρας：Πατήστε το πλήκτρο [OK] 
για ενεργοποίηση και απενεργοποίηση αυτής της 
επιλογής. Όταν είναι ενεργή, η ώρα και η ημερομηνία θα 
εμφανίζονται στην οθόνη.  

－Ειδικά πλήκτρα 
Ορίστε συντομεύσεις των πλήκτρων πλοήγησης.  
－Άλλες Ρυθμίσεις：  
·Φωτεινή ένδειξη φόντου LCD：Ορίστε τη φωτεινότητα του φόντου 

LCD και τη διάρκεια.  
ΑΣΦΑΛΕΙΑ 
Αυτή η λειτουργία σας παρέχει τις ρυθμίσεις που αφορούν στην 
ασφαλή χρήση. 
－Ασφάλεια SIM 

·Κλείδωμα PIN：Ο κωδικός PIN (Προσωπικός αριθμός 
ταυτοποίησης, 4 έως 8 ψηφίων) αποτρέπει τη χρήση της 
κάρτας σας SIM από μη εξουσιοδοτημένους ανθρώπους.  
·Αλλαγή PIN：Γενικά, το PIN παρέχεται με την κάρτα SIM από 
τον φορέα δικτύου. Αν ο έλεγχος PIN είναι ενεργοποιημένος, 
πρέπει να εισάγετε τον κωδικό PIN κάθε φορά που 
ενεργοποιείτε το κινητό σας τηλέφωνο. Η κάρτα SIM θα 
κλειδώνει αν εισάγετε λανθασμένο κωδικό PIN για τρεις 
συνεχόμενες φορές. 

－Ασφάλεια τηλεφώνου:  
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το κλείδωμα 
τηλεφώνου. Ο κωδικός πρόσβασης είναι 1234 από προεπιλογή. 
Αλλάξτε τον κωδικό πρόσβασης. Θα πρέπει πρώτα να δώσετε τον 
αρχικό κωδικό 1234 και κατόπιν να εισάγετε τον νέο κωδικό 



 

 

πρόσβασης. 
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΔΙΚΤΥΟΥ 
Μπορείτε να αναζητήσετε ξανά δίκτυο. Επιλέξτε το προτιμώμενο 
δίκτυο και ορίστε αν θα συνδέεστε στο δίκτυο αυτόματα ή όχι.  
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΔΙΠΛΗΣ SIM  
－Διπλή Sim（2 κάρτες SIM） 
Οι κάρτες SIM1 και SIM 2 είναι ενεργές.  
－Μόνο SIM1 
Η SIM 1 είναι ενεργή ενώ η SIM 2 είναι ανενεργή. 
－Μόνο SIM2 
Η SIM 2 είναι ενεργή ενώ η SIM 1 είναι ανενεργή.  
ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ 
Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης τηλεφώνου (1234) και 
επιβεβαιώστε. Το τηλέφωνο θα απενεργοποιηθεί και τα πάντα σε 
αυτό θα επανέλθουν στις προεπιλογές τους. 
BLUETOOCH 

-ΕΝΕΡΓΟ：Επιλέξτε να το BT θα είναι ενεργό ή όχι. 

-ΟΡΑΤΟΤΗΤΑ：Επιλέξτε αν θα γίνεται κοινή χρήση ή θα υπάρχει 

απόκρυψη για το BT. Οι άλλες συσκευές δεν μπορούν να εντοπίσουν 

το BT σας αν είναι σε απόκρυψη.  

-Η Συσκευή μου：Αναζητήστε συσκευές BT γύρω σας 

-Το όνομά μου： Το όνομα που εμφανίζεται στις άλλες συσκευές 

όταν το BT είναι ενεργό και μπορεί να εντοπιστεί. 

ΦΑΚΟΣ 

Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση ή χρήση SOS του φακού. 



 

 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Παρέχονται πολλές μέθοδοι εισαγωγής.Πατήστε το πλήκτρο [#] για 
κυκλική εναλλαγή στις μεθόδους εισαγωγής: 
ΑΒΓ/αβγ/Αβγ/Αριθμητική.  
 

Ακόμη χρειάζεστε μια συμβουλή, παρότι διαβάσατε αυτές τις 

οδηγίες;  

Διαβάστε πρώτα την ενότητα “Συχνές Ερωτήσεις” στο 

www.evolveo.com ή επικοινωνήστε με την τεχνική υποστήριξη της 

EVOLVEO. 

 
Η εγγύηση ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ για: 
• Εγκατάστασης άλλου υλικολογισμικού (firmware) από το 
πρωτότυπο εργοστασιακό υλικολογισμικό που είναι 
εγκατεστημένο στο τηλέφωνο EVOLVEO. 
• Ηλεκτρομηχανικής ή μηχανικής βλάβης στο τηλέφωνο 
προκληθείσας από ακατάλληλη χρήση (π.χ., σπασμένη οθόνη, 
σπασμένο μπροστινό ή πίσω κάλυμμα του τηλεφώνου, 
κατεστραμμένη υποδοχή microUSB, υποδοχή κάρτας SIM, 
υποδοχή κάρτας microSDHC, σύνδεσης ακουστικών,, κ.λπ). 
• Βλάβης στα ηχεία και ακουστικά, προκληθείσας από ρινίσματα 
μετάλλων. 
• Καταστροφής προκαλούμενης από φυσικά φαινόμενα, όπως 
πυρκαγιά, πλημμύρες, στατικό ηλεκτρισμό, υψηλές 
θερμοκρασίες.  
• Ελαττωμάτων που προκαλούνται από κανονική φθορά. 
• Ζημιάς από μη εξουσιοδοτημένη επισκευή 
• Αν το firmware τηλεφώνου απαιτεί αναβάθμιση λόγω αλλαγών 



 

 

στις παραμέτρους των δικτύων της κινητής  τηλεφωνίας. 
• Βλαβών του δικτύου κινητής τηλεφωνίας  Μπαταρίας, αν μετά 
από 6 μήνες χρήσης δεν διατηρεί την αρχική της δυναμικότητα (η 
εγγύηση για την χωρητικότητα μπαταρίας είναι 6 μήνες). 
• Εκ προθέσεως φθοράς. 
Εξυπηρέτηση στην εγγύηση και μετά την εγγύηση 
Οι επισκευές και η συντήρηση επιτρέπεται να εκτελούνται μόνο 
σε εξουσιοδοτημένα συνεργεία για τα προϊόντα EVOLVEO  
(βλ. www.evolveo.com), διαφορετικά μπορεί να προκληθεί βλάβη 
στο κινητό σας τηλέφωνο και να χάσετε την εγγύηση. 
 

Απόρριψη:  

Το σύμβολο του κάδου απορριμμάτων με το απαγορευτικό Χ στο 

προϊόν, στην βιβλιογραφία ή στην συσκευασία δηλώνει πως στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση όλα τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα, 

μπαταρίες και συσσωρευτές πρέπει να τοποθετούνται στους 

ξεχωριστούς ειδικούς κάδους απόρριψης μετά το πέρας της ζωής 

τους. Μην πετάτε αυτά τα προϊόντα στα αταξινόμητα απορρίμματα. 

   ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΜΕ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥΣ 

Με το παρόν, η εταιρεία Abacus Electric, s. r. o. δηλώνει ότι το 
κινητό τηλέφωνο EVOLVEO StrongPhone F5 συμμορφώνεται με 
τις προδιαγραφές των προτύπων και οδηγιών, που αφορούν στον 
δεδομένο τύπο της συσκευής. 
Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης Συμφωνίας μπορεί να βρεθεί στο 
ftp://ftp.evolveo.com/ce 
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UVOD 

Hvala Vam što ste odabrali naš proizvod. 
Za potpuno korištenje mobitela i njegovih funkcija preporučamo vam 
pažljivo pročitati ove upute. 

Neke funkcije ne moraju biti kompatibilne s drugim konfiguracijama 

mreže i sa drugim uslugama operatora. Kako biste potvrdili obratite se 

na prodavača ili operatore. GUMB OK GUMB KRAJ GOVORA / ISKLJ (UKLJ) 

TELEFONA 

 

 
 

SVJETILJKA 

ALFANUMERIČKI GUMB 

LIJEVI FUNKCIJSKI GUMB 

GUMB POZIV/PRIMI 

GUMB FM RADIO 

 

GUMB ZA NAVIGACIJU 

GUMB U FUNKCIJI 

GUMB OK  
GUMB KRAJ GOVORA / ISKLJ 
(UKLJ) TELEFONA 

GUMB GLAZBA 
SOS GUMB 



 

 

TIPKOVNICA  

1. LIJEVI FUNKCIJSKI GUMB, DESNI FUNKCIJSKI GUMB   
Prikazuje funkciju lijevo/desno u donjem dijelu zaslona. 

Lijevo ulaz u glavni izbornik, desno ulaz u popis kontakata u stanju 

pripravnosti telefona. 

2. GUMB POZIV/PRIMI 
Biranje telefonskog broja ili primanje dolaznog poziva. 
Pritiskom na gumb kada je telefon u stanju  pripravnosti prikazat će 
se telefonski zapisi nedavnih poziva. 
3. GUMB KRAJ GOVORA / ISKLJ (UKLJ) TELEFONA 
Završetak poziva u tijeku.  
Dulji pritisak gumba za uključenje ili isključenje telefona.  
Također omogućuje povratak u stanje  pripravnosti.  
4. GUMB OK 
Potvrdi odabranu opciju. 
5. GUMBOVI ZA NAVIGACIJU 
Lijevi/Desni: Za pomicanje lijevo / desno tijekom uređivanja.  
Gore/Dolje: Za pomicanje kroz kontakte / telefonske brojeve / poruke 
i sve podizbornike. Za kretanje i uređivanje koristite navigacijski 
kursor gore i dolje. 
6. ALFANUMERIČKI GUMB 
Unos brojeva i slova. 
7. *   
Puštanje različitih funkcija, ovisno o odabranom izborniku. 
Ponovni pritisak na gumb * za upis znaka "+". 
8. #  



 

 

Različite funkcije, ovisno o odabranom izborniku. 
Pritiskom na gumb promijenit će se način upisivanja teksta. 
Duljim držanjem gumba u stanju pripravnosti promijenit ćete profil 
korisnika. 
Napomena:  
1). Kratak pritisak znači brzi pritisak i puštanje gumba；  Dugi 
pritisak znači da gumb držite dulje od 3 sekunde. 
2). Svi izbornici kontroliraju se preko tipkovnice. Za rad dodirom 
slijedite upute na zaslonu telefona. 
 

PRIPREMA 

INSTALACIJA SIM KARTICE 
Bilo koje ogrebotine i presavijanje kartice, SIM karticu može oštetiti. 
Stoga prilikom umetanja ili uklanjanja SIM kartice budite oprezni. 
Prije rukovanja sa SIM karticom najprije isključite telefon te po 
potrebi izvucite iz adaptera za punjenje. 
Otvorite zadnji poklopac telefona, izvadite bateriju i pronađite utor za 
SIM karticu. Umetnite SIM karticu u desni utor. Provjerite da li su 
zlatni kontakti SIM kartice u smjeru prema dolje te da isječeni kut 
kartice odgovara obliku utora.  
INSTALACIJA SD KARTICE 
Podržana je SD kartica. Provjerite da li je SD kartica pravilno 
instalirana. 
Izvadite bateriju i pronađite utor za SIM karticu. Pustite poklopac 
utora SD kartice i karticu stavite tako da su kontakti kartice u smjeru 
prema dolje. Provjerite da li isječeni kut kartice odgovara obliku 



 

 

utora. SD karticu stavite u utor i poklopac ponovno zatvorite.  
INSTALACIJA BATERIJE 
Otvorite poklopac telefona. 
Umetnite bateriju na mjesto. 
Poklopac telefona ponovno zatvorite.   
VAĐENJE BATERIJE 
Najprije isključite telefon i pustite zadnji poklopac telefona 
pomicanjem prema dolje.  
Izvadite bateriju.  
PUNJENJE BATERIJE 

Punjač uključite u električnu utičnicu i pripadajući ulaz na telefonu. 

Ako je telefon uključen, na zaslonu će se prikazati pokazatelj punjenja 

koji će biti u pokretu.  Kada se baterija potpuno napuni, pokazatelj 

punjenja će se prestati kretati; telefon se može puniti i kada je 

isključen.  

Nakon potpuno napunjenoga telefona otkopčajte punjač od telefona i 
električne utičnice. 

Telefon će Vas upozoriti na nisko stanje napunjenosti baterije. Ukoliko 

je stanje baterije prilično nisko, telefon će se automatski isključiti.  

Bateriju nemojte ostavljati u niskom stanju prilično dugo, na taj se 

način može oštetiti i smanjiti njezin vijek trajanja.    

Ukoliko je stanje baterije prilično nisko, možda će na početku 

punjenje krenuti bez pokazatelja punjenja na zaslonu telefona.  



 

 

SIGURNOSNA LOZINKA 
Lozinka mobitela 
Lozinka sprječava neovlašteno korištenje telefona. (lozinka je tvornički 
postavljena na 1234.) Tvorničku lozinku što je moguće prije 
promijenite.  
 

OPĆE FUNKCIJE 

UKLJUČENJE TELEFONA 
Duljim držanjem gumba Kraj poziva / Isključeno (Uključeno) telefon će 

se uključiti. Uključit će se pozadinsko osvjetljenje telefona i pokrenut 
će se animacija puštanja.  

Ovaj telefon podržava čak dvije SIM kartice i dvostruko stanje 
pripravnosti s GSM mrežom. 
 
POČETAK POZIVA 

Odmah kad se na zaslonu pojavi logotip pružatelja mreže, možete 

započeti ili primiti poziv. Mrežni signal prikazan je u gornjem lijevom 

kutu zaslona. Na jačinu signala utječu okolne prepreke.  

Unesite telefonski broj dok je telefon u stanju pripravnosti.  
POČETAK POZIVA IZ POPISA KONTAKATA 
Možete birati bilo koji telefonski broj iz popisa kontakata.   
Uđite u glavni izbornik i odaberite [Kontakti] te uđite u popis 
kontakata. Pronađite željeni kontakt i pritisnite gumb [Poziv] / [Primi]. 
Slijedite upute iz odjeljka [Kontakti]. 
POČETAK POZIVA IZ POVIJESTI POZIVA 
Svi pozivani/primljeni/propušteni pozivi pohranjeni su u odgovarajuće 



 

 

sekcije povijesti poziva.  Stari zapisi automatski se brišu kada je 
postignut pun kapacitet povijesti. Pritiskom na gumb [Poziv] / [Primi] 
uđite u popis povijesti zadnjeg poziva.  Izravno možete birati bilo koji 
telefonski broj iz popisa povijesti poziva.  
PRIMANJE POZIVA 
Dolazni poziv je signaliziran (vibracija ili ton zvona). Poziv možete 
primiti na sljedeće načine:  
1. [Pozivi→Postavljanje poziva→Napredno postavljanje→Stanje 
odgovora] odabrati [Prethodno postavljeni odgovor].  
2. [Pozivi→Postavljanje poziva→PNapredno postavljanje→Stanje 
odgovora] odabrat [Bilo koji gumb].  
3. [Pozivi→Postavljanje poziva→Napredno postavljanje→Stanje 
odgovora] odabrati [Automatski odgovor preko sustava slušalica]. 
ODBIJANJE POZIVA 
Ukoliko poziv želite odbiti, pritisnite tipku [Završetak poziva / Isklj 
(Uklj)] ili [Desni funkcijski gumb].  
ZAVRŠETAK POZIVA 
Pritiskom na gumb [Završetak poziva / Isklj (Uklj) završíte poziv ili 
prekinete biranje poziva.  
REGULIRANJE GLASNOĆE 
Pomoću navigacijskih gumbova možete tijekom poziva regulirati 
glasnoću. 
MOGUĆNOSTI POZIVA 
Pritiskom na desni funkcijski gumb možete tijekom poziva uključiti 
funkciju hands-free. Ponovnim pritiskom funkcija hands-free će se 
isključiti.  
Pritiskom na gumb [LIJEVO], ući ćete tijekom poziva u opciju 



 

 

postavljanje poziva. Izbornik ovisi o pozivu i može se prikazati samo 
tijekom poziva. Funkciju preusmjeravanje poziva, čekanje na pozive i 
konferencijske pozive mora podržavati Vaš operator. Za pojedinosti 
obratite se vašem operatoru. 

· Spremanje/nastavljanje telefonskog poziva: spremi trenutni poziv 

ili nastavlja telefonski poziv  

·Završetak govora ：završetak poziva u tijeku  
·Novi poziv：ulaz u sučelje zapisa poziva  
·Kontakti：ulaz u popis kontakata 
·Povijest poziva：ulaz u povijest poziva   
·Poruke：ulaz u slanje poruka  
·Snimanje glasa: ulaz u sučelje zapisa poziva 
·Tiho stanje： uključenje / isključenje tihog stanja 
·DTMF：Više-frekventni dvostruki ton 
 
ISKLJUČENJE POZIVA 
Pritiskom na gumb [Završetak poziva / Isklj (Uklj), telefon će se u 
stanju pripravnosti isključiti.  
 

FUNKCIJA 

POVIJEST POZIVA 

1. Povijest poziva 

Propušteni pozivi / Pozivani brojevi / Primljeni pozivi / Brisanje 
dnevnika poziva. Možete prikazati popis svega gore navedenoga.  

2. Postavljanje poziva 



 

 

Postavljanje SIM kartica 

Čekanje na pozive / Preusmjeravanje poziva / Blokiranje poziva / 
Prebacivanje linija. Možete pregledavati popise gore navedenih 
odjeljaka. 
－Čekanje na pozive: Odaberite opciju čekanje na pozive aktivirano, 
deaktivirano ili opciju upitnih poziva. Napomena: Ova funkcija ovisi o 
uslugama koje pruža operator. Za više informacija, obratite se vašem 
operatoru. 
－ Preusmjeravanje poziva: Dostupne su opcije "Preusmjeri sve 
glasovne pozive", "Preusmjeri ako poziv nije dostupan", "Preusmjeri 
ako poziv nije primljen", "Preusmjeri ako je zauzeto", "Preusmjeri sve 
podatkovne pozive", "Otkaži sve preusmjeravanja". Napomena: Ova 
funkcija ovisi o uslugama koje pruža operator. Za više informacija, 
obratite se vašem operatoru. 
－ Blokiranje poziva: Dostupne su opcije „Svi glasovni pozivi“, 
„Međunarodni glasovni pozivi“, „Međunarodni glasovni pozivi osim 
kućnih“, „Svi glasovni pozivi“, „Glasovni pozivi u roamingu "," Otkaži 
sve "," Promjeni lozinku blokiranja" Napomena: Ova funkcija ovisi o 
uslugama koje pruža operator. Za više informacija, obratite se vašem 
operatoru. 
－Prebacivanje linija: Može se prebacivati između linija 1 i 2. 
Napredno postavljanje 
Pomoću ove funkcije možete postaviti automatsko ponavljanje 
biranja, prikaz trajanja poziva, upozorenje na duljinu poziva, odbijanje 
putem SMS poruke, način odgovora itd.  
－Auto ponovljeno biranje: Omogućuje uključenje ili isključenje 
funkcije automatskog ponavljanja biranja. Ako je funkcija uključena, 



 

 

telefon će automatski početi ponovno birati broj nakon prethodnog 
neuspješnog biranja. 
－Upozorenje na duljinu poziva: Ako je funkcija uključena, tijekom 
poziva u tijeku pojavit će se upozorenje prekoračenja prethodno 
postavljene duljine. 
－Odbijanje putem SMS poruke: Ako je funkcija uključena, dolazni 
pozivi bit će automatski odbijeni i bit će poslana automatska 
tekstualna poruka.  
－Upozorenje na povezivanje poziva: Ako je funkcija uključena, 
pojavit će se upozorenje da je poziv uspješno povezan. 
－Način odgovora: Ova funkcija omogućuje primanje poziva pomoću 
bilo kojeg gumba, otvaranje telefona ili automatsko primanje poziva 
kada su na telefon priključene slušalice. 
IGRE 

U mobitelu ćete naći igru F1 Race i postavljanje igrica. 

KORISNIČKI PROFILI  
Mobitel pruža više korisničkih profila: Opći, Tihi, Sastanak i Vani. 
Postavku profila možete promijeniti i odabrani profil aktivirati. 
Stanje seta sa slušalicama nije moguće aktivirati putem sučelja 
zaslona. Opcija seta sa slušalicama se aktivira automatski nakon 
priključenja slušalica na telefon. Detaljnije informacije naći ćete u 
odjeljku Općenito. Postavljanje poziva> Općenito postavljanje poziva > 
Opcija odgovora preko bilo koje tipke, dolazni pozivi bit će automatski 
primani.  
Oprez：Moguće je birati između više opcija (zvonjenje, vibracija, tiho, 
vibracija i nakon toga zvonjenje). 
Zvonjenje：Moguće je postaviti vrstu zvonjenja (način upozorenja: 



 

 

ponovno, uzlazno, jedanput). 
Zvonjenje SIM 1: Omogućuje postaviti ton zvonjenja dolaznog poziva 
za SIM 1. 
Zvonjenje SIM 2: Omogućuje postaviti ton zvonjenja dolaznog poziva 
za SIM 2. 
Glasnoća zvonjenja: Glasnoću tona zvonjenja možete promijeniti 
pritiskom na lijevi i desni navigacijski gumb ili na gumb na strani 
telefona. 
Poruke SIM 1: Omogućuje postaviti upozorenje dolaznih poziva za 
SIM 1. 
Poruke SIM 2: Omogućuje postaviti upozorenje dolaznih poziva za 
SIM 2. 
Glasnoća upozorenja dolaznih poziva: Glasnoću upozorenja dolaznih 
poziva možete  promijeniti pritiskom na lijevi i desni navigacijski 
gumb ili na gumb na strani telefona.. 
Tipkovnica: Moguće je odabrati način zvuka tipkovnice na „tihi“, 
„klik“ i „ton“. 
Glasnoća tipkovnice: Moguće je postaviti glasnoću tipkovnice stanja 
zvuka tipkovnice. 
Upozorenje sustava: Moguće je uključiti ili isključiti upozorenje 
sustava. 
PORUKE 
Usluga SMS kratkih tekstualnih poruka mora biti podržana od strane 
operatora.   Možete slati/primati/mijenjati SMS poruke. Za 
pojedinosti obratite se vašem operatoru. 
PISANJE PORUKA 
Uđite u sučelje za pisanje poruka, napišite poruku i pritisnite lijevu 



 

 

tipku za ulaz u izbornik opcija. 
Odaberite "Opcije" i uđite u izbornik gdje dalje možete birati iz opcija 
„Šalji", "Umetni predložak"," Umetni podatke za kontakt "," Umetni 
emotikone", "Pohrani poruku" i drugo. 
Odaberite opciju „Šalji" ili pritisnite gumb OK za ulaz u unos 
telefonskih brojeva: 
－Unesi broj: izravno unesite broj primatelja; 
－Dodaj u popis kontakata: odaberite popis kontakata i odaberite 
traženog primatelja. 
Unesite broj primatelja i pritiskom na gumb OK pošaljite tekstualnu 
poruku. 
DOSTAVLJENA POŠTA 
Pohrana i upravljajte primljenim porukama. 
Uđite u odabrani odjeljka Dostavljena pošta, pritiskom na navigacijski 
gumb odaberite tekst i pritiskom na gumb OK pročitajte njegov 
sadržaj. 
Pritiskom na lijevi funkcijski gumb pređite u izbornik Opcije, tamo 
možete nastaviti, izbrisati, poslati dalje, pozvati, zaključati, označiti, 
klasificirati itd. 
KONCEPT 
U odjeljku Dostavljena pošta moguće je mijenjati i pregledavati 
koncepte SMS poruka.  
POSLANA POŠTA 
Pohrana i upravljajte poslanih i neuspješnih poruka. Pogledajte u 
odjeljak Dostavljena pošta. 
POSLANE PORUKE 
Pohrana i upravljajte poslanih i pohranjenih poruka. Pogledajte u 



 

 

odjeljak Dostavljena pošta. 
PREDLOŠCI 
Telefon ima prethodno postavljenu količinu često korištenije 
frazeologije, iste se mogu uređivati, brisati ili koristiti tijekom pisanja 
poruka.   
POSTAVLJANJE PORUKA 
SIM: 
－Postavljanje profila：postavljanje broja SMS centra  
－Rok valjanja: postavljanje roka važenja SMS  
－Vrsta poruke: postavljanje vrste SMS poruke  
－ Poruka o dostavljanju: Postavljanje uključenja poruke o 
dostavljanju  
- Put odgovora: postavljanje prekidača put odgovora  
－ Preferirano povezivanje: Postavljanje preferiranog povezivanja 
SMS  
－ Poslužitelj glasovnog pretinca: Kod svake SIM kartice u 
postavkama se mogu postaviti dva broja govornog pretinca, za 
slušanje glasovnih poruka dugo pritisnite tipku „1“. Ovu funkciju treba 
osigurati operator. 
Stanje memorije: Stanje memorije SIM kartice i telefona su vidljivi.   
Pohranjivanje poslanih poruka: Postavljanje uključenja poslanih 
poruka. 
Preferirana pohrana: postavljanje preferiranog mjesta za pohranu 
SMS poruka  
MULTIMEDIJA 
FOTOAPARAT  
Možete slikati i  fotografije spremati u telefon.  



 

 

Kada je fotoaparat uključen, možete ga postavljati.  
Fotoaparat fokusirajte pritiskom na gumb [Gore] i [Dolje]. 
Pritisnite gumb [Opcije]:  
－Snimanje video zapisa：Prebacite na funkciju Snimanje video 
zapisa  
－ Fotografije ： Na SD kartici možete pregledavati fotografije i 

odabrati ih kao pozadinu ili preimenovati ili izbrisati.   
－Postavljanje fotoaparata：  
         Izbjegavajte preveliko osvjetljenje ： Prema potrebi 
moguće je postaviti „50Hz” ili „60Hz”. 
         Tajmer：5/10/15 sekunda prema potrebi  
－Postavljanje fotoaparata： 
          Veličina fotografija160*120、320*240、240*320 
          Kvaliteta fotografija：niska/srednja/visoka    
－Balans bijele：Automatski, Sunce, Umjetno, Dnevno, Ispod oblaka, 
Prigušeno 
－Režim：Automatski/ Noćne slike  
－Pohrana：Fotografije se mogu pohranjivati u telefon ili SD kartice  
－Povratak na tvorničke postavke: Vraćanje na tvorničke postavke.  
Nakon postavljanja slikajte pritisnite na gumb [OK]. 
FOTOGRAFIJE  
Dok pregledavate fotografija pritiskom na gumb [lijevo] odaberite:  
－Pregledavanje：Pregledavanje fotografija 
－Poslati： Slanje fotografija preko Bluetooth-a  
－Postaviti：Postavi kao pozadinu  
－Preimenovati：Preimenujte fotografiju  
－Izbriši: Izbriši fotografiju 



 

 

－Informacije：Pogledajte parametre fotografije  
ZAPIS VIDEA  
Pritisnite [Opcije] da biste pristupili sljedećim funkcijama:  
－Prebaci na fotoaparat：Prebaci na fotoaparat 
－Postavljanje Zapisa videa：Izbjegavanje prevelikog osvjetljenja 
－Postavljanje videa：Postaviti kvalitetu videa  
REPRODUCIRANJE VIDEA  
Prikažite i reproducirajte videa iz zapisa. 
Odaberite video i pritiskom na lijevu tipku odaberite funkciju: 
－Reproduciraj：Reproducirati video prema odabiru  
－Poslati： Slanje videa preko Bluetooth-a  
－Preimenovati：Preimenovati video 
－Brisati：Briši video  
Pritiskom na tipku [OK] video možete reproducirati ili zaustaviti.  

Dugim pritiskom na navigacijski gumb [ulijevo] i [udesno], 
reproducirana videa možete ubrzavati i vraćati.  Pritiskom na gumb 
[gore] prebacite u stanje cijelog zaslona. Pritiskom na gumb [dolje] 
reproduciranje će se zaustaviti.  

REPRODUCIRANJE GLAZBE  
Reproducirajte glazbene datoteke pohranjene u direktoriju. Pritiskom 
na gumb [OK] melodije reproducirajte ili zaustavite.  Pritiskom na 
gumb [lijevo] i [desno] prebacite na zadnju ili daljnju melodiju.  
Dugim pritiskom na gumb [lijevo] i [desno] ubrzavajte ili prebacite 
nazad.   

Da biste provjerili glasnoću pritisnite * ili #.  
Za ulaz u popis melodija pritisnite [Playlist].  Odaberite melodiju 
i pritiskom [Opcije] odaberite funkciju:  



 

 

－Reproducirati：Reproducirati melodiju 

－Detalji：Prikaži podatke o melodiji  
－Ažurirati popis melodija：Ažurirati popis melodija 
－Postavke：odaberite pripadajući parametar  
6 SNIMANJE GLASA 
Pritiskom na navigacijski gumb [ulijevo] prelazi se na opciju novog 
zapisa, popis zapisa ili u postavke.   
FM RADIO 

Sastavni dio telefona je i FM radio.   
Pritiskom na navigacijski gumb [gore]/[dolje] prelazi se na 

daljnji/zadnji kanal.  Pritiskom na navigacijski gumb [ulijevo] i 

[udesno] automatski pretražujte.  Pritiskom na gumb [OK] FM radio 

uključite i isključite. Pritiskom na gumb [lijevo] prelazi se na opciju:  
－Popis kanala： Promijeniti naziv i frekvenciju kanala. 

－Ručno namještanje：Namještane frekvencije ručno.  

－Automatsko pretraživanje：Automatski pronaći i pohraniti kanal.  

－Postavke：uključenje ili isključenje reproduciranja na pozadini.  

BUDILICA  
Kada se poziv isključi ili je stanje nečujno, aktivira se više budilica.  
Odaberite bilo koju budilicu i pritiskom na [Uredi] kriterije možete 
preuređivati. Nakon završetka postavljanja nemojte zaboraviti 
pritisnuti gumb [Pohrana].   
TELEFONSKI POPIS  
Ov funkcija omogućuje prikazati i mijenjati informacije o telefonskom 
broju u uređaju i na SIM kartici 



 

 

1. Popis kontakata  
Pritiskom na desni gumb na ekranu će se otvoriti Kontakti. 
Svi zapisi koji se odnose na popis kontakata, u početnim postavkama 
pohranjuju se u mobitelu i na SIM kartici. Za postavljanje prikaza 
popisa kontakata pritisnite „Opcije“ za ulazak u izbornik. Zatim 
odaberite "Postavke kontakata" -> "preferirana pohrana".  
U sučelju popisa mogu se vršiti sljedeće radnje:  
  - Odabrati "Dodati novi kontakt" i dodati SIM karticu ili telefonski 
broj;  
  - Pritiskom na navigacijski gumb provjeriti zapise; 
  - Pritiskom na brojčane gumbove naći telefonski broj; 
  - Pritiskom na brojčane gumbove birati trenutan broj; 
  - Pritiskom na lijevi funkcijski gumb prijeći u izbornik Opcije i 
koristiti odgovarajuću funkciju iz izbornika  
 - Pritiskom na gumb OK prikazati trenutni zapis za više informacija. 
2. Izbornik Opcija  
U sučelju popisa Kontakta mogu se vršiti sljedeće radnje: 
- Prikaz: promijeniti detalj kontakta. 
－Poslati tekstualnu poruku: Slanje poruka na trenutan broj.  
- Poziv: Birati trenutan broj 
- Promijeniti: Promijeniti detalj broja.  
－Izbriši: izbriši broj. 
- Kopirati:  Kopirati trenutan broj. 
- Dodati u blokirane: Dodati broj u popis blokiranih kontakata. 
- Označi nekoliko:  Odabrati nekoliko kontakata. 
3. Postavke kontakata:  Sposobnost vršiti dolje navedene radnje:  
- Daljnji brojevi:  Mogu se postaviti brojevi vlasnika, fiksni brojevi i 



 

 

SOS brojevi.  
- Stanje memorije: Stanje memorije SIM kartice i telefona su vidljivi.  
- Kopirati kontakte:  Kontakti se mogu kopirati sa SIM kartice u 
telefon i iz telefona na SIM karticu.  
- Premještati kontakte:  Kontakti se mogu premještati sa SIM kartice 
u telefon i iz telefona na SIM karticu. 
- Brisati sve kontakte:  Svi kontakti u telefonu i na SIM kartici mogu 
se brisati.  
U tom izborniku moguće je dodati kontakt.  
Unesite broj i pritiskom na gumb [lijevo] u stanju pripravnosti broj 
spremite u telefon, SIM kartice i kontakte.  
UPRAVITELJ DATOTEKA  
Telefon podržava Micro SD karticu.  Pomoću upravitelja datoteka 
udobno možete upravljati raznim direktorijama i datotekama na 
Micro SD kartici.  
Klikom na gumb OK uđite u odabranu datoteku;  
Pritiskom na lijevi funkcijski gumb prijeđite u opcije i možete vršiti 
sljedeće radnje: 
－Otvoriti: otvoriti trenutnu datoteku 
－Poslati: poslati odabrane datoteke preko Bluetooth-a ili MMS-om. 
- Nova mapa: otvori novu mapu u pohrani. 
－Preimenovati: preimenovati trenutnu datoteku. 
- Izbriši: izbriši odabrane datoteke, ova  funkcija nije dostupna za 
datoteke sustava.  
- Označiti nekoliko: označiti jednu ili više datoteka.  
- Kopirati: kopirati datoteku u dokument. 
- Premjesti: premjesti datoteku u dokument. 



 

 

- Detalji: provjerite pripadajuće informacije o datoteci.  
POSTAVKE  
POSTAVKE TELEFONA 
- Vrijeme i datum 

·Postavke mjesta：Postavite mjesto u kojem se nalazite.  
·Vrijeme / Datum: Postavite vrijeme i datum. 

·Postavke formata：Postavite  format vremena i datuma.   
- Jezik  
Možete odabrati bilo koji jezik koji je u izborniku telefona.   
- Početna metoda upisivanja   
Postavite početnu metodu ulaza za uređivanje.   
- Zaslon stanja pripravnosti  
U stanju pripravnosti možete odabrati prikaz LCD.  

·Tapeta：Odaberite omiljenu tapetu. 
·Animacija pri uključivanju ： Odaberite animaciju za 

uključivanje.  
·Animacija pri isključivanju ： Odaberite animaciju za 

isključivanje.  
·Prikaz vremena i datuma：Pritiskom na tipku [OK] ova se 

funkcija aktivira ili deaktivira. Nakon aktivacije na zaslonu 
će se prikazati vrijeme i datum.   

- Postavke gumbova 
Postavljanje prečaca za navigacijski gumb.   
- Druge postavke  
·Osvjetljenje LCD pozadine：Postavljanje svjetline i trajanja LCD 

osvjetljenja i vrijeme trajanja.   



 

 

SIGURNOST  
Ova funkcija pruža povezane postavke koje se odnose na sigurno 
korištenje.  
- Sigurnost SIM  

·Bravica PIN ：  PIN (Osobni identifikacijski broj, 4 do 8 
znamenaka) sprječava korištenje SIM kartice od strane 
neovlaštenih osoba.   
·Promijeni PIN：PIN je obično dostavljen sa SIM karticom od 
strane operatora mreže.  Ako je aktivirana provjera PIN kôda, 
PIN se mora unijeti svaki put kada se telefon uključuje.  
Ukoliko tri puta unesete pogrešan PIN kôd, SMS kartica će se 
blokirati.   

- Sigurnost telefona:  
Bravicu telefona možete aktivirati ili deaktivirati, lozinka prema 
zadanim postavkama je 1234. Za promjenu lozinke najprije unesite 
izvornu lozinku 1234 i zatim unesite novu lozinku. 
POSAVKE MREŽE  
Ponovno možete pregledati mrežu.  Odaberite vašu omiljenu mrežu i 
odaberite da li ćete ju registrirati automatski ili ručno.   
POSTAVKE DUAL SIM   
－Dual Sim（2SIM kartice) 
Omogućene su 2 SIM kartice SIM 1 i SIM 2.  
- Samo SIM 1 
SIM 1 je dopuštena te je SIM 2 deaktivirana. 
- Samo SIM 2  
SIM 2 je dopuštena te je SIM 1 deaktivirana.  



 

 

RESETIRANJE POSTAVKI  
Unesite PIN (1234) i potvrdite. Telefon se isključiti i vratí na tvorničke 
postavke.  
BLUETOOTH  

-SNAGA：Odaberite da li BT odobriti ili ne.  

-VIDLJIVOST：Odaberite da li želite BT dijeliti ili sakriti.  Drugi 

uređaji neće naći vaš BT, ako je BT sakriven.   

-Moj uređaj：Traži druge BT u okruženju  

-Moje ime： Ime pod kojim će se vaš BT uređaj prikazati, ako se 

može potražiti.  

SVJETILJKA 

Opcije uključiti ili isključiti ili koristiti SOS svjetiljku.  

UNOŠENJE 

Više mogućností unošenja teksta i brojeva. Pritiskom na gumb [#] 
možete kružno prebacivati između pojedinih opcija: 
ABC/abc/Abc/Numerička.  
 

I dalje vam je potrebna pomoć nakon što ste pročitali ovaj 

priručnik?  
Najprije pročitajte "Najčešća pitanja" na adresi www.evolveo.com ili 

kontaktirajte tehničku podršku tvrtke EVOLVEO. 

 

 



 

 

Jamstvo se NE ODNOSI na: 

• instalaciju drugog firmware-a nego koji je u EVOLVEO telefon 

instaliran kao originalan iz tvornice 

• elektromehaničko ili mehaničko oštećenje telefona uzrokovano od 

strane korisnika uslijed neprikladne uporabe (npr. puknuti sloj 

zaslona, puknuti prednji ili stražnji pokrov telefona, oštećeni 

microUSB konektor za napajanje, slot za SIM karticu, slot za 

microSDHC karticu ili ulaz za slušalice te sl.) 

• oštećenje zvučnika i slušalica kao posljedica metalnih djelića 

• oštećenja kao posljedica prirodnim utjecajima, kao su npr. vatra, 

voda, statička električna struja, povećana temperatura i sl. 

• kvar nastali uslijed uobičajenog trošenja 

• oštećenja kao posljedica neovlaštenog popravka 

• firmware telefona, ako isti zahtjeva ažuriranje zbog izmjena u 

parametrima mreže mobilnih operatera 

• nedostaci funkcije mreže operatera mobilnih telefona 

• baterija, ako za više od 6 mjeseci uporabe ne drži svoj izvorni 

kapacitet (jamstvo na kapacitet baterije je 6 mjeseci) 

• namjerno oštećenje 

 

 



 

 

Servis u jamstvenom i postjamstvenom roku 

Popravke i servis moguće je vršiti samo u ovlaštenom mjestu za 

servisiranje za telefone EVOLVEO (više na www.evolveo.com), u 

protivnom se mobilni telefon može oštetiti i izgubiti jamstvo. 

 

Zbrinjavanje: Simbol precrtanog kontejnera na proizvodu, u 

dostavljenoj dokumentaciji ili na pakiranju, znači da se u Europskoj 

Uniji sva električka i elektronička oprema , baterije i akumulatori 

nakon završetka vijeka trajanja moraju zbrinuti među klasificirani 

otpad. Te proizvode nemojte odlagati kao neklasificirani komunalni 

otpad. 

 

   IZJAVA O SUKLADNOSTI 

Ovime tvrtka Abacus Electric, s.r.o. izjavljuje da telefon EVOLVEO 

StrongPhone F5 ispunjava zahtjeve normi i propisa koje su relevantne 

za određenu vrstu uređaja. 

Cjeloviti tekst Izjave o sukladnosti naći ćete na: 

ftp://ftp.evolveo.com/ce ftp://ftp.evolveo.com/ce 
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BEVEZETŐ 

Köszönjük, hogy a mi termékünket választotta. 
A mobiltelefonnak és funkcióinak teljes körű kihasználása érdekében 
javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót. 

Előfordulhat, hogy egyes funkciók nem kompatibilisek más 
hálózati konfigurációkkal és a szolgáltatók egyéb szolgáltatásaival. 
Megerősítésért forduljon az eladóhoz vagy a szolgáltatóhoz.  

 

BAL FUNKCIÓGOMB 

HÍVÁS/HÍVÁSFOGADÁS GOMB 

FM RÁDIÓ GOMB 

NAVIGÁCIÓS 

 
OK GOMB 
HÍVÁS BEFEJEZÉSE / A TELEFON 
BE-(KI-)KAPCSOLÁSA GOMB 

ZENE GOMB  
SOS GOMB  

ALFANUMERIKUS GOMBOK 

ZSEBLÁMPA 

FUNKCIÓGOMB 



 

 

BILLENTYŰZET  

1. BAL FUNKCIÓGOMB, JOBB FUNKCIÓGOMB   
Elindítja a kijelző alsó részében balra/jobbra megjelenített funkciót. 

Balra belépés a főmenübe, jobbra belépés a névjegyzékbe, ha a 

telefon készenléti üzemmódban van. 

2. HÍVÁS/HÍVÁSFOGADÁS GOMB 
Telefonszám tárcsázása vagy a bejövő hívás fogadása. 
Ha a telefon készenléti üzemmódjában nyomja meg a gombot, 
megjelenítheti az előző hívásokat. 
3. HÍVÁS BEFEJEZÉSE / A TELEFON BE-(KI-)KAPCSOLÁSA GOMB 
A folyamatban lévő hívás befejezése.  
A gomb hosszabb megnyomásával bekapcsolhatja vagy kikapcsolhatja 
a telefont.  
Továbbá lehetővé teszi a visszatérést a készenléti üzemmódba.  
4. OK GOMB 
A kiválasztott opció megerősítése. 
5. NAVIGÁCIÓS GOMBOK 
Bal/Jobb：Mozgás balra/jobbra szerkesztéskor.  
Fel/Le：Lapozás a névjegyek / telefonszámok / üzenetek között és az 
összes almenüben. A fel és le navigációs kurzort mozgásra és 
szerkesztésre használhatja. 
6. ALFANUMERIKUS GOMBOK 
Számjegyek és betűk bevitele. 
7. *   
Különböző funkciók elindítása a kiválasztott menütől függően. 
A * gomb ismételt megnyomásával írhat „+” jelet. 



 

 

8. #  
Különböző funkciók a kiválasztott menütől függően. 
A gomb megnyomásával megváltoztathatja a szövegbevitel módját. 
Készenléti üzemmódban a gomb hosszabb nyomva tartásával 
módosíthatja a felhasználó profilját. 
Megjegyzés:  
1). A rövid megnyomás a gomb gyors megnyomását és elengedését 
jelenti; A hosszú megnyomás azt jelenti, hogy a gombot 3 
másodpercnél hosszabb ideig nyomva tartja. 
2). Valamennyi menü a billentyűzet segítségével vezérelhető. 
Érintőképernyős kezelés esetén a telefon kijelzőjén megjelenő 
utasítások szerint járjon el. 
 

ELŐKÉSZÍTÉS 

A SIM KÁRTYA BEHELYEZÉSE 
Minden karcolás vagy meghajlítás kárt okozhat a SIM-kártyában. Ezért 
legyen nagyon óvatos a SIM-kártya behelyezésekor és kivételekor. 
Mielőtt a SIM-kártyával valamit tenne, kapcsolja ki a telefont és húzza 
ki a töltőadaptert. 
Nyissa ki a telefon hátsó borítását, vegye ki az akkumulátort és találja 
meg a SIM-kártya nyílását. Tegye be a SIM-kártyát a jobboldali 
nyílásba. Győződjön meg róla, hogy a SIM-kártya aranyszínű érintkezői 
lefelé néznek és a kártya levágott sarka illeszkedik a nyílás alakjához.  
AZ SD-KÁRTYA BEHELYEZÉSE 
A készülék támogatja az SD-kártyát. Győződjön meg róla, hogy 
helyesen van betéve az SD-kártya. 



 

 

Vegye ki az akkumulátort és találja meg az SD-kártya nyílását. Nyissa 
ki az SD-kártyanyílás burkolatát és tegye be a kártyát úgy, hogy az 
érintkezői lefelé nézzenek. Győződjön meg róla, hogy a kártya 
levágott sarka illeszkedik a nyílás alakjához. Dugja az SD-kártyát a 
nyílásba és csukja vissza a nyílás burkolatát.  
AZ AKKUMULÁTOR BEHELYEZÉSE 
Nyissa fel a telefon burkolatát. 
Tegye be az akkumulátort a helyére. 
Zárja vissza a telefon burkolatát.   
AZ AKKUMULÁTOR ELTÁVOLÍTÁSA 
Először kapcsolja ki a telefont, majd lefelé csúsztatva nyissa fel a 
telefon hátsó burkolatát.  
Vegye ki az akkumulátort.  
AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE 
Csatlakoztassa a töltőt az elektromos aljzathoz és a telefon megfelelő 
bemenetéhez. Ha a telefon be van kapcsolva, a kijelzőn megjelenik a 
töltéskijelző, ami mozogni fog.  Amint az akkumulátor teljesen fel 
van töltve, a töltés kijelzője abbahagyja a mozgást; a telefont 
kikapcsolt állapotban is lehet tölteni.  
Ha a telefon teljesen fel van töltve, húzza ki a töltőt a telefonból és az 
elektromos aljzatból. 
A telefon figyelmezteti Önt az akkumulátor alacsony töltöttségi 
szintjére. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje túl alacsony, a telefon 
automatikusan kikapcsol.  Ne hagyja az akkumulátort túl hosszú 
ideig alacsony töltési állapotban, mert az meghibásodhat és 
csökkenhet az élettartama.    
Ha az akkumulátor töltöttségi szintje túl alacsony, előfordulhat, hogy 



 

 

a töltés kezdetén nem látható a töltéskijelző a telefonon.  
BIZTONSÁGI JELSZÓ 
Jelszó a mobiltelefonhoz 
A jelszó megakadályozza a telefon jogosulatlan használatát. (a gyárilag 
beállított jelszó 1234) A gyári jelszót minél előbb változtassa meg.  
 

ÁLTALÁNOS FUNKCIÓK 

A TELEFON BEKAPCSOLÁSA 
A Hívás befejezése / Kikapcsolás (Bekapcsolás) gomb hosszabb 
megnyomásával kapcsolhatja be a telefont. Bekapcsol a telefon 
háttérvilágítása és lefut a beindítást kísérő animáció.  
Ez a telefon lehetővé teszi két SIM-kártya és a duális készenléti mód 
használatát a GSM hálózatból. 
 
A HÍVÁS MEGKEZDÉSE 
Amint a kijelzőn megjelenik a hálózati szolgáltató logója, 
kezdeményezhet vagy fogadhat hívást. A hálózati jel a kijelző bal felső 
sarkában látható. A jel erősségét a környezeti akadályok befolyásolják.  
Adja meg a telefonszámot, ha a telefon készenléti üzemmódban van.  
HÍVÁS KEZDEMÉNYEZÉSE A NÉVJEGYZÉKBŐL 
A névjegyzékből tetszőleges telefonszámot tárcsázhat.   
Lépjen be a főmenübe, válassza a [Névjegyek] opciót és lépjen be a 
névjegyzékbe. Keresse meg a kívánt névjegyet és nyomja meg a 
[Hívás] / [Hívásfogadás] gombot. 
Kövesse a [Névjegyek] részben levő utasításokat. 



 

 

HÍVÁS KEZDEMÉNYEZÉSE A HÍVÁSNAPLÓBÓL 
Minden hívott/fogadott/elmulasztott hívás megtalálható a hívásnapló 
megfelelő részében.  Ha a hívásnapló megtelik, a régi bejegyzések 
automatikusan eltávolításra kerülnek. A [Hívás] / [Hívásfogadás] gomb 
megnyomásával beléphet az utolsó hívásról szóló bejegyzésbe. A 
hívásnaplóból közvetlenül is tárcsázhat bármilyen telefonszámot.  
HÍVÁS FOGADÁSA 
A készülék jelzi a bejövő hívást (rezgés vagy csengőhang). A hívást a 
következő módokon fogadhatja:  
1. A [Hívások→Hívások beállításai→Haladó beállítások→Válasz 
módja] menüben válassza ki az [Előre beállított válasz] opciót.  
2. A [Hívások→Hívások beállításai→Haladó beállítások→Válasz 
módja] menüben válassza ki a [Bármelyik gomb] opciót.  
3. A [Hívások→Hívások beállításai→Haladó beállítások→Válasz 
módja] menüben válassza ki az [Automatikus válasz headseten 
keresztül] opciót. 
A HÍVÁS ELUTASÍTÁSA 
Ha a hívást el akarja utasítani, nyomja meg a [Hívás befejezése / Be 
(Ki)] billentyűt vagy a [Jobb funkciógomb] -ot.  
A HÍVÁS BEFEJEZÉSE 
A [Hívás befejezése / Be (Ki)] gomb megnyomásával befejezi a hívást 
vagy megszakítja a tárcsázást.  
A HANGERŐ VEZÉRLÉSE 
A hangerőt beszélgetés közben a navigációs gombokkal vezérelheti. 
HÍVÁSI LEHETŐSÉGEK 
A jobb funkciógomb megnyomásával beszélgetés közben aktiválhatja 
a hands-free funkciót. Ismételt gombnyomással a hands-free funkciót 



 

 

kikapcsolhatja.  
A [BAL] gomb megnyomásával beszélgetés közben beléphet a 
hívásbeállításokba. A menü a hívástól függ, és csak beszélgetés 
közben jeleníthető meg. A hívásátirányítás, hívásvárakoztatás és 
konferenciahívás funkcióhoz szükség van a szolgáltató támogatására. 
A részleteket megtudhatja a szolgáltatótól. 

·A telefonbeszélgetés fenntartása / folytatása: fenntartja az aktuális 

beszélgetést vagy folytatja az aktuális beszélgetést  

·Hívás befejezése：a folyamatban lévő hívás befejezése  
·Új hívás：belépés a tárcsázás felületre  
·Névjegyek：belépés a névjegyek listájába 
·Hívásnapló：belépés a hívásnaplóba   
·Üzenetek：belépés az üzenetküldésbe  
·Hangfelvétel ：belépés a beszélgetés felvétele felületre 
·Némítás： a némítás be/kikapcsolása 
·DTMF：Többfrekvenciás dual hang 
 
HÍVÁS KIKAPCSOLÁSA 
A [Hívás befejezése / Be (Ki)] gomb megnyomásával készenléti 
üzemmódban kikapcsolja a telefont.  
 

FUNKCIÓ 

HÍVÁSNAPLÓ 

1. Hívásnapló 

Elmulasztott hívások / Hívott számok / Fogadott hívások / A 
hívásnapló törlése. A fentiek mindegyikének listáját megjelenítheti.  



 

 

2. Hívásbeállítások 

A SIM-kártyák beállítása 

Hívásvárakoztatás / Hívásátirányítás / Hívásblokkolás / Vonalak közötti 
átkapcsolás. A fenti opciók listáit áttekintheti. 
－Hívásvárakoztatás: Választhat a hívásvárakoztatás aktiválása, 
deaktiválása. Megjegyzés: Ez a funkció a szolgáltató által nyújtott 
szolgáltatástól függ. Részletesebb információért forduljon a 
szolgáltatóhoz. 
－Hívásátirányítás: Az alábbi opciók lehetségesek: „Minden 
hanghívás átirányítása”, „Átirányítás, ha nem elérhető”, „Átirányítás, 
ha nem fogadott a hívás”, „Átirányítás foglaltság esetén”, „Minden 
adathívás átirányítása”, „Minden átirányítás törlése”. Megjegyzés: Ez a 
funkció a szolgáltató által nyújtott szolgáltatástól függ. Részletesebb 
információért forduljon a szolgáltatóhoz. 
－ Hívás blokkolása: Az alábbi opciók lehetségesek: „Minden 
hanghívás”, „Nemzetközi hanghívások”, „Nemzetközi hanghívások, 
kivéve otthon”, „Minden hanghívás”, „Hanghívások roaming esetén”, 
„Minden törlése”, „A blokkolási jelszó módosítása”. Megjegyzés: Ez a 
funkció a szolgáltató által nyújtott szolgáltatástól függ. Részletesebb 
információért forduljon a szolgáltatóhoz. 
－Vonalak közötti átkapcsolás: Át lehet kapcsolni az 1. és a 2. vonal 
között. 
Haladó beállítások 
E funkció segítségével állíthatja be az automatikus újrahívást, a hívás 
időtartamának megjelenítését, figyelmeztetést a hívás hosszára, az 
SMS segítségével történő elutasítást, a válaszüzemmódot stb.  
－Automatikus újrahívás: Lehetővé teszi az automatikus újrahívás 



 

 

funkció be- vagy kikapcsolását. Ha a funkció be van kapcsolva, a 
telefon automatikusan újratárcsázza az előzőleg sikertelenül hívott 
számot. 
－Figyelmeztetés a hívás hosszára: Ha a funkció be van kapcsolva, a 
folyamatban lévő beszélgetés közben jelzi, ha túllépte az előre 
beállított időtartamot. 
－ SMS segítségével történő elutasítás: Ha a funkció be van 
kapcsolva, a bejövő hívást automatikusan elutasítja és automatikusan 
szöveges üzenetet küld.  
－Figyelmeztetés a kapcsolat létrejöttére: Ha a funkció be van 
kapcsolva, figyelmeztet a hívás sikeres kapcsolódására. 
－Válaszüzemmód: Ez a funkció lehetővé teszi a hívás fogadását 
bármelyik gombbal, a telefon kinyitásával vagy automatikusan, ha a 
telefonhoz fülhallgató van csatlakoztatva. 
JÁTÉKOK 

A mobiltelefonban talál egy F1 Race játékot és játékbeállításokat. 

FELHASZNÁLÓI PROFILOK  
A mobiltelefon több felhasználói profilt is nyújt: Normál, Csendes, 
Találkozó és Kint. 
A profilok beállításait módosíthatja és a kiválasztott profilt aktiválni 
tudja. 
A headset üzemmódot nem lehet a kijelzőn aktiválni. A headset 
üzemmód automatikusan aktiválódik, ha a telefonhoz fülhallgatót 
csatlakoztat. Részletesebb információkat az Általános fejezetben talál. 
A Hívásbeállítások > Általános hívásbeállítások > Fogadás bármelyik 
gombbal opció beállítása esetén a telefon a bejövő hívásokat 
automatikusan fogadja.  



 

 

Figyelmeztetés: Több lehetőség közül lehet választani (csengés, 
rezgés, néma, rezgés, majd csengés). 
Csengés：Be lehet állítani a csengés típusát (figyelmeztetés módja: 
ismétlődő, erősödő, egyszeri). 
SIM 1 csengés: Be lehet állítani a SIM 1-re érkező hívás 
csengőhangját. 
SIM 2 csengés: Be lehet állítani a SIM 2-re érkező hívás 
csengőhangját. 
A csengés hangereje: A csengőhang hangerejét a bal vagy jobb 
navigációs gombbal vagy a telefon oldalán lévő gombbal 
módosíthatja. 
SIM 1 üzenetek: Lehetővé teszi, hogy figyelmeztetést állítson be, ha a 
SIM 1-re üzenet érkezik. 
SIM 2 üzenetek: Lehetővé teszi, hogy figyelmeztetést állítson be, ha a 
SIM 2-re üzenet érkezik. 
A bejövő üzenetekre való figyelmeztetés hangereje: A bejövő 
üzenetekre való figyelmeztetés hangerejét a bal vagy jobb navigációs 
gombbal vagy a telefon oldalán lévő gombbal módosíthatja. 
Billentyűzet: Ki lehet választani a billentyűzet hangját: „néma”, 
„kattanás”, „hang”. 
A billentyűzet hangereje: Be lehet állítani a billentyűzet hangerejét. 
Rendszerüzenetek: A rendszerüzeneteket be vagy ki lehet kapcsolni. 
ÜZENETEK 
Az SMS rövid szöveges üzenet szolgáltatást a szolgáltatónak 
támogatnia kell.   Küldhet/fogadhat/szerkeszthet SMS üzeneteket. A 
részleteket megtudhatja a szolgáltatótól. 



 

 

ÜZENETÍRÁS 
Lépjen az üzenetíró felületre, írja meg az üzenetet, és nyomja meg a 
bal gombot a lehetőségek menübe való belépéshez. 
Válassza a „Lehetőségek” pontot és lépjen be a menübe, ahol ezután 
választhat a „Küldés”, „Mentés sablonként”, „Kapcsolattartási 
információk hozzáadása”, „Emotikon hozzáadása”, „Üzenet mentése” 
stb. opciók közül. 
Válassza a „Küldés” menüpontot vagy nyomja meg az OK gombot a 
telefonszám megadásához: 
－Telefonszám megadása: adja meg közvetlenül a címzett számát; 
－Választás a névjegyzékből: hívja elő a névjegyzéket és válassza ki a 
kívánt címzettet. 
Adja meg a címzett számát, és az OK gomb megnyomásával küldje el a 
szöveges üzenetet. 
BEJÖVŐ POSTA 
A beérkezett üzenetek tárhelye és kezelése. 
Lépjen be a Bejövő posta kiválasztott részébe, a navigációs gomb 
megnyomásával válassza ki a szöveget, és az OK gombot megnyomva 
olvassa el a tartalmát. 
A bal funkciógomb megnyomásával átlép a Lehetőségek menübe, 
ahol visszaállíthat, eltávolíthat, továbbíthat, hívhat, lezárhat, 
megjelölhet, osztályozhat stb. 
PISZKOZAT 
A Bejövő posta részben böngészheti és szerkesztheti félbehagyott 
SMS üzeneteit.  
KIMENŐ POSTA 
Az elküldendő és a nem kézbesített üzenetek tárhelye és kezelése. 



 

 

Olvassa el a Beérkezett üzenetek részt. 
ELKÜLDÖTT ÜZENETEK 
Az elküldött és mentett üzenetek tárhelye és kezelése. Olvassa el a 
Beérkezett üzenetek részt. 
SABLONOK 
A telefonban előre be van állítva egy sor gyakran használt mondat, 
amelyeket lehet módosítani, törölni vagy felhasználni az üzenetírás 
során.   
ÜZENETEK BEÁLLÍTÁSAI 
SIM: 
－Profil beállítása：az SMS központ számának beállítása  
－Érvényességi idő: az SMS érvényességi idejének beállítása  
－Üzenet típusa: az SMS üzenet típusának beállítása  
－Értesítés a kézbesítésről: A kézbesítésről szóló üzenet 
megnyitásának beállítása  
- A válasz útvonala: a válasz útvonala kapcsolójának beállítása  
－Preferált csatlakozás: A preferált SMS csatlakozás beállítása  
－Hangposta-szerver: Minden SIM-kártya beállításai között 
beállítható két hangposta-szám, a hangüzenet meghallgatásához 
nyomja meg az „1” gombot. Ezt a funkciót a szolgáltatónak kell 
biztosítania. 
A memória állapota: A SIM-kártya és a telefon memóriájának 
állapota látható.   
Az elküldött üzenetek mentése: Az elküldött üzenetek mentésének 
beállítása. 
Preferált mentési hely: az SMS üzenetek preferált mentési helye  



 

 

MULTIMÉDIA 
FÉNYKÉPEZŐGÉP  
Fényképezhet, és a fényképeket a telefonba mentheti.  
Ha a fényképezőgép be van kapcsolva, különböző beállításokat 
végezhet rajta.  
A fényképezőgépet a [Fel] és [Le] gombbal élesítheti. 
Nyomja meg a [Lehetőségek] gombot:  
－Videófelvétel：Kapcsoljon át Videófelvétel funkcióra  
－Fényképek：Az SD-kártyán megnézheti a fényképeket, 
kiválaszthatja őket háttérképnek, átnevezheti vagy törölheti őket.   
－A fényképezőgép beállításai：  
         Előzze meg a túlexponálást ：Szükség szerint „50 Hz” 
vagy „60 Hz” értékre állíthatja. 
         Időzítő：5/10/15 másodperc szükség szerint  
－A fényképezőgép beállításai： 
          A fénykép mérete：160*120、320*240、240*320 
          A fénykép minősége：alacsony/közepes/magas    
－Fehéregyensúly：Auto, Nap, Mesterséges, Nappal, Borús, Tompa 
－Üzemmód：Auto/ Éjszakai felvétel  
－Tárhely：A fényképeket a telefonba vagy az SD-kártyára lehet 
menteni  
－Gyári beállítások visszaállítása：Visszatérés a gyári beállításokhoz.  
A beállítás után az [OK] gomb megnyomásával fényképezzen. 
FÉNYKÉPEK  
Képnézegetés közben a [bal] gombbal válasszon:  
－Nézegetés：Fényképek böngészése 
－Küldés：Fénykép elküldése Bluetooth-on keresztül  



 

 

－Beállítás：Beállítás háttérképnek  
－Átnevezés：A fénykép átnevezése  
－Törlés：A fénykép törlése 
－Információ：A kép paramétereinek megtekintése  
VIDEÓFELVÉTEL  
A [Lehetőségek] megnyomásával az alábbi funkciókhoz jut:  
－Átkapcsolás fényképezőgépre：Átkapcsolás fényképezőgépre 
－Videófelvétel beállítása：A túlexponálás megelőzése 
－Videóbeállítás：A videó minőségének beállítása  
VIDEÓLEJÁTSZÓ  
Jelenítsen meg és játsszon le egy videót a listából. 
Válassza ki a videót és a bal gomb megnyomásával válasszon funkciót: 
－Lejátszás：A kiválasztott videó lejátszása  
－Küldés： Videó elküldése Bluetooth-on keresztül  
－Átnevezés：A videó átnevezése 
－Törlés：A videó törlése  
Az [OK] gomb megnyomásával játszhatja le vagy szüneteltetheti a 

videót.  A [balra] és [jobbra] navigációs gombok hosszú 
megnyomásával gyorsíthatja fel vagy léptetheti vissza a videót.  A 
[fel] gomb megnyomásával kapcsolhat teljes képernyős üzemmódba. 
A [le] gomb megnyomásával megállíthatja a lejátszást.  

ZENELEJÁTSZÓ  
Játssza le a mappában tárolt zenei állományokat. Az [OK] gomb 
megnyomásával játssza le vagy szüneteltesse a zeneszámot.  A [bal] 
és [jobb] gomb megnyomásával lépjen az utolsó vagy a következő 
számra.  A [bal] és [jobb] gomb hosszú megnyomásával gyorsítsa a 
lejátszást vagy játsszon le visszafelé.   



 

 

A hangerő vezérléséhez nyomja meg a * vagy # gombot.  
A zenelistájába való belépéshez nyomja meg a [Playlist] gombot.  
Válassza ki a számot és a [Lehetőségek] gomb megnyomásával 
válasszon funkciót:  

－Lejátszás：A szám lejátszása 

－Részletek：Információk megjelenítése a számról  
－A zenelista frissítése：A zenelista frissítése 
－Beállítások：Válassza ki a megfelelő paramétert  
HANGFELVÉTEL 
A [bal] navigációs gomb megnyomásával átkapcsolhat az új felvétel, 
felvételek listája vagy beállítások opciókra.   
FM RÁDIÓ 

A telefon része egy FM rádió is.   
A [fel]/[le] navigációs gombok megnyomásával léphet a 

következő/utolsó csatornára.  A [bal] és [jobb] navigációs gombok 

megnyomásával automatikusan kereshet.  Az [OK] gomb 

megnyomásával be- és kikapcsolhatja az FM rádiót. A [bal] gomb 

megnyomásával léphet az opciókra:  
－Csatornalista： Módosíthatja a csatornák nevét és frekvenciáját. 

－Kézi hangolás：Kézzel hangolhatja be a frekvenciát.  

－Automatikus keresés：Automatikusan találja meg és menti el a 

csatornát.  

－Beállítások：A háttérben történő lejátszás be – vagy kikapcsolása.  



 

 

ÉBRESZTÉS  
Ha a hívás ki van kapcsolva vagy le van némítva, több ébresztés is 
aktiválódik.  Válassza ki bármelyik ébresztést, és a [Módosítás] 
gombbal módosíthatja a feltételeket. A beállítás befejezése után ne 
felejtse el megnyomni a [Mentés] gombot.   
TELEFONKÖNYV  
Ez a funkció lehetővé teszi a telefonban és az SD-kártyán tárolt 
telefonszám megjelenítését és kezelését 
1. Névjegyzék  
A képernyőn a jobb gomb megnyomásával nyitja meg a Névjegyeket. 
Alapértelmezésben a névjegyek listájának minden bejegyzése a 
mobiltelefonban és az SD-kártyán kerül mentésre. A névjegyzék 
megjelenítésének beállításához nyomja meg a „lehetőségek” opciót 
és lépjen be a menübe. Ezután válassza ki a „Névjegyek beállítása“ -> 
„preferált tárhely“ opciót.  
A lista felületén az alábbiakat teheti:  
  - Választhatja az „Új névjegy hozzáadása” opciót és hozzáadhat egy 
SIM-kártyát vagy telefonszámot;  
  - A navigációs gomb megnyomásával ellenőrizheti a bejegyzéseket; 
  - A számbillentyűk megnyomásával megtalálhat egy telefonszámot; 
  - A számbillentyűk megnyomásával tárcsázhatja az aktuális számot; 
  - A bal funkciógomb megnyomásával átléphet a Lehetőségek 
menübe, és használhatja a menüben található funkciókat  
 - Az OK gomb megnyomásával több információt kaphat az aktuális 
bejegyzésről. 
2. Lehetőségek menü  
A Névjegyzék felületén az alábbiakat teheti: 



 

 

- Megjelenítés: módosíthatja a névjegy részleteit. 
－Szöveges üzenet küldése: Szöveges üzenet küldése az aktuális 
számra.  
- Hívás: Tárcsázhatja az aktuális számot 
- Szerkesztés: Módosíthatja a szám részleteit.  
－Törlés: a szám törlése. 
- Másolás: Az aktuális szám másolása. 
- Hozzáadás a blokkoltak hoz: A szám hozzáadása a blokkolt 
névjegyekhez. 
- Több kijelölése: Néhány névjegy kiválasztása. 
3. A névjegyek beállításai: Az alábbiakat teszi lehetővé:  
- További számok: Beállíthatja a tulajdonos számát, rögzített 
számokat és SOS számokat.  
- A memória állapota: A SIM-kártya és a telefon memóriájának 
állapota látható.  
- Névjegyek másolása: A névjegyeket a SIM-kártyáról a telefonba, a 
telefonból a SIM-kártyára lehet másolni.  
- Névjegyek áthelyezése: A névjegyeket a SIM-kártyáról a telefonba, a 
telefonból a SIM-kártyára át lehet helyezni. 
- Minden névjegy eltávolítása: A telefonból és a SIM-kártyáról 
minden névjegyet törölni lehet.  
Ebben a menüben lehet névjegyet hozzáadni.  
Adja meg a számot, és a [bal] gomb készenléti üzemmódban történő 
megnyomásával mentse a számot a telefonba, a SIM-kártyára és a 
névjegyek közé.  
FÁJLKEZELŐ  
A telefon támogatja a Micro SD-kártyát.  A fájlkezelő segítségével 



 

 

kényelmesen kezelheti a Micro SD-kártyán lévő különböző mappákat 
és állományokat.  
Az OK gombra kattintva belép a kívánt mappába;  
A bal funkciógomb megnyomásával belép az opciókba, ahol az 
alábbiakat teheti: 
－Megnyitás: megnyithatja az aktuális állományt 
－Küldés: a kiválasztott állományokat elküldheti Bluetooth-on vagy 
MMS-en keresztül. 
- Új mappa: új mappát hozhat létre a tárhelyen. 
－Átnevezés: átnevezheti az aktuális állományt. 
- Törlés: törölheti a kiválasztott állományokat, ez a funkció 
rendszerfájlok esetén nem áll rendelkezésre.  
- Több kijelölése: egy vagy több mappa kijelölése.  
- Másolás: egy állomány bemásolása egy dokumentumba. 
- Áthelyezés: egy állomány áthelyezése egy dokumentumba. 
- Részletek: Ellenőrizze a mappával kapcsolatos információkat.  
BEÁLLÍTÁSOK  
A TELEFON BEÁLLÍTÁSAI 
- Idő és dátum 

·A hely beállítása：Állítsa be tartózkodási helyét.  
·Idő / Dátum: Állítsa be az időt és a dátumot. 

·Formátum beállítása ： Állítsa be az idő és a dátum 
formátumát.   

- Nyelv  
A telefon menüjében szereplő bármelyik nyelvet kiválaszthatja.   
- Alapértelmezett beviteli mód   
Adja meg az alapértelmezett bemeneti módot a módosításokhoz.   



 

 

- A készenléti üzemmód kijelzője  
Készenléti üzemmódban kiválaszthatja az LCD megjelenését.  
·Háttérkép：Válassza ki kedvenc háttérképét. 
·Animáció bekapcsoláskor：Válassza ki a bekapcsoláskor megjelenő 

animációt.  
·Animáció kikapcsoláskor：Válassza ki a kikapcsoláskor megjelenő 

animációt.  
·Az idő és a dátum megjelenítése：Az [OK] gomb megnyomásával 

aktiválhatja vagy kikapcsolhatja ezt a funkciót. Aktiválás után az 
idő és a dátum megjelenik a képernyőn.   

- A gombok beállítása 
Állítson be a navigációs gombokhoz kapcsolódó billentyűparancsot.   
- További beállítások  
·LCD háttérvilágítás ： Az LCD háttérvilágítás fényerejének és 

időtartamának beállítása.   
BIZTONSÁG  
Ez a funkció a biztonságos használattal kapcsolatos beállításokat teszi 
lehetővé.  
- A SIM biztonsága  
·PIN zár ：  A PIN (Személyes azonosító szám, 4 - 8 számjegy) 
megakadályozza, hogy jogosulatlan személy használja a SIM-kártyát.   
·PIN módosítása：A PIN-t általában a szolgáltató adja a SIM-kártyával 
együtt.  Ha a PIN-kód ellenőrzése aktiválva van, a telefon minden 
bekapcsolásakor meg kell adni a PIN-kódot.  Ha háromszor egymás 
után hibás PIN-kódot ad meg, a SIM-kártya lezár.   
- A telefon biztonsága:  
A telefonzárat aktiválhatja vagy kikapcsolhatja, az alapértelmezett 



 

 

jelszó 1234. A jelszó megváltoztatásához először adja meg a kezdeti 
1234 jelszót, majd adja meg az új jelszót. 
HÁLÓZATI BEÁLLÍTÁSOK  
Újra kereshet a hálózatok között.  Válassza ki kedvenc hálózatát, és 
válassza ki, hogy automatikusan vagy manuálisan jelentkezik be.   
DUAL SIM BEÁLLÍTÁSOK   

－Dual Sim（2 SIM kártya） 

Két SIM-kártya használható, SIM 1 és SIM 2.  
- Csak SIM 1 
A SIM 1 engedélyezett, a SIM 2 ki van kapcsolva. 
- Csak SIM 2  
A SIM 2 engedélyezett, a SIM 1 ki van kapcsolva.  
A GYÁRI BEÁLLÍTÁSOK VISSZAÁLLÍTÁSA  
Adja meg a PIN-kódot (1234), és hagyja jóvá. A telefon kikapcsol, és 
visszaáll a gyári beállításokra.  
BLUETOOTH  

-TELJESÍTMÉNY：Válassza ki, engedélyezi-e a Bluetooth-t vagy nem.  

-LÁTHATÓSÁG：Válassza ki, hogy megosztani akarja a Bluetooth-t 

vagy elrejteni.  Ha a Bluetooth rejtve van, más készülékek nem 

találják meg.   

-Saját készülékem：Más Bluetooth keresése a környéken  

-Saját nevem： Az a név, amelyen saját Bluetooth-a megjelenik, ha 

megtalálható.  

ZSEBLÁMPA 

Be- vagy kikapcsolhatja, valamint használhatja SOS-lámpaként.  



 

 

BEVITEL 

A számjegyek és szöveg bevitelének többféle módja van. A [#] gomb 
megnyomásával körbejárhatja az egyes módokat: 
ABC/abc/Abc/Számok.  
 

Az útmutató elolvasása után is tanácsra van szüksége?  
Először olvassa el a „Gyakori kérdések“ részt a www.evolveo.com 

címen, vagy kérje az EVOLVEO cég műszaki támogatását. 

 

A garancia nem vonatkozik a következő esetekre: 

• az eredeti, gyári EVOLVEO firmware-től vagy  
firmware telepítése esetén 
• nem megfelelő használatból eredő elektromechanikai  
vagy mechanikai sérülések esetén (pl. megrepedt képernyő,  
elő, illetve hátlap, sérült microUSB csatlakozó, SIM kártya foglalat, 
micro SDHC kártya foglalat, fülhallgató jackdugó csatlakozó stb.) 
• a hangszóró és fülhallgató apró fémdarab által okozott sérülése 
• természeti erők által okozott kár (tűz, víz, statikus elektromosság, 
Túl alacsony vagy magas hőmérséklet stb.) 
• a telefon átlagos használatából adódó meghibásodások 
• illetéktelen javításból okozott sérülés 
• amennyiben a telefon firmware-nek a mobil hálózatban történt 
paraméterek változása miatt frissítésre van szüksége: 
• a mobil szolgáltató hálózatában bekövetkezett hiba 
• amennyiben az akkumulátor 6 hónapon túl nem éri el eredeti 



 

 

kapacitását (az akkumulátor kapacitás megtartására vonatkozó  
garancia ideje 6 hónap) 
• szándékos károkozás 

 

Garanciális és garancián túli szolgáltatások 

Javítás és karbantartás csak az EVOLVEO telefonok számára 
kijelölt szervízközpontokban végezhető (további információ: 
www.evolveo.com), egyéb esetben a ön kárt okozhat a telefonban, a  
garancia pedig érvénytelenné válhat.  
 

 
Megsemmisítés: Az áthúzott szemétkosár jelzés a terméken, a 

mellékelt dokumentációban vagy a csomagoláson azt jelenti, hogy az 
Európai Unió tagállamaiban minden elektromos és elektronikus 
berendezést, elemet és akkumulátort élettartama lejárta után 
szelektíven kell megsemmisíteni. Ne dobja ezeket a termékeket a 
vegyes háztartási hulladék közé. 
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INTRODUZIONE 

Vi ringraziamo di aver scelto il nostro prodotto. 
Per il pieno uso del telefono cellulare e delle sue funzioni vi 
raccomandiamo di leggere attentamente il presente manuale. 

Alcune funzioni possono essere non compatibili con le altre 
configurazioni della rete e con gli altri servizi degli operatori. Si prega 
di rivolgersi per la conferma ai venditori o a gli operatori.  

 

TASTO  
FUNZIONALE SINISTRO 

TASTO CHIAMATA/RICEVERE 

TASTO FM RADIO 

 

TASTO DI NAVIGAZIONE 

TASTO FUNZIONALE DESTRO 

TASTO OK  
TASTO FINE CHIAMATA / OFF 
(ON) DI TELEFONO 

TASTO MUSICA 
TASTO SOS  

TASTI ALFANUMERICI 

LAMPADA 



 

 

TASTIERA  

1. TASTO FUNZIONALE SINISTRO, TASTO FUNZIONALE DESTRO   
Avvia la funzione visualizzata a sinistra/destra nella parte inferiore del 
display. 

A sinistra si entra nel menù principale, a destra nell’elenco dei contatti 

in modalità del telefono stand-by. 

2. TASTO CHIAMATA/RICEVERE 
Composizione del numero di telefono o ricezione della chiama in 
arrivo. 
Premendo il tasto nella modalità del telefono stand-by si visualizza 
l’elenco delle ultime chiamate. 
3. TASTO FINE CHIAMATA / OFF (ON) DI TELEFONO 
Chiusura della telefonata in corso.  
Premendo il tasto a lungo il telefono si accende o spegne.  
Inoltre, acconsente il ritorno nella modalità stand-by.  
4. TASTO OK 
Conferma la possibilità scelta. 
5. TASTI DI NAVIGAZIONE 
Sinistro/Destro ： Per muoversi a sinistra/ a destra durante la 
composizione del testo.  
Su/Giù: Per sfogliare i contatti/ i numeri di telefono / i messaggi e 
tutti i sotto menù. Utilizzare il cursore di navigazione su e giù per il 
movimento e per la modifica. 
6. TASTI ALFANUMERICI 
Inserimento di numeri e di lettere. 
7. *   



 

 

Avvia delle diverse funzioni in base al menù scelto. 
Nuova pressione del tasto * per inserire il carattere “+”. 
8. #  
Funzioni diverse secondo il menù scelto. 
Premendo il tasto si modifica la modalità di inserimento del testo. 
Premendo a lungo il tasto in modalità stand-by si cambia il profilo 
dell’utente. 
Nota:  
1). La breve pressione significa pressione veloce e rilascio del tasto; 
La lunga pressione significa di tenere premuto il tasto più di 3 
secondi. 
2). Tutti i menù si comandano tramite la tastiera. Nel caso di 
commando tramite touch screen procedere secondo le istruzioni sul 
display del telefono. 
 

PREPARAZIONE 

INSTALLAZIONE DI SIM CARD 
Qualsiasi graffio o flessione può danneggiare la SIM card. Quindi 
prestare l’attenzione all’inserimento e alla rimozione della SIM card. 
Prima della manipolazione con la SIM card spegnere il telefono e 
eventualmente toglierlo dall’adattatore di ricarica. 
Aprire la protezione posteriore del telefono, togliere la batteria e 
trovale lo slot della SIM card. Inserire la SIM card nello slot destro. 
Assicurarsi che i contatti dorati della SIM card sono rivolti verso basso 
e l’angolo tagliato della scheda corrisponde alla forma dello slot.  



 

 

INSTALLAZIONE DI SD CARD 
La SD card è supportata. Assicurarsi che la SD card è installata 
correttamente. 
Togliere la batteria e trovare lo slot per la SD card. Liberare la 
protezione dello slot della SD card e inserire la carta in modo tale che 
i contatti della carta siano rivolti verso basso. Assicurarsi che l’angolo 
tagliato della carta corrisponde alla forma dello slot. Inserire la SD 
card nello slot e richiudere la protezione.  
INSTALLAZIONE DI BATTERIA 
Aprire il coperchio del telefono. 
Inserire la batteria al suo posto. 
Richiudere il coperchio del telefono.   
TOGLIERE LA BATTERIA 
Prima di tutto spegnere il telefono e liberare il coperchio posteriore 
del telefono spostandolo verso il basso.  
Togliere la batteria.  
CARICAMENTO DI BATTERIA 

Collegare il caricabatteria nella presa elettrica e nel relativa spina nel 

telefono. Se il telefono è acceso sul display sarà visualizzato 

l’indicatore della ricarica che si muoverà. Non appena la batteria è 

completamente carica, l’indicatore della ricarica smette di muoversi. 

Il telefono si può ricaricare anche se sia spento.  

Dopo la completa ricarica del telefono scollegare il caricabatteria 
dalla presa elettrica e dal telefono. 

Il telefono Vi informa quando lo stato di ricarica della batteria è 

basso. Se lo stato della batteria è troppo basso il telefono si spegne 



 

 

automaticamente. Non lasciare la batteria con lo stato di carica basso 

troppo a lungo potrebbe rovinarsi e la sua vita potrebbe accorciarsi.  

Nel caso in cui lo stato della batteria è troppo basso è possibile che la 

ricarica comincia senza il relativo indicatore sul display.  

PASSWORD DI SICUREZZA 
La password del telefono cellulare 
La password previene l’uso non autorizzato del telefono. (La password 
è impostata di fabbrica su 1234) Cambiare la password di fabbrica 
prima possibile.  
 

FUNZIONI GENERICHE 

ACCENSIONE DEL TELEFONO 
Premendo a lungo il tasto Fine chiama/Spegnimento (Accensione) il 

telefono si accende. Si accende la retroilluminazione del telefono e 
viene avviata l’animazione di accensione.  

Il telefono supporta fino a due SIM card e la modalità di stand-by 
duale con la rete GSM. 
 
INIZIO DI CHIAMATA 

Non appena su display appare il logo del fornitore della rete si può 

iniziare una chiamata o ricevere una chiamata. Il segnale di rete è 

visualizzato nell’angolo superiore sinistro del display. La forza del 

segnale è influenzata dagli ostacoli circostanti.  

Digitare il numero di telefono nella modalità stand-by.  



 

 

AVVIO DI CHIAMATA DALL’ELENCO DEI CONTATTI 
Si può chiamare qualsiasi numero di telefono dall’elenco dei contatti.   
Entrare nel menù principale e scegliere [Contatti] ed entrare 
nell’elenco dei contatti. Trovare il contatto desiderato e premere il 
tasto [Chiamata] / [Ricevere]. 
Procedere secondo le istruzioni nella sezione [Contatti]. 
AVVIO DI CHIAMATA DALLA STORIA DI CHIAMATE 
Tutte le chiamate in uscita/ricevute/perse sono memorizzate nelle 
relative sezioni della storia delle chiamate.  Le annotazioni vecchie 
vengono eliminate in automatico quando è raggiunta la piena 
capienza della storia. Premendo il tasto [Chiamata]/[Ricevere] si entra 
nella registrazione della storia dell’ultima chiamata. Si può chiamare 
direttamente qualsiasi numero di telefono dall’elenco della storia 
delle chiamate.  
RICEZIONE DI CHIAMATA 
La chiamata in arrivo è segnalata (vibrazione o suoneria). La chiamata 
può essere ricevuta nei seguenti modi:  
1. [Chiamate→Impostazione chiamate→Impostazioni 
avanzate→Modalità di risposta] scegliere [Risposta preimpostata].  
2. [Chiamate→Impostazione chiamate→Impostazioni 
avanzate→Modalità di risposta] scegliere [Qualsiasi tasto].  
3. [Chiamate→Impostazione chiamate→Impostazioni 
avanzate→Modalità di risposta] scegliere [Risposta automatica 
tramite il sistema di cuffie]. 
RESPINGERE LA CHIAMATA 
Nel caso in cui volete respingere la chiamata premere il tasto [Fine 
chiamata / Off (On)] o [Tasto funzionale destro].  



 

 

TERMINAZIONE DI CHIAMATA 
Premendo il tasto [Fine chiamata / Off (On)] si termina la chiama o si 
annulla la composizione della chiamata.  
CONTROLLO DEL VOLUME 
Il volume durante la chiamata si può controllare tramite i tasti di 
navigazione. 
OPZIONI DI CHIAMATA 
Premendo il tasto funzionale destro si può durante la chiamata 
attivare la funzione hands-free. Premendolo di nuova la funzione 
hands-free si spegne.  
Premendo il tasto [A SINISTRA] si entra durante la chiamata nella 
impostazione delle chiamate. Il menù dipende dalla chiamata e può 
essere visualizzato solo durante la chiamata. Per la funzione di inoltro 
di chiamata, di attesa di chiamata e di chiamate in conferenza esse 
devono essere supportati dal Vostro operatore. I dettagli sono 
reperibili dal Vostro operatore. 

·Mantenere/ripristinare la chiamata: mantiene la chiamata attuale o 

ripristina la chiamata  

·Terminare chiamata：terminazione della telefonata in corso  
·Nuova chiamata：accesso nell’interfaccia per la composizione di 

chiamate  
·Contatti：accesso nell’elenco dei contatti 
·Storia di chiamate：accesso nella storia delle chiamate   
·Messaggi：accesso nell’invio di messaggi  
·Registrazione vocale ：accesso nell’interfaccia di registrazione della 

chiamata 
·Modalità silenzio ：  accensione/spegnimento della modalità 



 

 

silenzio 
·DTMF：Tono duale multi frequenza 
 
SPEGNIMENTO DI CHIAMATA 
Premendo il tasto [Fine chiamata / Off (On)] nella modalità stand-by il 
telefono si spegne.  
 

FUNZIONI 

STORIA DI CHIAMATE 

1. Storia di chiamate 

Chiamate perse / Numeri chiamati/ Chiamate ricevute / Cancellare i 
protocolli delle chiamate. Si può visualizzare l’elenco di tutte le 
chiamate summenzionate.  

2. Impostazione di chiamate 

Impostazione di SIM card 

Attesa di chiamata / Inoltro di chiamate / Blocco di chiamate / 
Commutazione di linee. È possibile sfogliare gli elenchi delle sezioni 
summenzionate. 
- Attesa di chiamate: Scegliere la opzione di attesa di chiamate 
attivata, disattivata o la possibilità di chiamata su richiesta. Nota: La 
funzione dipende dai servizi offerti dall’operatore. Le informazioni più 
dettagliate sono reperibili dall’operatore. 
- Inoltro di chiamate: A disposizione sono le opzioni “Inoltrare tutte 
le chiamate vocali”, “inoltrare se non disponibile”, “Inoltrare se la 
chiamata non è stata ricevuta”, “Inoltrare se la linea è occupata”, 
“Inoltrare tutte le chiamate dati”, “Cancellare tutte le chiamate 



 

 

inoltrate”. Nota: La funzione dipende dai servizi offerti dall’operatore. 
Le informazioni più dettagliate sono reperibili dall’operatore. 
- Blocco chiamate: A disposizione sono le opzioni “Tutte le chiamate 
vocali”, “Le chiamate vocali internazionali”, “Le chiamate vocali 
internazionali ad eccezione a casa”, “Tutte le chiamate vocali”, “Le 
chiamate vocali nel roaming”, “Cancellare tutto”, “Modificare la 
password di blocco”. Nota: La funzione dipende dai servizi offerti 
dall’operatore. Le informazioni più dettagliate sono reperibili 
dall’operatore. 
- Commutazione di linee: È possibile la commutazione tra le linee 1 e 
2. 
Impostazioni avanzate 
Tramite questa funzione si può impostare la chiamata ripetuta in 
automatico, la visualizzazione di tempo di chiamata, avviso sulla 
durata della chiamata, rifiuto tramite un SMS, modalità di risposta 
ecc.  
- Chiamata ripetuta automatica: Acconsente accendere o spegnere la 
funzione di chiamata ripetuta automatica. Se la funzione è accesa, il 
telefono comincia in automatico ripetutamente chiamare il numero 
dopo la chiamata senza successo. 
- Avviso di durata della chiamata: Se la funzione è accesa, durante la 
chiamata in corso si sente l’avviso di aver superato la durata 
preimpostata. 
- Rifiuto tramite SMS: Se la funzione è accesa le chiamate in arrivo 
saranno rifiutate in automatico e verrà in automatico inviato un 
messaggio.  
- Avviso di connessione della chiamata: Se la funzione è accesa si 



 

 

sente l’avviso di una connessione di successo. 
- Opzione di risposta: La funzione acconsente ricevere la chiamata 
con qualsiasi tasto, aprendo il telefono o la ricezione automatica di 
chiamate se al telefono siano collegate le cuffie. 
GIOCHI 

Nel telefono cellulare troverete il gioco F1 Race e impostazione di 

giochi. 

PROFILI UTENTE  
Il telefono cellulare fornisce più profili utente: Generale, silenzioso, 
Riunione e Fuori. 
L’impostazione dei profili si può modificare e attivare il profilo scelto. 
La modalità di cuffia non è possibile attivare tramite l’interfaccia del 
display. La modalità di cuffia si attiva in automatico dopo la 
connessione delle cuffie al telefono. Le informazioni più dettagliate 
troverete nella parte Generale. Nella impostazione Impostazione di 
chiamate > Impostazione generale di chiamate > Modalità di risposta 
tramite qualsiasi tasto le chiamate in arrivo saranno ricevute in 
automatico.  
Avviso：È possibile scegliere da più opzioni (suoneria, vibrazioni, 
silenzio, vibrazioni e dopo suoneria). 
Suoneria：È possibile impostare il tipo di suoneria (modalità di 
avviso: ripetuto, crescente, una volta). 
Suoneria SIM 1: Permette di impostare il tono di suoneria della 
chiamata in arrivo per la SIM 1. 
Suoneria SIM 2: Permette di impostare il tono di suoneria della 
chiamata in arrivo per la SIM 2. 
Volume di suoneria: Il volume del tono di suoneria è possibile 



 

 

modificare premendo il tasto di navigazione sinistro o destro o del 
tasto sulla parte laterale del telefono. 
Messaggi SIM 1: Premette di impostare avvisi di messaggi in arrivo 
per la SIM 1. 
Messaggi SIM 2: Permette di impostare il tono di suoneria della 
chiamata in arrivo per la SIM 2. 
Volume di avviso di messaggi in arrivo: Il volume dell’avviso di 
messaggi in arrivo è possibile modificare premendo il tasto di 
navigazione sinistro o destro o del tasto sulla parte laterale del 
telefono. 
Tastiera: È possibile scegliere la modalità del tono di tastiera tra 
“silenzioso”, “click” e “tono”. 
Volume di tastiera: È possibile impostare il volume della modalità del 
suono della tastiera. 
Avvisi del sistema: È possibile accendere o spegnere gli avvisi del 
sistema. 
MESSAGGI 
Il servizio SMS di brevi messaggi di testo deve essere supportato 
dall’operatore.   È possibile inviare/ricevere/ modificare i messaggi 
SMS. I dettagli sono reperibili dal Vostro operatore. 
SCRIVERE MESSAGGI 
Entrare nell’interfaccia per la composizione dei messaggi, scrivere il 
messaggio e premere il tasto sinistro per entrare nel menù delle 
opzioni. 
Scegliere “Opzioni” ed entrare nel menù dove si può scegliere dalle 
possibilità “Inviare”, “Inserire il modello”, “Inserire le informazioni di 
recapito”, “Inserire emoticon”, “Memorizzare messaggio” e altre. 



 

 

Scegliere la opzione “Inviare” o premere il tasto OK per entrare 
nell’inserimento di numeri di telefono: 
－Inserire il numero: inserire il numero di destinatario direttamente; 
－ Aggiungere dall’elenco contatti: scegliere l’elenco di contatti e 
scegliere il destinatario desiderato. 
Inserire il numero e premendo il tasto OK inviare il messaggio di 
testo. 
POSTA IN ARRIVO 
L’archivio e gestione di messaggi in arrivo. 
Entrare nella sezione selezionata Posta in arrivo premendo il tasto di 
navigazione scegliere il testo e premendo il tasto Ok leggere il 
contenuto. 
Premendo il tasto funzionale sinistro si passa nel menù Opzioni dove 
si può ripristinare, eliminare, inoltrare, chiamare, bloccare, 
selezionare, classificare ecc. 
BOZZA 
Nella sezione Posta in arrivo è possibile modificare e visualizzare le 
bozze di messaggi SMS.  
POSTA INVIATA 
L’archivio e gestione di messaggi in uscita e di messaggi mancati. 
Guardare nella sezione Posta in arrivo. 
MESSAGGI INVIATI 
L’archivio e gestione di messaggi inviati e memorizzati. Guardare nella 
sezione Posta in arrivo. 
MODELLI 
Il telefono ha una quantità preimpostata di frasi di frequente uso che 
è possibile editare, eliminare i utilizzare durante la composizione dei 



 

 

messaggi.   
IMPOSTAZIONE DI MESSAGGI 
SIM: 
－Impostazione di profilo：impostazione del numero di centro SMS  
－Periodo di validità: impostazione di periodo di validità di SMS  
－Tipo di messaggio: impostazione del tipo di messaggio SMS  
- Rapporto di trasmissione: Impostazione di attivazione di rapporto di 
trasmissione  
- Via di risposta: impostazione di commutatore della via di risposta  
- Collegamento preferito: Impostazione di collegamento SMS 
preferito  
- Server di segreteria telefonica: Per ogni SIM card è possibile nelle 
impostazioni impostare due numeri di segreteria telefonica per 
l’ascolto di messaggi vocali premere a lungo il tasto “1”. La funzione 
dovrebbe essere fornita dall’operatore. 
Stato di memoria: Lo stato di memoria della SIM card e del telefono è 
visibile.   
Memorizzazione di messaggi inviati: Impostazione di attivazione di 
memorizzazione di messaggi inviati. 
Archivio preferito: impostazione di archivio preferito dei messaggi 
SMS  
MULTIMEDIA 
MACCHINA FOTOGRAFICA  
È possibile scattare le foto e memorizzarle nel telefono.  
Quando alla macchina fotografica è accesa è possibile impostarla.  
La macchina fotografica mette con la pressione del tasto [Su] e [Giù] 
Premere il tasto [Opzioni]:  



 

 

－Registrazione di video：Attivare la funzione di Registrazione di 
video  
－Fotografie：Sulla SD card è possibile scorrere le fotografie e 

sceglierle come lo sfondo o rinominarle o cancellarle.   
－Impostazione di macchina fotografica：  
         Evitare il bagliore ： Secondo le necessità impostare 
“50Hz” o “60Hz”. 
         Timer：5/10/15 secondi secondo le necessità  
－Impostazione di macchina fotografica： 
          Misura di fotografie：160*120、320*240、240*320 
          Qualità di fotografie：bassa/media/alta    
－Bilanciamento di bianco：Auto, Sole, Artificiale, Giorno, Nuvoloso, 
Modesto 
－Modalità：Auto/ Fotografie notturne  
－Archivio：Le fotografie è possibile memorizzare nel telefono o 
nella SD card  
－ Ritorno nella impostazione di fabbrica ： Tornare nelle 
impostazione di fabbrica.  
Dopo impostazione fotografare premendo il tasto [OK]. 
FOTOGRAFIE  
Durante la visualizzazione delle fotografie premendo il tasto [a 
sinistra] scegliere:  
－Visualizzazione：Visualizzazione di fotografie 
－Inviare： Invio di fotografie tramite Bluetooth  
－Impostare：Impostare come sfondo  
－Rinominare：Rinominare la fotografia  
－Cancellare：Cancellare la fotografia 



 

 

－Informazioni：Guardare i parametri della fotografia  
REGISTRAZIONI VIDEO  
Premendo [Opzioni] si accede alle seguenti funzioni:  
－Commutare in macchina fotografica：Commutare su macchina 
fotografica 
－Impostazione di Registrazioni video：Evitare il baglio 
－Impostazione di video：Impostare la qualità di video  
LETTORE VIDEO  
Visualizzare e riprodurre il video dall’elenco. 
Scegliere il video e premendo il tasto sinistro scegliere la funzione: 
－Riprodurre：Riprodurre il video scelto  
－Inviare： Invio di video tramite Bluetooth  
－Rinominare：Rinominare il video 
－Cancellare：Cancellare il video  
Premendo il tasto [OK] è possibile riprodurre o sospendere il video.  

Con la pressione lunga del tasto di navigazione [a sinistra] e [a 
destra] si possono velocizzare tornare i video riprodotti.  Premendo 
il tasto [su] si passa nella modalità dell’intero schermo. Premendo il 
tasto [giù] si interrompe la riproduzione.  

MUSIC PLAYER  
Riprodurre i file musicali memorizzati nella directory. Premendo il 
tasto [OK] è possibile riprodurre i brani o interrompere la 
riproduzione.  Premendo il tasto [a sinistra] e [a destra] passare 
sull’ultimo o successivo brano.  Con la pressione lunga del tasto [a 
sinistra] e [a destra] si accelera o ritorna.   

Per il controllo del volume premere * o #.  
Per entrare nell’elenco brani premere [Playlist].  Scegliere il 



 

 

brano e premendo il tasto [Opzioni] scegliere la funzione:  
－Riprodurre：Riprodurre il brano 

－Particolari：Visualizzare le informazioni sul brano  
－Aggiornare l’elenco di brani：Aggiornare l’elenco dei brani 
－Impostazione：Scegliere il relativo parametro  
6REGISTRAZIONE VOCALE 
Premendo il tasto di navigazione [a sinistra] si passa all’opzione di 
nuova registrazione, nell’elenco di registrazioni o nell’impostazione.   
RADIO FM 

Parte del telefono è anche la radio FM.   
Premendo il tasto di navigazione [su]/[giù] si passa al canale 

successivo/all’ultimo canale.  Premendo il tasto di navigazione [a 

sinistra] e [a destra] si esegue la ricerca automatica.  Premendo il 

tasto [OK] la radio FM si accende e spegne. Premendo il tasto [a 

sinistra] si passa all’opzione:  
－Elenco di canali： Modificare il nome e la frequenza dei canali. 

－Ricerca manuale：Cercare la frequenza manualmente.  

－Ricerca automatica：Cercare in automatico e memorizzare il 

canale.  

－ Impostazione ： Accendere o spegnere la riproduzione di 

sottofondo.  

SVEGLIA  
In caso di spegnimento di chiamate o di modalità silenzio sono 
attivate più sveglie.  Scegliere la sveglia qualsiasi e premendo il tasto 



 

 

[Modificare] è possibile modificare i criteri. Dopo la terminazione di 
impostazione non dimenticare a premere il tasto [Memorizzare].   
ELENCO TELEFONICO  
La funzione permette di visualizzare e gestire le informazioni sul 
numero di telefono nel dispositivo e sulla SIM card 
1. Elenco di contatti  
Premendo il tasto destro sullo schermo si aprono i contatti. 
Tutte le registrazioni riguardanti l’elenco di contatti sono nella 
impostazione di base memorizzati nel telefono cellulare e sulla SIM 
card. Per l’impostazione della visualizzazione dei contatti premere 
sulla scelta “opzioni” e entrare nel menù. Dopo di che scegliere 
“Impostazione di contatti” -> “archivio preferito”.  
Nell’interfaccia dell’elenco è possibile eseguire le seguenti operazioni:  
  - Scegliere “Aggiungere il nuovo contatto” e aggiungere la SIM card 
o numero di telefono;  
  - Premendo il tasto di navigazione controllare le registrazioni; 
  - Premendo i tasti numerici trovare i numeri di telefono; 
  - Premendo i tasti numerici comporre il numero corrente; 
  - Premendo il tasto funzionale sinistro passare nel menù Opzioni e 
utilizzare la corrispondente funzione dal menù  
 - Premendo il tasto OK visualizzare la registrazione corrente per più 
informazioni. 
2. Menù Opzioni  
Nell’interfaccia dell’elenco dei Contatti è possibile eseguire le 
seguenti operazioni: 
- Visualizzazione: modificare il dettaglio del contatto. 
- Inviare il messaggio di testo: Invio di messaggi sul numero corrente.  



 

 

- Chiamata: Chiamare il numero corrente 
- Modificare: Modificare i dettagli del numero.  
－Cancellare: cancellare il numero. 
- Copiare: Copiare il numero corrente. 
- Aggiungere ai bloccati: Aggiungere il numero sulla lista di contatti 
bloccati. 
- Selezionare alcuni: Selezionare alcuni contatti. 
3. Impostazione di contatti: È in grado di eseguire le operazioni 
indicate di seguito:  
- Altri numeri: Possono essere impostati i numeri del proprietario, 
numeri di rete fissa e numeri SOS.  
- Stato di memoria: Lo stato di memoria della SIM card e del telefono 
è visibile.  
- Copiare i contatti: I contatti è possibile copiare dalla SIM card nel 
telefono e dal telefono sulla SIM card.  
- Spostare i contatti: I contatti è possibile spostare dalla SIM card nel 
telefono e dal telefono sulla SIM card. 
- Eliminare tutti i contatti: Tutti i contatti nel telefono e sulla SIM card 
è possibile eliminare.  
Nel presente menù è possibile aggiungere il contatto.  
Inserire il numero e premendo il tasto [a sinistra] nella modalità 
stand-by memorizzare il numero nel telefono, sulla SIM card e nei 
contatti.  
FILE MANAGER  
Il telefono supporta la Micro SD card.  Con l’aiuto di file manager si 
può comodamente gestire diverse directory e file sulla Micro SD card.  
Cliccando sul tasto OK si entra nella cartella scelta;  



 

 

Premendo il tasto funzionale sinistro si entra nelle opzioni e si 
possono eseguire le seguenti operazioni: 
－Aprire: aprire il file corrente 
－Inviare: inviare i file scelti tramite Bluetooth o MMS. 
- Nuova cartella: creare una cartella nuova nell’archivio. 
－Rinominare: rinominare il file corrente. 
- Cancellare: cancellare i file scelti, la funzione non è a disposizione 
per le cartelle del sistema.  
- Marcare alcuni: marcare una o più cartelle.  
- Copiare: copiare il file in un documento. 
- Spostare: spostare un file in un documento. 
- Particolari: controllare le informazioni riguardanti la cartella.  
IMPOSTAZIONI  
IMPOSTAZIONI DEL TELEFONO 
- Ora e data 

·Impostazione di luogo：Impostare la città dove vi trovate.  
·Ora / Data: Impostare l’ora e la data. 

·Impostazione di formato：Impostare il formato dell’ora e 
della data.   

- Lingua  
Si può scegliere qualsiasi lingua che è nelle opzioni del telefono.   
- Metodo iniziale di composizione   
Impostare il metodo di base per le modifiche.   
- Display della modalità stand-by  
Nella modalità stand-by è possibile scegliere la visualizzazione LCD.  

·Sfondo：Scegliere lo sfondo preferito. 
·Animazione all’accensione ： Scegliere l’animazione 



 

 

visualizzata all’accensione.  
·Animazione allo spegnimento ： Scegliere l’animazione 

visualizzata allo spegnimento.  
·Visualizzazione di ora e data：Premendo il tasto [OK] si attiva 

o disattiva la funzione. Dopo l’attivazione l’ora e la data 
vengono visualizzati sullo schermo.   

- Impostazione di tasti 
Impostare le scelte rapide del tasto di navigazione.   
- Altre impostazioni  
·Retroilluminazione LCD di sottofondo：Impostazione di luminosità 

della retroilluminazione LCD e della sua durata.   
SICUREZZA  
La funzione fornisce le impostazioni riguardanti l’uso sicuro.  
- Sicurezza di SIM  

·Blocco PIN ： PIN (Numero personale d’identificazione, 4 
fino a 8 numeri) protegge contro l’uso della SIM card da parte 
delle persone non autorizzate.   
·Modificare PIN：PIN viene di solito fornito assieme alla SIM 
card da parte dell’operatore della rete.  Se è attivo il controllo 
del codice PIN è necessario inserire il PIN ad ogni accensione 
del telefono.  Se si immette tre volte il codice PIN errato, la 
SMS card si blocca.   

- Sicurezza del telefono:  
Il blocco del telefono può essere attivato o disattivato, la password 
nella impostazione di fabbrica è 1234. Per la variazione della 
password inserire prima la password iniziale 1234 e solo dopo inserire 
la nuova password. 



 

 

IMPOSTAZIONE DI RETE  
Potete di nuovo fare la ricerca nelle rete. Scegliere la vostra rete 
preferita e scegliere se registrarla manualmente o in automatico.   
IMPOSTAZIONE DUAL SIM   
- Dual SIM (2SIM card) 
Sono premesse 2 SIM card SIM 1 e SIM 2.  
- Solo SIM 1: 
La SIM 1 è permessa e la SIM 2 è disattivata. 
- Solo SIM 2:  
La SIM 2 è permessa e la SIM 1 è disattivata.  
RIPRISTINO DI IMPOSTAZIONE  
Inserire il PIN (1234) e confermare. Il telefono si spegne e torna nella 
impostazione di fabbrica.  
BLUETOOTH  

-POTENZA：Scegliere se permettere BT o no.  

-VISIBILITÀ ： Scegliere se condividere o nascondere BT.  Altri 

dispositivi non trovano il suo BT se il BT è nascosto.   

-Mio dispositivo：Cercare altri BT nelle vicinanze  

-Mio nome： Il nome sotto il quale il vostro dispositivo BT viene 

visualizzato se sia possibile ricercarlo.  

LAMPADA 

Le possibilità di accendere o spegnere o utilizzare la lampada SOS.  

INSERIMENTO 

Più possibilità di inserire il testo o i numeri.  Premendo il tasto [#] 



 

 

potete passare in cerchio tra le singole possibilità: 
ABC/abc/Abc/Numerica.  
 

Ha bisogno di consultazione anche dopo la lettura del presente 

manuale?  
Prima di tutto leggere “Domande frequenti” all’indirizzo 

www.evolveo.com o contattare l’assistenza tecnica della società 

EVOLVEO. 

 
La garanzia NON VIENE RICONOSCIUTA nei seguenti casi: 
• Installazione di un altro firmware, diverso da quello istallato in 
fabbrica 
• danneggiamenti del telefono di natura elettromeccanica o 
meccanica causati dall’uso improprio da parte dell’utente (per 
esempio: display rotto, coperchio anteriore o posteriore rotto, 
connettore micro USB, slot per le schede SIM, slot per la scheda 
microSDHC oppure ingresso per gli auricolari guasti) 
• danneggiamento del riproduttore e dell’auricolare causato dalle 
particelle meccaniche 
• danneggiamento causato dagli elementi naturali quali fuoco, 
acqua, energia elettrica statica temperatura elevata etc. 
• difetto causato dal deperimento usuale 
• danneggiamento causato da una riparazione non autorizzata 
• firmware del telefono, se esso richiede l’aggiornamento per 
motivi dei cambiamenti dei parametri degli operatori mobili. 
• difetti della funzionalità della rete degli operatori mobili 
• della batteria, se dopo più di sei mesi non mantiene la capacità 
originale (la capacità della batteria è garantita per 6 mesi)  
• danneggiamento intenzionale 
 



 

 

Assistenza post vendita in garanzia e successiva 
Le riparazione e l’assistenza al telefono possono essere effettuati 
solo ed esclusivamente dal centro di assistenza autorizzato 
EVOLVEO (per maggiori informazioni consultare 
www.evolveo.com), pena di cessazione della garanzia. 

 

Liquidazione: Il simbolo del container barrato sul prodotto, 
nella documentazione allegata o sugli imballi significa che negli 
Stati Membri dell’Unione Europea tutti i dispositivi elettrici e 
elettronici, le batterie e gli accumulatori dopo la loro vita devono 
essere liquidati separatamente nell’ambito di raccolta 
differenziata. Non buttare questi prodotti nei rifiuti urbani. 
 

   DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
Con la presente la società Abacus Electric, s.r.o. dichiara che il 
telefono EVOLVEO StrongPhone F5 adempie i requisiti della 
normativa e delle leggi rilevanti per il tipo dell’apparecchio. 
L’intera versione della Dichiarazione di conformità troverete su 
ftp://ftp.evolveo.com/ce 

 
Fabbricante 
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WSTĘP 

Dziękujemy za wybranie naszego produktu. 
Aby w pełni korzystać z telefonu komórkowego i jego funkcji, 

zalecamy uważne przeczytanie niniejszej instrukcji. 
Niektóre funkcje mogą nie być zgodne z innymi konfiguracjami 

sieci i innymi usługami operatorów. Skontaktuj się ze sprzedawcą lub 
operatorem w celu potwierdzenia.  

 

LEWY KLAWISZ FUNKCJI  

KLAWISZ DZWONIENIA / ODBIORU 
POŁĄCZEŃ  

KLAWISZ FM-RADIO 

 

KLAWISZ NAWIGACYJNY 

PRAWY KLAWISZ FUNKCJI 

KLAWISZ OK  
KLAWISZ KONIEC ROZMOWY / 
WYŁ (ZWŁ) TELEFON 

KLAWISZ MUZYCZNY 
KLAWISZ SOS  

KLAWISZE ALFANUMEROWE 

LATARKA 

 



 

 

KLAWIATURA  

1. LEWY KLAWISZ FUNKCJI, PRAWY KLAWISZ FUNKCJI 
Uruchamia funkcję pokazaną po lewej / prawej stronie u dołu 
wyświetlacza. 
Z lewej strony wejdź do menu głównego, z prawej przejdź do książki 
telefonicznej w trybie gotowości. 
2. KLAWISZ DZWONIENIA / ODBIORU POŁĄCZEŃ 
Wybierz numer telefonu lub odbierz połączenie przychodzące. 
W trybie gotowości naciśnij przycisk, aby wyświetlić ostatnie 
zarejestrowane połączenia. 
3. KLAWISZ KONIEC ROZMOWY / WYŁ (ZWŁ) TELEFON 
Przytrzymaj dłużej przycisk, aby włączyć lub wyłączyć telefon. 
Umożliwia także powrót do trybu gotowości.  
4. KLAWISZ OK 
Potwierdza wybraną opcję. 
5. KLAWISZE NAWIGACYJNE 
Lewe/Prawe：Aby przejść w lewo / prawo podczas edycji.  
W górę / W dół：Przewijanie kontaktów / numerów telefonów / 
wiadomości i wszystkich podmenu. Użyj klawiszy nawigacyjnych w 
górę i w dół, aby się przesuwać i edytować.  
6. KLAWISZE ALFANUMEROWE 
Wpisywanie cyfr i liter. 
7. *   
Uruchamianie różnych funkcji w zależności od wybranego menu. 
Naciśnij * ponownie, aby wprowadzić znak "+". 
8. #  



 

 

Różne funkcje w zależności od wybranego menu. 
Naciśnij, aby zmienić sposób wprowadzania tekstu. 
Przytrzymaj dłużej przycisk w trybie gotowości, aby zmienić profil 
użytkownika. 
Uwaga:  
1). Krótkie naciśnięcie oznacza szybkie naciśnięcie i puszczenie 
przycisku； Długie naciśnięcie oznacza naciśnięcie i przytrzymanie 
przycisku przez ponad 3 sekundy. 
2). Wszystkie menu są sterowane za pomocą klawiatury. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami na ekranie telefonu, aby sterować za pomocą 
dotyku. 
 

PRZYGOTOWANIE 

INSTALACJA SIM KARTY 
Zadrapania lub zgięcia karty mogą uszkodzić kartę SIM. Zachowaj 
ostrożność podczas wkładania lub wyjmowania karty SIM. 
Przed obsługą karty SIM najpierw wyłącz telefon i odłącz go od 
ładowarki. 
Otwórz tylną obudowę telefonu, wyjmij baterię i zlokalizuj gniazdo 
karty SIM. Włóż kartę SIM do odpowiedniego gniazda. Upewnij się, że 
złote styki karty SIM są skierowane w dół, a ścięty róg karty 
odpowiada kształtowi gniazda.  
INSTALACJA KARTY SD 
Karta SD jest obsługiwana. Upewnij się, że karta SD jest poprawnie 
zainstalowana. 
Wyjmij baterię i zlokalizuj gniazdo karty SD. Otwórz pokrywę gniazda 



 

 

karty SD i włóż kartę stykami do dołu. Upewnij się, że odcięty róg 
karty odpowiada kształtowi gniazda. Włóż kartę SD do gniazda i 
zamknij pokrywę gniazda.  
INSTALACJA BATERII 
Otwórz obudowę telefonu. 
Włóż baterię na miejsce. 
Zamknij ponownie obudowę telefonu.   
WYJMOWANIE BATERII 
Najpierw wyłącz telefon i przesuń tylną obudowę telefonu w dół. 
Wyjmij baterię.  
ŁADOWANIE BATERII 

Podłącz ładowarkę do gniazdka ściennego i odpowiedniego wejścia w 

telefonie. Gdy telefon jest włączony, wskaźnik ładowania pojawi się na 

wyświetlaczu, gdy jest w ruchu. Gdy akumulator jest w pełni 

naładowany, wskaźnik ładowania przestaje się poruszać; telefon 

można ładować, nawet gdy telefon jest wyłączony.  

Gdy telefon jest w pełni naładowany, odłącz ładowarkę od telefonu i 

gniazda ściennego. 

Telefon powiadomi Cię, gdy poziom naładowania baterii będzie niski. 

Jeśli poziom naładowania baterii jest zbyt niski, telefon wyłączy się 

automatycznie. Nie pozostawiaj baterii zbyt długo, gdy bateria jest 

słaba, ponieważ może to uszkodzić baterię i skrócić jej żywotność. 

Jeśli poziom naładowania baterii jest zbyt niski, możliwe, że 

ładowanie rozpocznie się bez odpowiedniego wskaźnika na 



 

 

wyświetlaczu telefonu.  

HASŁO BEZPIECZEŃSTWA 
Hasło telefonu komórkowego 
Hasło zapobiega nieautoryzowanemu użyciu telefonu. (Domyślnie 
hasło jest ustawione na 1234) Zmień hasło fabryczne jak najszybciej.  
 

FUNKCJE OGÓLNE 

WŁĄCZANIE TELEFONU 
Naciśnij i przytrzymaj klawisz 'Koniec połączenia' (End call) / Power 
Off (On), aby włączyć telefon. Podświetlenie telefonu włącza się i 
następuje uruchomienie animacji. 
Twój telefon obsługuje do dwóch kart SIM i podwójny tryb gotowości 
z siecią GSM. 
 
ROZPOCZĘCIE ROZMOWY 
Gdy na wyświetlaczu pojawi się logo operatora sieci, możesz nawiązać 
lub odebrać połączenie. Sygnał sieci jest wyświetlany w lewym 
górnym rogu wyświetlacza. Na siłę sygnału wpływają potencjalne 
otaczające przeszkody. 
Wprowadź numer telefonu, gdy telefon jest w trybie gotowości.  
ROZPOCZĘCIE POŁĄCZENIA Z LISTY KONTAKTÓW 
Możesz wybrać dowolny numer telefonu z listy kontaktów. 
Wejdź do menu głównego i wybierz [Kontakty], aby przejść do listy 
kontaktów. Znajdź żądany kontakt i naciśnij [Zadzwoń] / [Odbierz]. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami w sekcji [Kontakty]. 



 

 

ROZPOCZĘCIE POŁĄCZENIA Z HISTORII POŁĄCZEŃ 
Wszystkie wybrane / odebrane / nieodebrane połączenia są 
przechowywane w odpowiednich sekcjach historii połączeń. Stare 
zapisy są automatycznie usuwane, gdy historia osiągnie maksymalną 
pojemność. Naciśnij [Połącz] / [Odbierz], aby przejść do historii 
ostatniego połączenia. Możesz bezpośrednio wybrać dowolny numer 
telefonu z listy historii połączeń.  
ODBIERANIE POŁĄCZEŃ 
Połączenie przychodzące jest sygnalizowane (wibracja lub dźwięk 
dzwonka). Możesz odebrać połączenie na następujące sposoby:  
1. [Połączenia→ Ustawienia połączeń →Zaawansowane 
ustawienia→ Tryb odbierania] wybierz [Zaprogramowana 
odpowiedź].  
2. [Połączenia → Ustawienia połączeń → Zaawansowane 
ustawienia → Tryb odbierania] wybierz [Dowolny przycisk].  
3. [Połączenia → Ustawienia połączeń → Zaawansowane 
ustawienia → Tryb odbierania] wybierz [Automatyczna odpowiedź 
przez zestaw słuchawkowy]. 
ODMOWA ODEBRANIA POŁĄCZENIA 
Aby odmówić odebrania połączenia, naciśnij przycisk [Koniec 
połączenia / Off (On)] lub [prawy przycisk funkcji].  
ZAKOŃCZENIE ROZMOWY 
Naciśnij przycisk [Koniec połączenia / Off (On)], aby zakończyć 
rozmowę lub anulować nawiązywanie połączenia telefonicznego.  
REGULACJA GŁOŚNOŚCI 
Użyj klawiszy nawigacyjnych, aby kontrolować głośność podczas 
połączenia. 



 

 

MOŻLIWOŚCI POŁĄCZENIA 
Naciśnij prawy klawisz funkcyjny, aby włączyć funkcję zestawu 
głośnomówiącego podczas połączenia. Naciśnij ponownie, aby 
wyłączyć funkcję zestawu głośnomówiącego.  
Naciśnij klawisz [W LEWO], aby wprowadzić ustawienia połączenia 
podczas połączenia. Menu zależy od połączenia i może być 
wyświetlane tylko podczas połączenia. W przypadku przekazywania 
połączeń, połączeń oczekujących i połączeń konferencyjnych 
usługodawca musi je obsługiwać. Skontaktuj się z operatorem sieci, 
aby uzyskać szczegółowe informacje. 

·Zachowaj / wznów połączenie: zachowa bieżące połączenie lub 

wznawia połączenie telefoniczne  

·Zakończyć połączenie：zakończenie trwającego połączenia 
·Nowe połączenie：wejście do interfejsu wybierania numeru 
·Kontakty：wejście na listę kontaktów 
·Historia połączeń：wejście do historii połączeń 
·Wiadomości：wejście do wysyłąnia wiadomości 
· Nagrywanie głosu：wejście do interfejsu rejestru połączeń 
· Tryb cichy：włączanie / wyłączanie trybu cichego 
·DTMF：Podwójny ton wieloczęstotliwościowy 
 
WYŁĄCZENIE POŁĄCZENIA 
W trybie gotowości naciśnij [Koniec połączenia / Wył (Wł)], aby 
wyłączyć telefon.  
 



 

 

FUNKCJE 

HISTORIA POŁĄCZEŃ 

1.Historia połączeń 

Połączenia nieodebrane / Wybrane numery / Połączenia odebrane / 
Wyczyść historię połączeń. Możesz wyświetlić listę wszystkich 
powyższych.  

2. Ustawienia połączeń 

Ustawienia karty SIM 

Połączenia oczekujące / Przekazywanie połączeń / Blokowanie 
połączeń / Przełączanie linii. Możliwe jest przeglądanie list 
powyższych sekcji. 
－ Połączenie oczekujące: Wybierz opcję Połączenia oczekujące 
włączone, wyłączone lub opcja odpytywanego połączenia. Uwaga: Ta 
funkcja zależy od usługodawcy. Skontaktuj się z operatorem, aby 
uzyskać więcej informacji. 
－Przekazywanie połączeń: Dostępne opcje to: „Przekazuj wszystkie 
połączenia głosowe”, „Przekazuj, jeśli niedostępne”, „Przekazuj, jeśli 
nie zostanie odebrane połączenie”, „Przekazuj, gdy zajęte”, „Przekazuj 
wszystkie połączenia danych”, „Anuluj wszystkie przekierowania”. 
Uwaga: Ta funkcja zależy od usługodawcy. Skontaktuj się z 
operatorem, aby uzyskać więcej informacji. 
－Blokowanie połączeń: Dostępne opcje to: „Wszystkie połączenia 
głosowe”, „Międzynarodowe połączenia głosowe”, „Międzynarodowe 
połączenia głosowe z wyjątkiem kraju macierzystego”, „Wszystkie 
połączenia głosowe”, „Połączenia głosowe w roamingu”, „Anuluj 
wszystko”, „Zmień hasło zakazu”. Uwaga: Ta funkcja zależy od 



 

 

usługodawcy. Skontaktuj się z operatorem, aby uzyskać więcej 
informacji. 
－Przełączanie linii: Możliwe jest przełączanie między liniami 1 i 2. 
Ustawienia zaawansowane 
Możesz użyć tej funkcji do ustawienia automatycznego ponownego 
wybierania numeru, wyświetlania czasu połączenia, powiadomienia o 
czasie trwania połączenia, odmowy przyjęcia SMS, trybu odbierania 
itp.  
－ Automatyczne ponowne wybieranie: Umożliwia włączanie i 
wyłączanie automatycznego ponownego wybierania. Jeśli ta funkcja 
jest włączona, telefon automatycznie ponownie wybierze numer po 
poprzednim nieudanym wybieraniu numeru. 
－ Alert czasu trwania połączenia: Jeśli funkcja jest włączona, 
ostrzeżenie zostanie wyświetlone, gdy połączenie przekroczy ustaloną 
długość. 
－Odrzucenie za pomocą SMS: Jeśli opcja jest włączona, połączenia 
przychodzące będą automatycznie odrzucane i automatycznie 
zostanie wysłana wiadomość tekstową.  
－Alert połączenia telefonicznego:  
Jeśli funkcja jest włączona, usłyszysz powiadomienie, że połączenie 
zostało pomyślnie nawiązane. 
－Tryb odbierania: Ta funkcja umożliwia odbieranie połączeń przez 
naciśnięcie dowolnego klawisza, otwarcie telefonu lub automatyczne 
odbieranie połączeń jeśli do telefonu podłączone są słuchawki. 
GRY 

W swoim telefonie komórkowym możesz znaleźć grę F1 Race i 

ustawienia gier. 



 

 

PROFILE UŻYTKOWNIKA  
Twój telefon komórkowy oferuje wiele profili użytkowników: Ogólne, 
Ciche, Spotkania i Na zewnątrz. 
Możesz edytować ustawienia profilu i aktywować wybrany profil. 
Trybu zestawu słuchawkowego nie można aktywować za pomocą 
interfejsu wyświetlacza. Tryb zestawu słuchawkowego włącza się 
automatycznie po podłączeniu słuchawek do telefonu. Aby uzyskać 
więcej informacji, zobacz Ogólne. Po ustawieniu: Ustawienia 
połączeń> Ogólne ustawienia połączeń> Tryb odbierania za pomocą 
jakiegokolwiek klawisza - połączenia przychodzące są automatycznie 
odbierane.  
Ostrzeżenie：Możesz wybrać jedną z kilku opcji (dzwonki, wibracje, 
cisza, wibracje a następnie dzwonki). 
Dzwonek ： Możliwe jest ustawienie rodzaju dzwonka (metoda 
powiadomienia: powtarzanie, rosnąco, jeden raz). 
Dzwonek SIM 1: Umożliwia ustawienie dzwonka połączenia 
przychodzącego dla SIM 1. 
Dzwonek SIM 2: Umożliwia ustawienie dzwonka połączenia 
przychodzącego dla SIM 2. 
Głośność dzwonka: Możesz wyregulować głośność dzwonka, 
naciskając lewy i prawy klawisz nawigacyjny lub boczny klawisz 
telefonu. 
Wiadomości SIM 1: Umożliwia ustawienie alertów dla wiadomości 
przychodzących na SIM 1. 
Wiadomości SIM 2: Umożliwia ustawienie powiadomień o 
przychodzących wiadomościach na SIM 2. 
Głośność alarmu przychodzącej wiadomości: Możesz dostosować 



 

 

głośność powiadomień o wiadomościach przychodzących, naciskając 
lewy i prawy klawisz nawigacyjny lub boczną część telefonu. 
Klawiatura: Klawiatura: możesz wybrać tryb dźwięku klawiatury z 
opcji „cichy”, „kliknięcie” i „dźwięk”. 
Głośność klawiatury: Możesz ustawić głośność trybu dźwięku 
klawiatury. 
Alerty systemowe: Możesz włączyć lub wyłączyć alerty systemowe. 
WIADOMOŚCI 
Usługa krótkich wiadomości SMS musi być obsługiwana przez 
operatora. Możesz wysyłać/odbierać/edytować wiadomości SMS. 
Skontaktuj się z operatorem sieci, aby uzyskać szczegółowe 
informacje. 
PISANIE WIADOMOŚCI 
Przejdź do interfejsu tworzenia wiadomości, wpisz wiadomość i 
naciśnij lewy klawisz, aby przejść do menu opcji. 
Wybierz „Opcje” i wejdź do menu, w którym możesz wybrać „Wyślij”, 
„Wstaw szablon”, „Wstaw informacje kontaktowe”, „Wstaw 
emotikony”, „Zapisz wiadomość” i więcej. 
Wybierz opcję „Wyślij” lub naciśnij OK, aby wprowadzić numery 
telefonów: 
－ Wprowadź numer: wprowadź bezpośrednio numer odbiorcy; 
－ Dodaj z listy kontaktów: wybierz listę kontaktów i żądanego 
odbiorcę. 
Wprowadź numer odbiorcy i naciśnij OK, aby wysłać wiadomość 
tekstową. 
SKRZYNKA 
Przechowywanie i zarządzanie odebranymi wiadomościami. 



 

 

Przejdź do wybranej sekcji skrzynki odbiorczej, naciśnij klawisz 
przewijania, aby zaznaczyć tekst, i naciśnij OK, aby przeczytać jego 
zawartość. Naciśnij lewy klawisz funkcyjny, aby przejść do menu 
Opcje, w którym możesz przywrócić, usunąć, przekazać, zadzwonić, 
zablokować, zaznaczyć, sortować itp. 
WERSJA ROBOCZA 
W skrzynce odbiorczej możesz edytować i wyświetlać wersje robocze 
wiadomości SMS.  
WYSŁANA POCZTA 
Przechowywanie i zarządzanie wiadomościami wychodzącymi 
włącznie z tymi, których wysłanie nie powiodło się. Sprawdź sekcję 
Skrzynka odbiorcza. 
WYSŁANE WIADOMOŚCI 
Przechowywanie i zarządzanie wysłanymi i zapisanymi 
wiadomościami. Sprawdź sekcję Skrzynka odbiorcza. 
SZABLONY 
Twój telefon ma zaprogramowaną pewną liczbę często używanych 
zwrotów, które można edytować, usuwać lub używać podczas pisania 
wiadomości.   
USTAWIENIA WIADOMOŚCI 
SIM: 
－Ustawienia profilu：ustaw numer centrum SMS 
－Okres ważności: ustaw okres ważności SMS 
－Typ wiadomości: ustaw typ wiadomości SMS  
－Raport doręczenia: Ustaw tak, aby włączony był raport doręczenia 
- Ścieżka odpowiedzi: ustaw przełącznik ścieżki odpowiedzi 
－Preferowane połączenie: Ustaw preferowane połączenie SMS  



 

 

－Serwer poczty głosowej: Możesz ustawić dwa numery poczty 
głosowej dla każdej karty SIM, naciśnij długo „1”, aby odsłuchać 
wiadomości głosowe. Funkcję tę powinien zapewnić operator. 
Stan pamięci: Status karty SIM i telefonu są widoczne.   
Zapisywanie wysłanych wiadomości: Ustaw jeśli chcesz zapisywać 
wysłane wiadomości. 
Preferowana pamięć: ustaw preferowaną lokalizację przechowywania 
wiadomości SMS  
MULTIMEDIA 
APARAT FOTOGRAFICZNY 
Możesz robić zdjęcia i zapisywać zdjęcia w telefonie. 
Gdy aparat jest włączony, możesz go skonfigurować. 
Naciśnij [W górę] i [W dół], aby ustawić ostrość aparatu. 
Naciśnij [Opcje]]:  
－Nagrywanie wideo：Przełącz na funkcję Nagrywanie wideo  
－Zdjęcia：Możesz przeglądać zdjęcia na karcie SD i wybierać je jako 

tło lub zmieniać ich nazwy lub usuwać.   
－Ustawienia aparatu：  
           Unikaj prześwietlenia：Możesz ustawić „50 Hz” lub „60 
Hz” według potrzeb. 
             Timer：5/10/15 sekund według potrzeb  
－Ustawienia aparatu： 
          Rozmiar zdjęcia：160*120、320*240、240*320 
          Jakość zdjęcia：niska / średnia / wysoka 
－Balans bieli：Auto, Słońce, Sztuczny, Codzienny, Zachmurzenie, 
Wyciszony 
－Tryb：Auto/ Nocne ujęcia 



 

 

－Przechowywanie：Możesz zapisywać zdjęcia na telefonie lub 
karcie SD 
－ Powrót do ustawień fabrycznych ： Powrót do ustawień 
fabrycznych.  
Po ustawieniu fotografuj naciskając przycisk [OK]. 
FOTOGRAFIE  
Podczas przeglądania zdjęć naciśnij [w lewo], aby wybrać:  
－Przeglądaj：Przeglądaj zdjęcia 
－Wyślij：Wysyłaj zdjęcia przez Bluetooth 
－Ustaw：Ustaw jako tło 
－Zmień nazwę：Zmień nazwę zdjęcia 
－Usuń：Usuń zdjęcie 
－Informacje：Sprawdź parametry zdjęcia 
NAGRYWANIE 
Naciśnij [Opcje], aby uzyskać dostęp do następujących funkcji:  
－Przełącz na aparat fotograficzny：Przełącz na aparat fotograficzny 
－Ustawienia nagrywania wideo：Unikaj prześwietlenia 
－Ustawienia wideo：Ustaw jakość wideo 
ODTWARZACZ WIDEO 
Przeglądaj i odtwarzaj filmy z listy. 
Wybierz film i naciśnij lewy przycisk, aby wybrać funkcję: 
－Odtwórz：Odtwórz wybrane wideo 
－Wyślij：Wysyłaj filmy przez Bluetooth  
－Zmień nazwę：Zmień nazwę wideo 
－Usuń：Usuń wideo  
Naciśnij [OK], aby odtworzyć lub zatrzymać wideo. Naciśnij długo 

przyciski nawigacyjne [w lewo] i [w prawo], aby przyspieszyć 



 

 

i przywrócić odtwarzane filmy. Naciśnij [w górę], aby przejść 
do trybu pełnoekranowego. Naciśnij [w dół], aby zatrzymać 
odtwarzanie.  

ODTWARZACZ MUZYKI 
Odtwarzaj pliki muzyczne zapisane w katalogu. Naciśnij [OK], aby 
odtworzyć lub zatrzymać. Naciśnij [w lewo] i [w prawo], aby przejść 
do ostatniego lub następnego utworu. Przytrzymaj dłużej przycisk [w 
lewo] i [w prawo], aby przyspieszyć lub odtworzyć.   
    Aby sprawdzić głośność, naciśnij * lub #. 

Naciśnij [Lista odtwarzania], aby przejść do listy odtwarzania. 
Wybierz utwór i naciśnij [Opcje], aby wybrać funkcję:  

－Odtwórz：Odtwórz utwór 

－Szczegóły：Pokaż informacje o utworze 
－Zaktualizuj listę odtwarzania：Zaktualizuj listę odtwarzania 
－Ustawienia: Wybierz odpowiedni parametr 
6GŁOSOWE NAGRYWANIE 
Naciśnij klawisz nawigacyjny [w lewo], aby przejść do nowej opcji 
nagrywania, listy nagrań lub ustawień.   
RADIO FM  

Telefon ma również radio FM.   
Naciśnij przycisk nawigacyjny [w górę] / [w dół], aby przejść do 

następnego / ostatniego kanału.  Naciśnij przycisk nawigacyjny [w 

lewo] i [w prawo], aby wyszukać automatycznie. Naciśnij [OK], aby 

włączyć lub wyłączyć radio FM. Naciśnij przycisk [w lewo], aby przejść 

do:  
－Lista kanałów：Edytuj nazwę i częstotliwość kanału. 



 

 

－Ręczne ustawianie częstotliwości：Ustaw częstotliwość ręcznie.  

－ Automatyczne wyszukiwanie ： Automatyczne wyszukiwanie 

i zapisywanie kanałów. 

－Ustawienia：Włącz lub wyłącz odtwarzanie w tle.  

BUDZIK  
Po wyłączeniu połączeń lub w trybie cichym aktywowanych jest wiele 
alarmów. Wybierz dowolny alarm i naciśnij [Edytuj], aby edytować 
kryteria. Pamiętaj, aby nacisnąć przycisk [Zapisz] po zakończeniu 
ustawień.   
LISTA TELEFONÓW  
Ta funkcja umożliwia wyświetlanie oraz zarządzanie informacjami 
o numerze telefonu w urządzeniu i na karcie SIM  
1. Lista kontaktów 
Naciśnij prawy przycisk na wyświetlaczu, aby otworzyć Kontakty. 
Domyślnie wszystkie zapisy listy kontaktów są przechowywane 
w telefonie komórkowym i na karcie SIM. Aby ustawić wyświetlanie 
listy kontaktów, naciśnij „opcje“, aby wejść do menu. Następnie 
wybierz „Ustawienia kontaktu“ -> „preferowana pamięć“.  
W interfejsie listy możesz wykonać następujące czynności:  
  - Wybrać „Dodaj nowy kontakt“ i dodać kartę SIM lub numer 
telefonu;  
  - Naciskając klawisz nawigacyjny sprawdzić zapisy; 
  - Naciskając klawisze numeryczne znaleźć numery telefonów; 
  - Naciskając klawisze numeryczne wybrać bieżący numer; 
  - Naciskając lewy klawisz funkcyjny, przejść do menu Opcje i użyć 
odpowiedniej funkcji z menu 



 

 

 - Naciskając klawisz OK wyświetlić bieżący zapis, aby uzyskać więcej 
informacji. 
2. Menu opcji 
W interfejsie listy kontaktów możesz wykonać następujące czynności: 
- Wyświetlanie: edytuj szczegóły kontaktu. 
－Wyślij wiadomość tekstową: wysyłaj wiadomości na bieżący 
numer.  
- Zadzwoń: wybierz aktualny numer 
- Edytuj: Edytuj szczegóły numeru.  
－Usuń: usuń numer. 
- Kopiuj: Skopiuj bieżący numer. 
- Dodaj do zablokowanych kontaktów: dodaj numer do listy 
zablokowanych kontaktów. 
- Zaznacz kilka: Wybierz kilka kontaktów. 
3. Ustawienia kontaktów: Można wykonać następujące operacje:  
- Inne numery: Można ustawić numery właściciela, numery stałe 
i numery SOS.  
- Stan pamięci: widoczny jest stan pamięci karty SIM i telefonu.  
- Kopiuj kontakty: Możesz skopiować kontakty z karty SIM na telefon 
i z telefonu na kartę SIM.  
- Przenieś kontakty: Możesz przenosić kontakty z karty SIM na telefon 
oraz z telefonu na kartę SIM. 
- Usuń wszystkie kontakty: Wszystkie kontakty w telefonie i na karcie 
SIM można usunąć.  
W tym menu możesz dodać kontakt.  
Wprowadź numer i naciśnij klawisz [w lewo] w trybie gotowości, aby 
zapisać numer w telefonie, karcie SIM i kontaktach.  



 

 

MENEDŻER PLIKÓW  
Telefon obsługuje kartę Micro SD. Za pomocą menedżera plików 
możesz wygodnie zarządzać różnymi folderami i plikami na karcie 
Micro SD.  
Kliknij OK, aby wejść do wybranego folderu;  
Naciśnij lewy klawisz funkcyjny, aby uzyskać dostęp do opcji i wykonać 
następujące czynności: 
－Otwórz: otwórz bieżący plik 
－Wyślij: wysyłanie wybranych plików przez Bluetooth lub MMS. 
- Nowy folder: utwórz nowy folder w repozytorium. 
－Zmień nazwę: zmień nazwę bieżącego pliku. 
- Usuń: usuwa wybrane pliki, ta funkcja nie jest dostępna dla folderów 
systemowych.  
- Zaznacz kilka: zaznacz jeden lub więcej folderów.  
- Kopiuj: skopiuj plik do dokumentu. 
- Przenieś: przenieś plik do dokumentu. 
- Szczegóły: sprawdź powiązane informacje o folderze.  
USTAWIENIA  
USTAWIANIE TELEFONU  
- Data i godzina 

· Ustaw lokalizację：Ustaw miasto, w którym się znajdujesz.  
· Godzina / data: Ustaw godzinę i datę. 

· Ustawienie formatu：Ustaw format godziny i daty.   
- Język  
Możesz wybrać dowolny język z menu telefonu.   
- Domyślna metoda wprowadzania 
staw domyślną metodę wprowadzania do edycji.   



 

 

- Wyświetlacz trybu gotowości 
Możesz wybrać wyświetlacz LCD w trybie gotowości.  

·Tapeta：Wybierz swoją ulubioną tapetę. 
·Animacja włączania：Wybierz animację, która pojawia się po 

włączeniu.  
·Animacja wyłączania：Wybierz animację, która pojawia się 

podczas wyłączania.  
·Wyświetlanie godziny i daty：Naciśnij [OK], aby włączyć lub 

wyłączyć tę funkcję. Po aktywacji godzina i data są 
wyświetlane na ekranie.   

- Ustawienia klawiatury 
Ustaw skróty klawisza nawigacyjnego.   
- Inne ustawienia 
·Podświetlenie LCD w tle ： Dostosuj jasność i czas trwania 

podświetlenia LCD.   
BEZPIECZEŃSTWO  
Ta funkcja zapewnia powiązane ustawienia dla bezpiecznego 
użytkowania.  
-  Bezpieczeństwo karty SIM 

·Blokada PIN：PIN (osobisty numer identyfikacyjny, od 4 do 8 
cyfr) zapobiega nieautoryzowanemu użyciu karty SIM.   
·Zmień PIN：PIN jest zwykle dostarczany z kartą SIM przez 
operatora sieci. Jeśli funkcja sprawdzania kodu PIN jest 
włączona, kod PIN należy wprowadzać przy każdym włączeniu 
telefonu. Jeśli trzy razy wprowadzisz błędny kod PIN, karta SMS 
zostanie zablokowana.   

- Bezpieczeństwo telefonu:  



 

 

Możesz włączyć lub wyłączyć blokadę telefonu, domyślne hasło to 
1234. Aby zmienić hasło, najpierw wprowadź początkowe hasło 1234, 
a następnie wprowadź nowe hasło. 
USTAWIENIA SIECI 
Możesz ponownie przeszukać sieć. Wybierz swoją ulubioną sieć i 
zdecyduj, czy chcesz ją zarejestrować automatycznie czy ręcznie.   
USTAWIENIA DUAL SIM   
－Dual Sim（2 karty SIM） 
Umożliwia użycie 2 kart SIM: SIM 1 i SIM 2.  
- Tylko SIM 1 
Karta SIM 1 jest włączona, a karta SIM 2 wyłączona. 
- Tylko SIM 2  
Karta SIM 2 jest włączona, a karta SIM 1 wyłączona.  
PRZYWRÓĆ USTAWIENIA  
Wprowadź kod PIN (1234) i potwierdź. Telefon wyłącza się i powraca 
do ustawień fabrycznych.  
BLUETOOTH   

-WYDAJNOŚĆ：Wybierz, czy włączyć BT, czy nie.  

-WIDOCZNOŚĆ：Wybierz, czy chcesz udostępnić, czy ukryć BT. Inne 

urządzenia nie znajdą Twojego BT, jeśli BT jest ukryty.   

-Moje urządzenia：Wyszukaj inne BT w pobliżu 

-Moje imię：Nazwa, pod którą będzie wyświetlane Twoje urządzenie 

BT, jeśli będzie można je wyszukać.  

LATARKA 

Opcje, aby włączyć lub wyłączyć lub użyć latarki SOS.  



 

 

PISANIE 

Więcej opcji tekstu i liczb. Naciśnij [#], aby przełączać między opcjami 
kołowo: ABC / abc / Abc / Numerycznie.  
 

Potrzebujesz pomocy po przeczytaniu tego podręcznika? 

Najpierw przeczytaj „Często zadawane pytania” na stronie 

www.evolveo.com lub skontaktuj się z pomocą techniczną firmy 

EVOLVEO. 

 
Gwarancja NIE dotyczy: 

• instalacji innego oprogramowania sprzętowego niż tego, które było 

w telefonie EVOLVEO zainstalowane jako fabryczne, oraz wykonania 

ROOT systemu operacyjnego Android 

• elektromechanicznych lub mechanicznych uszkodzeń telefonu 

spowodowanych użytkownikiem przez niewłaściwe użytkowanie 

telefonu (np. pęknięty wyświetlacz lub warstwa dotykowa, pęknięta 

przednia lub tylna obudowa telefonu, uszkodzone gniazdko zasilania 

microUSB, gniazdko karty SIM, gniazdko karty microSD lub gniazdko 

słuchawkowe itp.) 

• uszkodzeń głośnika i słuchawki cząstkami metalu 

• uszkodzeń spowodowanych przez działanie sił przyrody, takich jak 

ogień, woda, elektryczność statyczna, podwyższona temperatura itp. 



 

 

• wad wynikających ze zwykłego zużycia 

• uszkodzeń spowodowanych nieautoryzowaną naprawą 

• oprogramowania sprzętowego telefonu, jeżeli wymaga ono 

aktualizacji ze względu na zmiany w parametrach sieci operatorów 

telefonii komórkowej 

• nieprawidłowego działania sieci komórkowej 

• baterii, jeżeli po ponad 6 miesiącach użytkowania nie utrzyma ona 

swojej oryginalnej pojemności (gwarancja na pojemność baterii 

wynosi 6 miesięcy) 

• zamierzonego uszkodzenia 

 

Serwis gwarancyjny i pogwarancyjny 

Naprawy i serwis mogą być wykonywane jedynie w autoryzowanym 

punkcie serwisowym dla telefonów EVOLVEO (więcej na 

www.evolveo.com), w przeciwnym razie istnieje ryzyko uszkodzenia 

telefonu i utraty gwarancji. 

Likwidacja: Przekreślony symbol pojemnika na kółkach na twoim 

produkcie, w dołączonej dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, że 

w Unii Europejskiej wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne, 

baterie i akumulatory po zakończeniu ich eksploatacji należy 



 

 

utylizować osobno w ramach sortowania odpadów. Nie należy 

wyrzucać tych produktów jako nieposortowanych odpadów 

komunalnych. 

   DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Niniejszym Abacus Electric, s.r.o. oświadcza, że EVOLVEO StrongPhone 

F5 spełnia wymagania norm i przepisów, które są odpowiednie dla 

danego typu urządzenia. 

Pełna deklaracja zgodności znajduje się na ftp://ftp.evolveo.com/ce 
 
Producent 
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Importer 
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Planá 2, 370 01, Czech Republic 
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